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HE text of this edition is essentially that of Brei- 

tenbach (Berlin, 1878). This has been followed in 
preference to that of L. Dindorf (Ox., 1862 ; Leip., 1877), 
because, whilst embodying the excellencies of that valu- 
able recension, it is more conservative, avoiding arbitrary 
changes against the MSS. Breitenbach has made ju- 
dicious use of the very latest critical researches of 
G. Sauppe, Pohle, Schenkl, and others. Sauppe’s text 
(Leip., 1866) is in substantial accord ; his readings are 
occasionally adopted. The well-known text of Kiihner 
(Gotha, 1858 ; school ed., Leip., 1876), now superseded, 
may be mentioned. The more important variations are 
given in the notes. Dindorf’s system of punctuation 
should commend itself; and the custom of the best 
editions has been followed in using a small letter to 
begin sentences in ordinary continuous discourse, and 
the capital to mark a change of speaker or a direct 
quotation. 

The feature of summaries introduced into the text, 
replacing the customary argument prefixed to the chap- 
ters, it is hoped, will prove attractive and useful in 
several ways: they afford a relief to the eye ; they put a 
logical analysis of the text where it cannot escape the 
student’s attention, and by suggesting rather than para 
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phrasing the contents of the section, they do not dull 
but excite interest and curiosity. 

The aim of the Introduction is to present an outline 
of the main facts essential to a proper understanding of 
the work. An extended discussion of Socrates’ phi- 
losophy belongs to the special treatises, and to later 
studies. The exact details of Xenophon’s plan of the 
work do not seem to have been fully brought out 
hitherto. ; 

The notes are designedly compact, yet are believed 
to contain all that is practically useful to the student. 
In view of the fact that the Memorabilia is so largely 
used as a drill-book with the younger classes at college, 
very copious grammatical references have been given, 
especially on the earlier portions of the text, where at 
least one reference is made to every prominent principle 
of syntax. No extended note is offered where a simple 
reference to one of our standard grammars would 
answer every purpose. Brief sketches of everything of 
biographical, historical, or philosophical interest are 
supplied ; and, for the convenience of teachers, there 
have been added very complete cross-references to the 
other works of Xenophon, and also to Plato and Aris- 
tophanes. Many passages of greater interest or import- 
ance are quoted in full. 

The book is sent forth in the hope that it may 
meet the latest needs of the class-room, and may make 
yet more pleasurable the reading of this delightful 
classic. 

S. R. W. 
PRINCETON, N. J., 
July, 1880. 


INTRODUCTION. 


I, XENOPHON. (431? —354 B.C.) 


Career. Intimacy with Socrates. — The circumstances 
of Xenophon’s life were such as to furnish him with literary 
material of rare interest and importance. His fame as an 
author rests more, in fact, upon the extremely valuable nature 
of his subject-matter than upon his arustic skill. In early 
manhood Xenophon came under the spell of Socrates; and 
by preserving to us in his Memorabilia, or Recollections, a 
unique series of sketches of that-most remarkable man, he 
has himself gained individual distinction. 

How long Xenophon enjoyed the society of the famous 
teacher cannot be definitely known; perhaps, for a dozen 
years. The story of their first meeting, as Diogenes Laertius 
preserves the tradition, is a pleasing fancy — though doubt- 
less only a fancy —and sufficiently characteristic to bear 
quotation. Meeting Xenophon, then a handsome youth, in 
a narrow passage, the eccentric philosopher playfully barred 
the way with his staff, and inquired “where men could get 
various sorts of provisions?” Receiving ready amswers, he 
suddenly asked “and where a noble character?” Then to 
the nonplused youth, he added, “come with me and study.” 

Much more interesting, because authentic, is that inter- 
course which Xenophon himself recounts in the Anabasis. 

In the Spring of 401 B.c., Xenophon received an invitation 
from his Beeotian friend Proxenus to come to Sardis, there 
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to court adventure and better his fortunes in the service of 
Cyrus. With thoughtful deference he submits the letter and 
the proposition to Socrates. The sage, in view not only of 
the uncertainties and the personal risks involved, but fore- 
seeing possible political complications, deems this a matter 
for divine counsel. But Xenophon with his heart set on the 
venture asks the oracle not “whether he should go,” but 
‘what deity he should honor to secure the best success.” 
Though sharply rebuked for this evasion, Xenophon set out 
with Socrates’ approbation. 

With the expedition of Cyrus.— He was probably not 
more than thirty years of age at this time. For the next two 
years the Anabasis furnishes a complete account of his life. 
He accompanied the Cyrean expedition in an unattached 
capacity; but upon the death of the pretender and the 
treacherous massacre of the generals shortly after, Xenophon 
emerges from his private station and develops into the 
shrewd general by whose indomitable courage and persever- 
ance, tact and cheery persuasiveness, the Greeks, sadly dim- 
inished in numbers, are finally brought through incredible 
hardships to their native shores. 

Subsequent movements.— Xenophon did not accom- 
plish his return to Athens till a little after the execution of 
Socrates. His stay was brief. The death of his master, 
odium from his own Spartan affiliations, possibly more than 
all, the sprit of adventure burning fierce within him, impelled 
him to re-enter military life; and for a number of years he 
followed the fortunes of the Spartan king Agesilaus in 
various campaigns at home and abroad, even fighting at one 
time against his own countrymen. The Athenians had prob- 
ably already pronounced formal sentence of banishment 
against him. This edict was revoked later on, but Xeno- 
phon seems never to have returned to Athens. One account 
makes him die at Corinth. : 

Somewhere about 390 Xenophon settled down to private 
life at Scillus in Elis, where the Spartans generously ceded 
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him a large and attractive estate. There for more than 
twenty years, — perhaps, with a temporary dispossession, till 
the close of his days,— Xenophon led a life of elegant 
leisure. The booty which he had received in the first Asiatic 
campaign furnished him ample resources. Game was abun- 
dant in the forests and streams, and the active temperament 
of the retired soldier found pleasurable relaxation in the 
lesser excitements of the chase. He set off a sacred park 
and erected a shrine to Diana, thus satisfying the dictates 
and yearnings of a nature sincerely conscientious, and de- 
vout even to superstition. 

Literary work.— Xenophon now devoted himself to 
authorship. He does not attain to the first rank of writers, 
though the ancients themselves bestowed the highest praises 
upon him for the simplicity and elegance of his diction. 
The “Attic bee” they termed him, and the “ Muse of 
Athens.” He is at his best in narrative, and the Azabasis is 
his most perfect production. The beautiful, lucid, sprightly 
style, not less than the intrinsic value of its matter, makes 
the work read with rare interest, and constitutes it, in its 
sphere, at once a model and a masterpiece. In writing his- 
tory, Xenophon’s strong prejudices, and his unconcealed 
Laconizing spirit warp his judgment and make him a not 
altogether faithful historian. He lacked entirely the critical 
insight of Thucydides, and he does not write with the grace- 
ful naiveté of Herodotus. The Ae//enica is rather dry read- 
ing. Again, when Xenophon essays the biographical, the 
more pretentious rhetoric which he employs is rather hard 
and formal, and his treatment mechanical in the extreme. 
Thus in writing the Panegyric on Agesilaus, a prince whom 
he idolized to an absurd degree, after a brief and bare recital 
of the career civil and military of his hero, he feels he can 
do no better than test and catalogue his various excellencies 
by the several cardinal virtues of Greek ethics and make a 
résumé of these qualities at the close. Xenophon had not a 
lively creative imagination, and yet he may be said to have 
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produced the first European novel in his Cyropedia, a work 
long misunderstood, and received for actual history. It is 
devoid of plot, and narrative in style. While in the single, 
beautiful episode of Panthea it gives the earliest European 
love-story extant, the character of the work as a whole is that 
of a politico-ethical romance. Putting his scene in the 
romantic East, and the time a century or so back, he pictures 
in the training and life of the elder Cyrus his own ideal of a 
man, fashioned after the Socratic model, and brought up 
ander Spartan discipline and institutions. Xenophon also 
wrote the Cconomicus, or Domestic Economy, in which 
somewhat after the manner of Plato he presents his own 
theories in an imaginary conversation of Socrates ; the Sym- 
postum, in which he gives a merry picture of Socrates un- 
bent and taking part in the jollity of a fashionable dinner 
party ; and a number of minor works, all of which appear to 
have been preserved. 

In all his writings the personality of Xenophon is very 
prominent. He writes with a candor and honesty, which 
are unmistakable, and which reveal his weaknesses no less 
than his many excellencies. In large measure he possessed 
the traits of the Socratic ideal, a man pious, temperate, up- 
right, ready, energetic, brave, quick to discern the right and 
to act upon it, versatile, and not lacking in ability to exhort 
and control men. Since it was destined that Socrates should 
leave no writings, the world is fortunate in having one so 
well fitted as Xenophon to transmit his essential teachings. 
If Xenophon had his prejudices, such as his favoritism for 
Sparta ; if he fails to invest the Socratic conversations with 
much of their original freshness and grace ; and if the prac- 
tical cast of his nature could not sympathize with the dialec- 
tic element and appreciate the subtler points in Socrates 
philosophy, on the other hand, our confidence is greater that 
Xenophon does not intermingle speculations of his own, and 
that his reproductions are substantially correct, though it is 
left to the imagination to supply most of those elements which 
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made Socrates such an attractive and powerful conversation- 
alist; and, further, few writers present a personal equation 
so easy to estimate. 


II. Socrates. (469-399 B.C.) 


Early, and public life.— The well authenticated facts of 
Socrates’ external life are not very numerous, consisting of 
those which can be gleaned from the writings of Xenophon 
and Plato. His father, Sophroniscus, was a statuary; and 
tradition has it that Socrates followed the same calling during 
his early years, and that he was rescued from this by the 
generous patronage of the wealthy Crito, who became his 
life-long friend. There is reason to believe that Socrates 
became conversant with all the forms of physical science and 
speculation then in vogue. He appears at first to have had 
a rare fondness for this line of study, but becoming dissatis- 
fied with what he conceived to be the vanity and non-utility 
of such speculations, he turned from them to the more con- 
genial study of man and that wide range of problems which 
concern the various human relations. While he conscien- 
tiously performed what public duties fell to his lot, he kept 
aloof from political life. Late in life the lot called him to 
preside in the Assembly on that memorable occasion, when 
the fate of the Arginuse generals was decided. He served 
as hoplite in three campaigns, at Potidza, 430 B.C. ; Delium 
424; Amphipolis, 422; and in each exhibited marked valor 
as well as wonderful hardihood. Already Socrates must have 
become well-known as a public character, discoursing in all 
public places, less formally than the professional teachers of 
the day but more incessantly and conspicuously. He seems 
to have possessed wonderful personal magnetism, and in 
spite of his uncouth appearance, or by reason of it, he at- 
tracted to his side a large number of young men who hung 
upon his utterances and were his constant followers. 
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Causes of his accusation.— As early as 423 that rigid 
conservative, Aristophanes, in his réle of satirist, assuming 
censorship of public morals, desiring to attack the degenerate 
philosophy of the day, conceived he would make a great hit 
in taking Socrates for his chief character or typical Sophist. 
The very grossness of the picture, added to the fact that 
Plato later represents Socrates and Aristophanes on the 
friendliest terms, leads us to believe that the comedian did 
not intend a personal attack or write with any malice. Yet 
so many of the traits and habits and eccentricities of the 
real Socrates were set forth, that the picture as a whole, with 
all its exaggeration and features wholly false and unjust, pro- 
duced an impression quite ineradicable upon the unreflecting 
mass who witnessed the performance of a play like the 
Clouds. And this unfavorable opinion, founded on calumny, 
doubtless grew in currency and in force, so that in the final 
issue it wrought disastrously against Socrates through the 
prejudices of the popular jury which condemned him. 

Again, the oracle had declared Socrates the wisest of 
men. After deep reflection Socrates modestly interpreted 
this to signify that the highest wisdom was to know one’s 
ignorance. Acting, then, under what he conscientiously 
assumed to be a divine mission, to examine men, to confute 
their pretensions to knowledge, and thus from consciousness 
of their own utter ignorance and worthlessness to lead them 
to that true knowledge which begins with and radiates from 
a knowledge of self, — Socrates spared no class of men and 
no individuals however influential or wealthy. The office is 
chirurgical, and is not always graciously received. Hence 
gradually grew up a host of bitter personal enemies in all 
ranks of society. - 

Socrates became obnoxious politically. His later life 
fell in that period of prolonged internecine strife between — 
Athens and Sparta, which brought the Athenian power from 
the height of its glory into utter abasemeat. That in this 
humbled condition, in the sentimental reaction which follows 
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upon self-wrought disaster, the Athenians were inclined to 
look askance not only upon all those public men who had 
acted against their interests in the ill-fated struggle, but also 
upon those who had in any way been connected with these 
men, is not hard to understand. Some of the more prom- 
inent demagogues, as Critias and Alcibiades, had been for a 
time followers of Socrates. Then, Socrates was known to 
criticise public measures and institutions with the same free- 
dom as in the case of individuals. Thus while many wished 
to silence this troublesome meddler for personal reasons, 
doubtless many more really believed him a disseminator of 
evil. 

The immediate cause of Socrates’ prosecution, —if we 
may readily believe the account in the Apology of the 
Pseudo-Xenophon, —was that he persuaded a young man of 
intellectual promise, the son of a once wealthy tanner, to dis- 
card his father’s calling. This so angered Anytus that 
associating with himself Meletus, the son of an obscure 
poet, and Lycon, an orator, he persuaded the former to bring 
action in the name of the state against Sotrates for impiety 
and heresy, and for corrupting public morals. 

Before the court, —.Plate’s Apology with his Phedo and 
Crito gives a full and admirable account of Socrates before 
the court and of the closing scenes in his life. To the jury, 
whose ‘capricious, irresponsible judgment by majority ballot 
should determine his fate, he preserved a dignified, even 
haughty bearing, scorning the terms of the indictment, and 
with keen irony laying bare the real sources of the accusation 
and the true grounds of the hostility against him. He ex- 
hibited not the slightest humility or obsequiousness ; he dis- 
dained appeals to sympathy or mercy, —in short, made no 
effort to conciliate, nor any promise to amend his ways in 
view of acquittal. And when by a half. dozen votes in the 
court of over 550 he was pronounced guilty, he did not alter 
his tone. In a case of this sort the jury determined the 
penalty. The prosecution had claimed death; it belonged 
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to Socrates to propose a substitute. Between these the 
court decided. Socrates, with utter disregard for his fate, 
refuses in this way to admit any guilt or obliquity, and with 
infinite sarcasm, proposes for himself that the court award 
him a seat at the public table for the rest of his days asa 
public benefactor. If not that, he could pay a mina, which 
his friends would increase to 30 ($530). The court witha 
slightly larger majority voted the death-penalty. 

Socrates’ speech to the court following his sentence, and 
the whole account of his manly and lofty bearing during the 
month that intervened before he drank the hemlock, of his 
wise words, and of the good hope and serenity with which 
he met death, as Plato writes it, are among the grandest 
things in all literature. 


III. THE MEMORABILIA. (390?) 


Object, plan, and outline.— Xenophon’s object in the 
Memorabilia is not simply to review the verdict of the court, 
but by a proper exposition of the life and doctrines of 
Socrates at once to vindicate his fame and extend the benef. 
icent influence of his teachings to posterity. The first two 
chapters are negative in their bearing and constitute a rebut- 
tal of the indictment, making a natural introduction to the 
larger purpose of the work. As to the first count, Socrates 
was not only faithful in all the outward observances of 
religion, but every word and deed alike in his private and in 
his public life, attested the sincerity and depth of his piety. 
Xenophon emphatically resents the charge that Socrates 
engaged in speculations suspected of atheistic tendencies, 
and in opposition to this in section 16 he states succinctly 
the scope of Socrates’ teaching. 

Socrates’ Daemon, — The charge of being an innovator 
in religion, Xenophon attributes to a popular misappre- 
hension of the nature of r3 daysuov, that supernatural guid- 
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ance which Socrates professed to enjoy. This feature has 
been a puzzle to succeeding times as well. Socrates no- 
where fully explains the phenomenon. In its normal appli- 
cation the term should mean ‘the divine in manifestation,’ 
as contrasted with @cioy ‘divine in essence.’ Hence in I. iv. 
we have rd Samodmov, ‘the divinity,’ ‘God manifest in his 
works,’ and later 76 Octov, ‘the Godhead.’ Therefore as a 
term specialized with Socrates, ré daydviov must mean only 
some peculiar and purely individual revelation or manifesta- 
tion. “Sign” and “voice” Socrates terms it in Plato. He 
invested it with no distinct personality except playfully, and 
must have thought of it as God speaking to his soul directly, 
a sort of inspiration. Practically, perhaps we may regard it 
as nothing more than such a very real and vivid impression 
of duty as in a nature highly developed and susceptible on 
its spiritual side would almost acquire separate personality ; 
or, since the prohibitory element was a prominent character- 
istic, this voice may have been the resultant of conscience 
‘acting in a sensitive spiritual nature, coupled with large 
caution and a shrewd practical judgment. 

On the second count, Xenophon shows the strictly tem- 
perate and virtuous life of Socrates which won upon men; 
further, that Socrates sought the young from no professional 
motive in the mercenary spirit. Then follows an examina- 
tion of specific charges. That Socrates, while most de- 
votedly loyal, should nevertheless observe and criticise the 
evils arising from a pure democracy is quite credible. They 
charged him with uttering sentiments which tended to sub- 
vert all law and order. Xenophon, whose oligarchical sym- 
pathies were strong, takes little pains to set his master right 
here, beyond some general reflections that culture imparts 
prudence. The lengthy notice which Xenophon gives to the 
relations of Critias and Alcibiades with Socrates, serves to 
mark the weight and importance of their cases as specific 
examples under the second main charge. He refutes Soc- 
rates’ accountability quite effectively. The items which 
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follow illustrate what absurd calumnies conduced to the gen- 
eral hostility toward Socrates. Throughout this introductory 
portion Xenophon writes not only as one who was not present 
at the trial, but as having a very imperfect account of it. 
His rejoinders are of a general nature or are directed either 
to what he conceives to have been points of the prosecution, 
or to libels popularly current ever since Aristophanes first 
affixed them to Socrates. 

The main theme. — The positive and more essential part 
of the work now follows. The first sentence of I. iii. fur- 
nishes the key-note. He ‘will write recollections of the life 
and sayings of his master to show that far from corrupting 
and debasing men he improved and elevated them by both 
life and doctrine.’ The division of the work into books and 
chapters need not be imputed to Xenophon himself. But, 
contrary to the opinion hitherto commonly entertained with 
regard to the Memorabilia, Xenophon writes with a very 
definite and orderly plan. As Socrates was distinctly a 
teacher of Ethics, Xenophon groups his Recollections under 
the cardinal virtues of the Greeks, distinct phases of virtue, 
the terms for which doubtless Socrates himself helped to fix. 
The same mode of treatment is seen in Xenophon’s Panegyric 
on Agesilaus already noticed. 

The cardinal virtues. — The following gives the scope of 
these virtues with some hints on the translation of the 
terms ; — 

evoéBeva — implies the conscientious fulfilment of all duties 
and obligations to the Gods: cf. IV. vi. 1=4; IJ ili. 1 last 
part. ‘Piety.’ 

éykpdrera — requires of the individual complete self-control 
in respect to all passions and appetites: cf. I. v. 6; II. vi. 1. 
‘ Self-control,’ ‘ Temperance’ is too narrow a term. ocodpo- 
ovvn—in specialized use, is quite identical with éyxpdrea; 
and in Plato’s system it is the specific term for this virtue. 
The kindred capper, cwpporéw, have also a more general 
application, Cf. ITI. ix. 4; IV. iii. 2; II. ii. 14, etc 
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Sixarocivyn — implies obedience to all the written laws of 
the state and to all the unwritten obligations of society; not 
merely passive personal integrity, but the active fulfilment of 
every duty one man owes another socially: cf. IV. vi. 5-6, 
iv. 19 ff. ‘Rightfulness’ is suggested as a conventional 
term for this vi-tue, less likely to mislead than the more cor- 
rect ‘Righteousness,’ which Theology has specialized and 
appropriated, or the wholly inadequate ‘ Justice.’ Some may 
prefer to transliterate—‘ Diceosyne.’ ‘ Right,’ ‘wrong,’ 
‘crime,’ ‘ evil-doer,’ etc., will render the related terms. 

av8pela— not simple bravery, but that bold and resolute 
energy of character which is equal to any emergency or 
responsibility ; heroism; ‘ the man for the occasion.’ Ex- 
hibited notably in the various forms of public service. Cf. 
IV. vi. 10-11. ‘ Manliness,’ properly intensified, may rep- 
resent it. 

codla— not reckoned by Socrates a separate virtue ; with 
him knowledge was the essence of each and all: cf. IV. vi. 
7; III. ix. 4-5. ‘Wisdom.’ 

Under each head Xenophon gives first the abstract dis- 
cussion, the theoretical side, and then the illustration or 
practical enforcement. This double-sided treatment is espe- 
cially to be noted everywhere. 

Socrates’ Doctrine.—In carrying out this simple, even 
mechanical plan, Xenophon treats first of ‘Piety’ and ‘Self- 
control,’ taking them somewhat conjointly. Book I., Chap- 
ter iv., is remarkable as being the earliest philosophical 
presentation of the principle of design in nature arguing a 
personal First-cause or Creator. Book II. introduces the 
social virtue, ‘ Rightfulness.’ Chapter i. is made to lead up 
to the beautiful allegory of “Hercules at the Road-forks.” 
It is at least questionable whether Socrates ever delivered, 
or quoted from another, such an extended parenetical dis- 
course in Sophist style. Far more likely Xenophon intro- 
duces it that he may himself give a specimen of fine writing. 
This apologue is justly famous. It is one of the best ex 
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amples of a well-sustained antithesis in all literature. The 
very perfection of this feature becomes monotonous, and it 
must be confessed that Xenophon’s fine rhetoric is generally 
forced, and dependent on mechanical devices. Then follows 
an interesting group of incidents illustrating various social 
duties. 

Book III. in its first half embraces an intrinsically less 
interesting group, concerning various civic relations and 
official functions, wherein men are supposed to require and 
to exhibit the virtue ‘Manliness.’ In the remaining group 
of sketches in this Book, which would naturally fall under 
the popular virtue, ‘ Wisdom,’ Xenophon gathers discus- 
sions and views of Socrates on metaphysical problems, and 
then various illustrations of Socrates’ versatile practical 
wisdom and common sense. Noticeable here is Chapter 
viii., in which Socrates is made to identify in all practical 
relations both the good and the beautiful with the useful. 
Such a theory of beauty is held by many to-day. Socrates 
speaks of the good in the familiar relative sense, and it 
would be unfair to him on this evidence to claim him as 
what is now known as a utilitarian in morals. The prob- 
lem of the foundation of right or moral good does not seem 
to have been distinctly before him, and Xenophon, who was 
no metaphysician himself, gives, it is believed, no adequate 
presentation of his master’s doctrine on such abstruse points. 
Again in Chapter ix. Socrates develops his theory that 
virtue is knowledge. This is justly criticised on the 
ground that it practically leaves out of account the host of 
appetences which influence the Will and determine conduct, 
or unwarrantably assumes that knowledge even though 
measurably perfect — defect wherein is constantly the loop- 
hole of escape with Socrates — constitutes the strongest, as 
it certainly is the highest, motive, and that the Will uniformly 
and necessarily responds. 

Socrates’ Method. — After such an outline of the Socratic 
Doctrine, in Book IV. Xenophon proceeds to show in what 
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manner he operated upon_the young, and instilled into them 
these virtues and precepts, — the Socratic Method. First, 
Socrates sought to empty the individual of his conceit of 
knowledge. In this negative process especially, which as an 
instrument is often termed the Socratic Elenchus, Socrates 
exhibits what is known as his Irony. This means that self- 
assumed ignorance which, putting him in the attitude of a 
simple and eager learner himself, thus beguiled and charmed 
his collocutor into a gradual, unconscious disclosure of his 
own shallowness and ignorance. Again, in all his conversa- 
tion, Socrates taught not by set discourse, but by question- 
ing. By putting leading questions on general or well-known 
facts, Socrates, by easy steps, to the surprise and delight 
of his subject, would bring him to the enunciation of some 
principle hitherto unknown or undeveloped in his mind. 
This is called his Maieutic: a term which Socrates himself 
suggested, likening his relation to the development and birth 
of ideas in the mind to that mid-wife office which his mother 
performed for the body. Both this feature and the illustra- 
tion afforded fine material for jest to Aristophanes, who, in 
his usual comic way, proceeded to literalize the metaphor. 
Further, the whole drift of a Socratic discussion was towaro 
close and accurate definition. Socrates insisted on clear 
conceptions: proceeding from individuals, by successive 
exclusions and differentiations, he arrived at a general no- 
tion sharply defined. He made free use of illustrative exam- 
ples, and demanded assent of his collocutor at every point. 
Aristotle credits Socrates with being the first to develop this 
method of “induction” and ‘‘definition;” but the former 
must not be identified with the modern Baconian induc- 
tion. 

Xenophon, it will be observed, lays great stress on the 
positive and practical side of Socrates’ teaching, —a phase 
which appears less distinctly in Plato’s writings. In order 
to illustrate this fully, Xenophon’s plan necessitates some 
repetition, in so far that he gives a new discussion on each 
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of the virtues. Yet here the manner, the Method, rather 
than the matter, the Doctrine, is the prominent feature; and 
Euthydemus, as far as might be, is taken as a typical exam- 
ple of systematic training by Socrates. 

The final chapter brings Xenophon’s design to a full- 
rounded completion, by showing that, notwithstanding men’s 
unrighteous sentence, the life and work of Socrates did not 
lack divine approval. It is strange that Xenophon does not 
here or elsewhere present his master’s views on the after- 
state ; but from what he puts into the mouth of the elder 
Cyrus, dying, we may take assurance that Plato’s eloquent 
expositions do not misrepresent or overstate Socrates’ belief 
in the soul’s immortality. 


Concluding Remarks.-— Socrates is remarkable as a 
man, for his singular simplicity and eminent purity of life, 
far beyond the morality of his times; for his firm adherence 
to the highest moral principle in the most trying circum- 
stances ; for his wonderful powers as a converser; for his 
long life of unselfish devotion to his missionary inspiration, 
the improvement of his fellow-men ; and for his noble martyr 
death. As a philosopher, he marks a new epoch. He not 
only popularized philosophy, but, in the familiar language of 
Cicero, “ called it down from heaven to earth, and introduced 
it into the cities and houses of men,’ — made it practical, 
and more — virtually initiated the study of Moral Philoso- 
phy. Heretofore, Physics, Astronomy, Mathematics, Meta- 
physics, Sophistic, represented the range of speculation and 
of popular teaching. Socrates found in moral truths, in the 
duties and destinies of the individual, a new and higher 
sphere. In his general methods, and in some degree in his 
aims, he was akin to the class of teachers called Sophists. 
That he distinctively took no fee from his followers, simply 
marks the purity and nobility of his motives, and frees him 
from all suspicion of selfish, unprincipled. catch-penny in- 
struction. Socrates resented being classed with these men: 
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though doubtless he honored the more worthy of them, such 
as Prodicus, Protagoras, and Hippias. More specifically, as 
already noticed, Socrates is famous for his argument for the 
divine existence, for his theory of virtue, for introducing 
definition, and for his peculiar method. He left no writings, 
and, in the strict sense, founded no school. But many of 
his pupils caught the fire, and became the founders of vari- 
ous divergent sects. Prominently, the Cynics, with Antis- 
thenes as their leader, attributed to him their ascetic 
principles ; and at a later date, the Stoics claimed Socrates 
as the author of their pure moral system. Above all, Plato 
was his pupil, as he in turn fathered the equally distinguished 
member of this illustrious trio, Aristotle. Thus, not only for 
his own actual contributions to philosophy, but even more 
for the mighty impulse which he gave to intellectual activity, 
Socrates will be ever famous. 

In estimating the character and worth of Socrates, the 
student must not forget the fact that much which contributes 
to the power of the living teacher eludes transmission, as 
well as the fact that much of the beauty and force of the 
original utterance is lost in being reproduced in our symbols ; 
but more than all, one must enter into sympathetic apprecia- 
tion of those externals of custom and mode of thought, 
which make each age and civilization seem to a succeeding 
crude and peculiar. For Xenophon, it cannot be claimed 
that, in a subject of this kind, he writes with the highest art, 
or that he had any genius for philosophy. As an offset to 
this, his account can be relied upon as not garbled, or overlaid 
with the writer’s own philosophizing, or warped by any 
prejudice which we do not perfectly understand and cannot 
readily eliminate. Plato, it is well understood, in but a few 
works presents the historical Socrates, but makes a dramatic 
Socrates the mouthpiece of his own distinctive doctrines. 
Plato, however, writes with an eloquence and beauty that is 
unsurpassed, — in prose that is poetry. In short, Xenophon 
presents us with a series of rough, pencilled sketches, while 
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Plato paints an idealized portraiture, and Aristophanes 
draws us a distorted cartoon. 

The Memorabilia, while thus affording the best data for a 
knowledge of Socrates as he was, is not devoid of many fine 
passages of intrinsic interest. It makes an excellent prepa- 
ration for reading with rapidity and pleasure the dialogues 
of Plato, or Aristophanes’ famous comedy. 

Authorities. — Many further particulars will be found in 
their appropriate placeinthe Notes. Fora charming account 
of Xenophon and his writings, see the volume ‘“‘ Xenophon,” 
in the series, ‘“‘ Ancient Classics for English Readers.” The 
aébris of anecdotes-and traditions which constitutes the so- 
called “Life” of Socrates by Diogenes Laertius, is largely 
transferred to the pages of the Classical Dictionaries, and to 
Wigger’s “ Life of Socrates.” On the Socratic philosophy, 
besides the various Histories of Philosophy, Zeller’s “Soc- 
rates and the Socratic Schools” may be consulted. Fora 
general view, see the Histories of Greece; but especially, 
for the most thorough and comprehensive survey and the 
best critical estimate of Socrates, see Chapter Ixviii. in 
Grote’s History. 
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BOOK I. CHAPTER I. 


CHAPTERS I. AND II. REVIEW THE INDICTMENT AGAINST 
SOCRATES. 


The charges stated. 
TIo\rdnis eOavpaca tis toré doyous ’"AOnvai- 
” € , / € ” »” 
ous émrevcay of ypayrapevor Jwxpatynv ws aEvos ein 
Oavatov TH Toe. 1 pev yap ypaby Kat avToD 
tordde Tis Wt "Adixet? Swxparns ods péev 7 
mores voulfer Oeovs ov vomllwy, Erepa bé 
Katva Satpovia ciopépwv: adsxet Sé Kal 
x , / 
Tovs véous dtapbeipar. 


How unfounded the first count, appears (1) from his private — 


life, which evinced singular piety and depth of spiritual 

insight. 

IIpa@rov pév ovv, ws od évoustev ods 1) TOdIS 
vowlter Ocovs, tolm or éxpyoavto Texunply; 
Odwv te yap pavepds Hv modddKis ev olKoL, TOA- 
rAdKis 86 érl Tov KoWwadY THs ToAcws Bopudr, Kal 
pavTiKh Ypwpevos ovK adhavys jv- SveteOpvAnTOo 
yap as hain Zwxparns 7d Saipovov éavTS opal 
vew* 80ev 8) Kal pdrord por SoKodow avTov ai- 
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/ 3 , ¢ > > 
Tidcac0at Kawa Saydvia eiopépew. 0 8 ovdw 
a - 4 \ 
Kawwotepov eiaépepe THY AdAwY, boot paAVTLKHY Po- 
a a \ / \ 
pifovtes oiwvois Te xYpa@vTat Kal Phas Kal cup- 
\ c £ 
Boro Kal Ovolats. odtol Te yap broNapBavovow 
a PIN \ 
ov Tovs dpviOas ovdSé Tos atravTa@vTas eidévar Ta 
/ a / > \ \ \ 
cupdhepovta Tois pavTevopévois, GANA Tovs GFeods 
a / 
dua TovTwy avTa onuaivev, Kaxeivos 8€ ottws évd- 
cal , nn 
putev* GX of pev rcloTol dhacw two Te TeV 
opvlov Kai Tév atavTovTeY amotpérecbal Te Kal 
oe 
mpotpérecOat* Swxpatns 8 womep éeyiyvwoxer, 
A »- \ 4 + / 
oUTwsS Edeye* TO Satpovioy yap &bn onpaiver. 


fis faith was justified by experience; and with wise dis- 
crimination he directed others to seek the divine counsel. 


Kai roddois THv cuvdvt@v tponydpeve TA pev 
move, Ta Sé pn Totetv, os Tod Satpovlov mpoon- 
palvoytos. Kal trois pev reBouévors adtd cuvé- 
pepe, Tois 5é wr» mecOouévors peréuere. Kaitou tis 
ovx Av oporoyrjceev avtov BotreoOar pr HrL- 
Gov pt arafova daiverOar toils cuvodaw; edd- 
cet 5 dy auddrepa tadta, ei rpoayopedov as bd 
Bcov paivipeva wevddpevos epalvero. Shrov ody 
bru ovk« Av mpodreyev, cf ph éearlotevev anrnbev- 
oew. Ttavta dé tis ap adrAXo mioretoevev 7) Jed ; 
mustevov dé Oeois mas obk elvat Oeods évopter ; 
GA py éerroler Kai rdSe mpds Tods érruTndelous. 
Ta pév yap dvayxata cuveBovreve kab TParre, 
@s evomitov apior’ av mpayOfvac: mept S€ TeV 
adyrov drrws aroBicoto MavTevoopévous erreutrev 
el TrounTéde 
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For, while man may plan, the Gods alone know the issue. 
Kai rovs pédrXovras olkous te Kal Todeus Kaas 7 
> j an 14 
oiknoey pavTinhns bn mpocdcicbar* TexToviKoy meV 
x: x An 
yap 7) xadKevTiKov 7 yewpylKov 4 avOpeTrov apye- 
\ a lal uA 
Kov 1) TOY ToLovTwY Epywy é&eTacTLKOY 7) Royt- 
\ a x 
OTLKOY 7) OiKOVOmLKOY 7 OTpaTHYLKOY yevécOaL, TaVTA 
Ta ToladTa pabnuata Kal avOperov youn aipeTa 
cpu A a a \ / fal a 4 ya 
évouttev elvar: Ta 8é péytota TaY ev ToUTOLS edn 8 
Tous Qeovs éavTois KatarelrecOar, av ovdéey Shrov 
elvat tois avOpw@os. ovTe yap ToL TO KadOS 
/ a 
aypov dutevoapéve Sfjrov, boTis KapTa@cetat, ovTE 
TO Kaas oikiay oikodounoapévm Sirov, satis 
A a / 
évoixnael, oUTE TO aTpaTHYy\K@ SHrov, eb cuupépet 
oTpatnyelv, ovTe TH TodTIK® Shrov, eb cuppépe 
THs Toews TpogrTatelv, ovUTE TH KAAHVY YipayTt, 
iy” edppalyntat, Shrov, ef Sua tavTnyv avidoerat, 
” lal \ J n / y, 
ote TH Suvators ev TH oder KNdeoTas AaPorTL 
an > / / n / 
SHrov, eb Sia TovTOUS cTEPHTETAL TiS TOAEWS. 


Yet revelation supplements, not supplants human reason. 


Tovds Sé pndev THv ToLodTwY oiopévous elvat Sat- 9 
poviov, adda TavtTa Ths avOparlyyns yvopms, Sat- 
povav &bn+ Sarpovay Sé Kat rods pavTevopévovs & 
rots avOpwros ea@xav of Oeot pabotor Siaxpivew: 
olov el tis émepwTen ToTepov Tao nVL0~ 
xe éml Cedyos pe KpeltTTov 7) pay erro rd pevor, 
H WoTepov OTA sup epyay éml Ti vad KpetT- 
TOV raieiv 7 n ns ero reyuory H a eat apc un- 
cavtas %) petpicavtas i} aTioavtas eidévat, Tovs 
7a TouadTa trapda tov Oedv TuvOavopévous abéuita 
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motel Hyeito. e&bn dé Sety & pwéev pabovras trovety 
éSwxav of Geol pavOdvew, & Sé wn SHra Tois avOpa- 
mow éoTl mwetpacGar Sid pavtTixns Tapa trav Oedy 
muvOdverbar: tors Oeors yap ols av Bow trew 
onpatveww. 


(2) His public life gives no support to the charge. His 
public discourses were free from impiety, and avoided 
physical speculation: which he discountenanced. 


> \ \ > A OF De \ s > a ra 
Ara pnv exeivos ye del pev ty ev TS Hhavepo 
/ 
mpwt Te yap eis Tos TepiTaToUS Kal TA yumrdota 
” \ 4 > a >? la Ni = \ \ 
yee Kal mAnPovans ayopas éxet davepds Fv, Kal TO 
\ > \ ip) € / LJ 4 / I 
AolTroy ael THS NMEpas HV OTrov TrEloTOLs péXXOL 
cuvécerOar Kal éreye pev ws TO TOAD, Tots 58 Bov- 
Aopévois ev axovew. ovdels S¢ wemoTe Ywxpd- 
> \ > \ > ds > ig ” / 
Tous ovdév doeBés ovdSé avdctov odte mpaTToVTOS 
2 BA f ” WY: \ \ \ 
eldev oUTe AéyovTOs Hkovcev. ovSe yap Tepl THs 
a. 4 UA e a ” e a 
TOY TavT@Y hivcews rep THY GAAWY Of TAEiCTOL 
n ¢ \ a 
Suedéyeto, ckoTav Stas 6 Karovpevos bird TeV 
copictav Kdopos épu Kal tiow dvdyKats &cacta 
ylyverat THv ovpavlwy, adda Kal Tods dpovtitovtas 
Ta TovadTa pwpalvovtas ameSelkvue. Kal T P@TOV 
n / , 
Kev avTav éoxomer ToTepd Tote vouloavtes ikavas 
” > , 2O7 ” 2 \ \ \ a 
78n tavOparwa eidévat &pyovtas él rd rep Tov 
Re / Aa 
TovovTwy dpovTitew, Ta pev avOpwTera TapévTes, 
\ 
Ta Sayudvia S€ oKxorodvtes Hyodvras tA mpoon- 
KOVTa TWpaTTew. 


The theories of the most learned, said he, are as inconsistent 
as the vagaries of the insane. 


"E@atpate § ci wh havepdy adtois eotw srt 
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A > 8 | dS pena > 6 , ¢ a 2 \ \ 
Tavta ov Suvatov éotw avOpwros etpeiv: eel Kal 
\ f, a A 
Tous péeylaTov dpovodvtas éml TO Twepl TovTw Aé- 
\ a 
yew ov TavTa dokdfew AdAHAOLS, GAA Tols pawwopé- 
¢ / lal A > / lal a 
vous opoiws Svaxetobar mpds GAdAHAOUS. TeV TE yap 
pawopévay Tors pev ovdé Ta Sewd SeS«tévat, Tors Sé 
ay \ a n 
Kal Ta wn hoBepa hoBeicOar: Kal trois pev ovd év 
” » 8 lal > \ s rE 4 A e a 
byAw SoKeiv aiaxpov elvar éyeww Hh croveiy OTLOvY, 
lal x 3)? i} / ’ 3 , C lal 
tots 5é€ od é&itntéov cis avOpemous elvar Soxeiv: 
\ \ + gp ¢€ \ ” \ Ae) bls a 
Kal Tovs pev ov lepov odte Bwopov ovr adAXO TOV 
Oelwv ovdév Tidy, Tovs 5€ Kal AlOous Kal EdirNa TA 
/ / 4 a a 
TuxovTa Kal Onpia céBecOar' tav Te Tept Ths 
r , la] fad 
Tov TavTav dvoews pepiyuvevtwy Tois pev Soxeiv 
a / ‘ a 9s a > + \ lol 
éy povov To ov elvat, Tois 8 arreipa tO TAHOOS* 
” \ ye / lal a ’ > sS y 
Kal Tots wey del Tavta KiwelcOar, Tois S ovdév av 
mote KwnOjnvar* Kal Tols pev mavTa yiyverOal Te 
Kat amddAvcOa, Tois Sé ovr adv yevéoOar Tote 
ovdev ovTEe arodcia Bat. 


While such philosophizing is fruitless, his own was eminently 
practical: covering the whole field of Ethics. 
2 , \ \ > a \ / 9; oe hg 
Ecxore: 5€ wept adrév Kai tdbe* ap’ @omep ob 
TavOpwrrera pavOdvortes tyyouvtar TOUP Btu dy pd- 
e a ~ BA 4 x 4 
Owaw éavtois te kal Tov GArAdkwov Sto av BovrAwr- 
Tal Tolnce, oUTw Kal of TA Ocia EnrodvTes vopitou- 
al 4 
ow, érevday yvaow als avayxais Exacta ylyverat, 
/ 
mouncew, Stay BovrAwvrat, Kal avéuovs kal BdaTa 
an rs 
kal pas kal brov ay adXov SéwvTar THY ToLobTwY, 
h towdtTo pev ovdey ovd édmifovow, apes 8 av- 
Tols yvavat povov } THY ToLwovTaY Exacta ylyveTat. 
y “ 
mep) pev ody TOY TavTAa TMpayyaTevopévwy ToLav- 
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A / > / / 
AéyeTo, skoTT@v Ti evoeBés, TL aseRés, TL KaXOV, TL 
> / / / f a8 / th / 
aicypov, ti Sixavov, ti abdiKov, Ti cwppootvn, T 
3 / 
pavia, Ti dvdpela, tl Setdia, Th mods, TL TroALTE- 
/ / > \ > 6 , if > x > 6 / x 
Kos, TE apyn avOpedrav, TL apyikds avOpoTrav, Kai 
\ lal »” a \ \ id6 id cal \ 
Tept TOV ANAWY, A TOUS MEV ELOOTAS NYELTO KAXOUS 
> ay ~ \ > > lel > 8 Sy AY) mt 
Kayabovs elvat, Tos 8 ayvoobvtas avdpa7rodwdets 
av Sixalws KexrAHoOar. 


Hts public acts — witness one notable instance — show a per- 
fectly upright character, controlled by highest motive. 
“Oca pév ody pr) havepds Hv Stas éyiyvecker, 
ovdév Bavpactoy bmrép TovTwy mept avtov tapa- 
yvovat tors dSicactas: baa S& mavtes HSecar, ov 
Oavpacrov ef pn TovTov évebuunOncav; Bovretoas 
yap mote Kal Tov BoudreuTiKov Spkov dmocas, ev & 
iw Kata tods vouwous Bovrevoew, éeriatatns ev TO 
Sym yevopuevos, émilvunoavtos tod Sipov mapa 


\ Ig > , \ a 4 \ 
“TOUS VOmOVS EVVEA OTpaTHYyoUS mia WH»dw Tods 


apt Opdovarrov cal ’EpacwiSnv aroxreivar rav- 


“tas, ove Oédnoev éeruydicat, dpyifouévov pév 


abtd tod Sruov, modrdgdv 88 Kal Suvatdv dare 
AobvT@v: GANA Tepl mdelovos érroujoaTo evop- 
kev ) yxaploacbar TS Shum Tapa TO Sixatov Kat 
purdtacbar rods areidodvTas. Kal ydp émipenrel- 
ofar Beovs evouitev avOpdrrwv ody bv tTpdroy of 
mordol voulfovow: obtor wey yap olovtar Tods Oe- 
ods TA pev eidévar, TA 8 od« ciddvar+ Yawxpdrns 8 
TavrTa mev ayeiTo Ocods eidtvar, TA Te reydpeva Kal 
Mpattomeva Kal TA ouyh Bovdcvopeva, TavrTayou 8é 
Tapevat Kat onualverv trois avOpmrois awepl tav 
avOpwrelwov mravrwv. 
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With piety thus attested, what shall be said of the verdict ? 

Oavpalw ody ows Tote éreicOnoay ‘AOnvaior 20 
Saxpatnv tept Geods pn cwdpovely, Tov aceBés pwev 
ovdéy Tote Tept Tovs Oeods ovt’ eitrévta ote Tpa- 
Eavta, Toadta Sé Kal Aéyovta Kal mpadtTovta oid 
Tus dy Kal Aéyov Kal TpatTwv ein Te Kal vomilorTo 
evoeBéoTaTos. 


CHAPTER -IT; 


On the second count, his conviction was alike unwarranted : 
no man more rigidly virtuous; and the influence -of his 
example was irresistible, elevating the morals, and pro- 
moting physical manhood. 


Oavpacrov 5é daiverai por Kai TO TevcOhvas + 
Twas, os Ywxpdtns rovs véous SiépOecpev, Os mpos 
Tos eipnuévors TpeTov pev adppodiclwy Kal ya- 
otpos mavrov avOporayv éyxpatéctatos %y, Eira 
mpos xeywava Kal Oépos Kal mdvtas Tovous KapTe 
pix@tatos, étv dé mpos TO petplwov SetaGar Temat- 
Seupévos otTas Mote Mdavu miKpa KexTnpévos TdavuU 
padlas éyew apxodvta. mas obv adTos dv ToLod- - 
tos GAXous av 4} aoeBeis 4 Tapavopmovs %) Alyvous 
h adpodicioy axpareis ) mpos TO Tovely padakovs 
érolnoev ; GAN éravoe ev TovT@Y TroANOUS, ape- 
Ths tomoas ériOupety Kad édridas Trapacywv, av 
éavidy érysedavtTat, Kadod’s Kayabors éoecOas. 
xaitot ye ovdera@mote trécxeTo SiddoKaros elvas 3 
TovTov, GAAA To havepos elvar Tovodtos dv édarl- 
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e a / 

Sew émole Tos cvvdcatpiBovtas EavT@O plpLovpevous 

Kel: y yoeoO IANA jt) L Tov 

éxelvoy ToLovTous yevncecGat. a pay Kal Tov 

TOMATOS avTOS TE OUVK HuécrAEL TOUS T dpEedOUVYTAS 

ovK émnver. TO pwev ovv UmepecOlovta wbepTrovety 

\ / 
amedoxipate, TO b€ baa y Hdéws 17) uy SéyeTat, 
a a a ah \ 

TadTa tkavas éxtrovely edoxiwale. TavTnv yap THY 

eEw bryewyy te ixavds elvar kal tiv Ths wWouyijs 

> I > > / ” 

emipédecay ovK eutrodiew Edn. 

In his simple habits of life and in his remarkable contempt 
of money, he differed widely from professional teachers. 
"AAN’ od pty OpumrTixos ye ovdée adraloviKds Hv 

poe J > / »# fp e / ” a ”. L 

ovT aurexovn oO bTrodéce ovTE TH AAAN SvaiTn. 
\ 

ov pnv ovd epaciypnudtous ye Tos cUVOVTAS érrol- 
fal N \ + > an wv iN) \ 

el. TOY péev yap adrgwv ériOupidv erave, Tods dé 

Eavtod ériOupodvtas ovK émpadtteto ypnuata. Tov- 

8 > / > / > / > cal 

Tov atreyouevos évomifev édevOepias érripedel- 

aOa* tors S€ rAapwBdvovtas Ths opirlas pucOdv 

avéparroductas éavtdv amexdder Sud TO avayKat- 
ov avtots elvar Siardéyerbar map’ dv AGBovev Tov 
g . > 

pcbov. eatpate § et tus apetnv émayyeAddpevos 

> 4 4 

apyuplov TpatTovto Kal ur) vowifor TO péyroTov Kép- 

v4 }- a 
dos ev pirov ayabdsv xtnodpevos, GAA hoBoiro 
\ ¢ 12 a 
Hn 0 yevomevos Kars Kayabds TH TA peyLoTA edEp- 
/ we \ 

YETHNTAVYTL un THY peyioTny yapw kor. Bwxparns 

sh > /- 

dé érnyyeirato pev obdevl mémote TovodTov ovdév, 

\ a 

émioteve Sé t&v cuvdvtwv éavT® Tods drrodeLapé- 

og \ 

vous amep autos édoxiwatey eis tov mavta Biov 

e fel \ > 4 

€avT@ TE Kal GNrAHoIs lrovs ayabors ecerbat. 
n i x € a 

TOS ovL av 0 ToLOUTOS avnp StapOelpot Tods véouS ; 
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el pn) dpa } rhs dperiis émipéreva SiapOopd éorw. 
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A more specific charge: ‘ Socrates uttered incendiary 
speeches.’ 


"AAG vi Ala, 6 KatHyopos edn, brepopay érrole 9 


tov KabeatoTwv vOmov TOUS ouvevras, Aeyoov as 
POpov ein Tors pev THS TOAEwWS ApxYoVTas amo KUd- 
pov Kabtardvat, evBeprviry dé pndéva eOérewv xpi 
cOat Kvapevtd nde Téxtove pnd avrAnTH pnd ew 
Gra Tovadta, & ToAA@ édAdTTovas BAGBas dpap- 
TAaVvOmeva Tole, TOY TEpl THY TOMW apapTavopLéeven * 
Tovs dé TovovTovs AOyous émaipew py Tors véous 
Kkatappovely THs Kabeatdons TrodiTelas Kal rovety 


Btaiovus. 


Men of culture are too wise to resort to revolution: there is 
a safer way to reform. 
Eyo & olpas rovs ppdovnow aoxobvtas kal vopi- 
fovras ixavovs elvat TA cupdépovta diddoKew Tos 
/ C4 / O/ 4 a 
moritas Heiota yiryverOat Bialovs, eidoras Ste TH 
LY / if Bg \ / \ \ fol 
pev Bia mpdcerow eyOpat Kal kivdvvot, dia dé Tod 
/ > A AN \ / ? \ / 
melOew axwodtbves Te Kal peta dhirias TadTa yiryve- 
c b / © b ie nr 
Tal. ob ev yap Bracbevtes ws abaipebévtes picod- 
ow, of d€ mescbévTes ws KexYaplopévor pidodow. 
ovKovy TaV dpdvncw acKotyTav TO BidlerOaL, ad- 
AA tov icydyv dvev yvouns éxovToyv [Ta ToLav’TA 
€ 
mpatrew] éotiv. GAA phy Kal cuppdyov oO péev 
a ¢ 
Biaker Oat torpav Séour av ovK OrLyav, Oo S€ Trel- 
Dew Svvdpevos ovdevds: kal yap pudvos ayotr av 
Vy, / \ 7 \ a 4 
dtvacOat meiew. Kal ghovevew Sé Tots ToLovTous 
CA > a V , 
heiota oupBalve ths yap amoxteival twa Bov- 
hour’ Av warrov 4} Cavte meopéeve yphobas ; 


10 


bai] 


I3 


14 


5 


16 


fe) EBENO®ONTOS 


‘ The notorious careers of Critias and Alcibiades substantiate 
the charge’: observe what were their native dispositions, 
and their covert motive in resorting to Socrates. 


. ¢ 
Arn, &bn ye 6 Kartiyopos, Ywoxpares opidnTa 
yevouévw Kpitias te cal “AdxiBuadns wretota KaKd 
, \ ho > 
Thy Tow eromoatny. Kpitias wey yap Tov év 
/ 4 
TH odvyapyla wavtTwyv KreTTIoTaTOS Te Kal Buato- 
5 , ’ \ s 
TaTos Kal hovixwmtatos eyévero, “AdniBiadns S€ ad 
a A Ld \ 
Tav év TH Snmoxpatia Tavtwy axpatéotatos Te Kal 
© / x , b ‘\ > > ss 
bBpicrotatos Kxal Biavotatos. eyo 8, e¢ pe Tt 
Kaxov éxelvw THY TWOAW erroLnoaTnY, OUK aTroAOY?- 
copar' tHv Sé pds Ywxpadtnv cuvoveiav avroty 
@s éyéveto Sunyjoopar. éeyevéoOnv pév yap 8) Tw 
avdpe TovT@ dices dirotimotatw Tavtev ~APnvai- 
wv, Bovrowévw te tavta St éavtTdv mpattecOat 
Kal TdvT@v dvowactoTatw yevécbar. decay Sé 
Zoxparny av eayictov méev ypnuatav avTapKe- 
otata Cava, Tay HSovdv Sé Tac@Vv éyxpatéoTaToV 
dvta, Tots S€ Svareyopuévors ad’Te waar ypwmevov év 
ay / ov , a \ Leu \ 
Tots Noyous Srrws BovrorTo. Tadta Sé opavTe Kal 
v vo / / > \ n a 
dvTe olw mpoelpnobov, ToTepdv Tis avT® hh TOD 
, an / a 
Biov tod Swxpdrous ériOvyjcavte cal ths cwdpo- 
4 A >? a 7 > / fol (2 / > 
ovvns, iv éxetvos elyev, OpéEacbat Ths omirias av- 
lal Xx / > € 
Tov, 1) vomicayTe, eb oOmirnoaitny éexelvp, yevér Oat 
c / / 
dv ixavotdtw dNéyew Te Kal mparrew; ey ev yap 
€ a la a lol 
nyodpuat, Oeod SiSdvtos adtots 4) Sv bdrov tov Biov 
C4 La / 
@omep Covta Ywxpatyny Eopwv i teOvdvat, EdécOat 
> \ a 
dv avt® paddov teOvdvar. Syro § éyevécOnv é 
& 2 4 € % , a 
av éerpataTny: ws yap tdxLota KpeltTovEe TOV oVY- 
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/ ec 4 vd > \ > , 
ylyvopévav ayynodoOny. civart, evOds amromndnocavte 
: 4 
Zwxparous émpartérny ta TodiTiKd, Ovrep evexa 
Zaxpdrovs wpexOnrnv. 


‘Moral teaching should underlie all other’: true, and Soc- 
rates did for the time inspire them with virtuous prin- 
ciples. 


"Iows obv elrrou tis dv mpos Tavdra, bri éyphy Tov 
Joxparnv pH Wpotepov Ta TrodiTIKA OLddcKeW TOUS 
Vd lal nr 
acvuvovtas  awdpoveiv. éyw 8€ mpos TobTO per 
> > / - \ \ / € lal 
ovK avTiAéyw: TavTas 5é€ Tos biddoKovTas Opw 
avTovs deixvivtas Te Tois pavOdvovaw ymrep avTol 
rn “a 4 nr / 

Toovaw & SioacKovel, Kal TH OYD TpoaBisalov- 
tas. olda 6¢ kal Yoxpdrny bderxvivta trois ovvov- 
La \ \ > \ ” / 
aw éavtTov Karov Kayabov dvTa Kal bvareyouevov 

/ ‘ > a \ n y yA ! 
KaAMOTA Tepl apeThs Kal TOV GrAdov avOpwriver. 
s > if lal 4 / 
olda 5€ KaKelvw owhpovoivTe, Cote Swxparer acvv- 
naoTnv, ov poBovpévwm yn Chp.oivto 4 malowrTo vd 
Zwxpatovs, adn’ olouéva TOTE KpatLaToV elvat TodTO 


TpaTTew. 


But character deteriorates, through neglect, or from contamt- 
nation with evil; 


"Icws otv elrrovey dv roddol Tov hacKdvTwY 
a 4 > ” € ” , 
pirocodelv, Ott ob dv more 0 Sixavos AoiKos yé- 
voiTo, ovde 6 cadpwv vBpiatys, ode GAO ovdEr 
av panos éotw 6 paloyv aveTioTnpwv av Tote 
ryévoito. éyw d€ mepl TobTwY oVY OUTW YwyVoOoKe ' 
op@ yap Borep TA TOD TwHpaTos epya Tos pH TA 
cwpata acKobvTas ov Svvapévous Troveiv, oUTW Kal 
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Ta Ths Wuyis épya Tods pi Thy Wuynv acKoty- 
ras ov Suvapévous: ote yap & Sel mpdtrew ovTeE 
dv bei dméyecOar Stvavtar. 81d Kal Tods vieis of 
matépes, Kav @or cappoves, Sums ard THY ToVT- 
pov avOparrev elpyovow, @s Thy péev TOY XpNoTav 
Ouiriay doxnow ovcay Ths apeThis, THv dé TOV 
Tovnpav KaTdvvow. paptupel Sé Kal TOV ToLnTaY 
& Te Néyor, 
*EcOday péev yap am écOda didakear: fy 8€ Kaxoiow 
cuppioyns, amodeis Kat Tov édvta véov- 

Kal 0 Aéyor, 

Atrap dvip ayabds roré pév Kaxds, Gore 8 ecOdds. 
Kaya Sé paptup® TovTois: ope yap @oTEep TOV év 
BéTP@ TeTTOLnLEvoY éeradv Tods pi) MEAeTOVTAS éIrE- 
AavOavopévous, o§Tw Kal tév SidacKartKdv AOyov 
vais apedodat AnOnv eyyiyvouevnv. Stav S€ Tav 
vovbetixav AOyov érihaOntal Tis, éTiAéANoTAL Kal 
av 1) ux} wacxyovea Ths coppoctyns émreOtper* 
tovtwv 8 émrirabopevoy ovde Gavpacrov Kal Ths 
cwogpocvyys “ériiabéa Bau. 


also, under the influence of an overpowering passion : alto- 
gether the principle ts abundantly established. 

‘Opd 5é Kal rods eis didoTvoclay mpoaybévtas 
kal tovs eis épwtas éxxudiobévtas Artov Suvapé- 
vous Tadv Te deovTwv emyseretobar Kal rev pi) Sedv- 
Tov améyerbat. Toddol yap Kal ypnudtwov duvd- 
pevor peiSecOar, rplv épav, épacbérvtes odKére Sbvav- 
Tat’ Kai Ta xpypata KaTavahooaytes Gv mpdabev 
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Vi 


areixovto Kepddv, alexpa voultovtes elvat, TobTwY 

> / lal 

OvK améyovTal. Tas ot ovK évdéyeTaL cwdporn- 

/ 9 \ a \ 

cavta Tpocbev adOis 7) cwdpoveiv, Kal Sikara dv- 
fe a 

yvnGévta mpattew avis advvateiv; TavTa pev odv 

A fal \ \ \ > x > \ ea 

émouye Soxet Ta Kara Kal tayaba aoKnta eivat, 

> A ~ 

ovy NHeicta S€ cwdppocivn. ev yap TO avT@ 

copaTt cupreputevpévar TH ~uyn ai doval mTrei- 

Govow aitnv py cadpoveiv, adda THY TayioTHY 

éavtais Te Kal TO caopate yapilecOau. 


That Critias and Alcibiades, then, in altered circumstances 
and surrounded by the worst influences, did degenerate, ts 
not remarkable. 

* 
Kai Kpuitias 6) kai ’AdxiBiddns, Gos péev Jo- 
p 
> oe / 

Kpater auvyotny, edvvacOny éxelve ypwpéva oupr 

ayo TOV wn Kadov ériOvpidy Kpateiy: éxelvou & 

amadnrayévte Kpitias pev puyov eis Oerrariav éxet 
curvy avOpwtrow avouia padrov } diKaocvyn ypw- 

pévows, “ArkiBidins 8 ad Sia pév Kaddos dd 

lal \ a aA , \ \ 

TOANGY Kal cEeuvayv yuvarkav Onpa@pevos, bia dé 

Stvapw thy ev TH Tore Kal TOis TUppaxoLs LITO 

mod\rav kal Svvatav [Kkoraxevew] avOporav d1a- 

Opumropevos, bd 5é Tov Sypou Tim@pevos Kal par 

Sias TpweTevov, BoTEp Of THY YU_YIKaY ayovwv 

aOrnTal padiws mpwTevovTes ayedodot THs aoKnoe- 

ws, OUTW KaKElVoS HuéAnTEV avTOD. ToLwovTav Sé 
al / / 
cupBavtev advto Kal wyxwpéva pev eri yével, 

? / 2 Pn My, 4 / oi en. 8 fp 

emnppévo & érl wrovTH, Tepvonuévw 8 emi duva- 

YA \ © 5. lal > Q / A \ 

pet, SvateOpuppévw b€ bro TodAddy avOpwTar, emt 
\ / 

8€ maou rovrous [StepOappévw] Kal Todvy xpovov 
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> a, / l4 7 6 X > qT E. 
amo Ywxpatovs yeyovote, Ti Oavpactoy et vrEpry 
hava éyevécOny; 


Shall Socrates be held accountable? Apply such a principle 
elsewhere. 
, 
Eira ef pev te érdAnmpedAnoatny, TovTov YwKpa- 
a Ua v > , 
Tv 0 KaTHyopos aitiatat; Ste Sé véw GvTE AUTO, 
/ b Sty. 
nHviKa Kal ayvomoverTaTw Kal aKpaTecTaT@ ELKOS 
> X > / 
elvat, Joxpatns Twapérxe soHppove, ovdevos éwaivov 
lal lal > ? \ / ” 
Soxel TO KaTnyOpw aEvos elvar; ov nv Ta ye Gra 
ef / \ \ > / f 8c 0, 
ottw xplveta. Tis wéev yap avAnTys, Tis bé KiOa- 
c v4 
plots, tis d€ AdXos SiddoKaros ixavods Toijoas 
ld / 
Tovs paOntas, édv mpos GAXdous EAOovTEs yeElpous 
n / \ / > ¢ 
pavecw, aitiav éyer TovTov, tis 5€ TaTHp, éay oO 
n > Lipo / A cA \ 
mais ad’tov cuvdiatpiBwv Te cwdppovn, tatepov é 
”- t X / \ / 
GAAMW TH TVYYEVOMEVOS TrovNpoS YevNTal, TOV Tpd- 
obey aitiatat, add ody bom av Tapa To tboTép@ 
a a / 
xelpov daivnta, TorovT@ madXov érrawvel TOV Tpd- 
Tepov; GAN’ of ye TaTépes aUTOL cUVOYTES Tots UiECL, 
> 
n ” 
Tov Taldov TAnUpErOVVTwY, OK aiTlavy ExovEL)D, 
> > \ an 4 \ ‘ he f 
édv adtol cappovdcw. odtw dé Kal Ywxparnv S- 
5 r ? \ aN > / A>; 
Katov Hv Kpivety* eb péev avTos émroles TL PadrOor, 
> ee IQ7 \ > ? ] oN 
eixoTws Av éddKes tovnpds elvat: ef & adtTos co- 
al i Lgl a 
dppovav Suetérer, Tas av Sixaiws THs ovK évodans 
avT@® Kaxias aitiay éxou ; 


His unsparing denunciation of vice made him incur the dis- 


pleasure of Critias: who took opportunity to frame an 
edict aimed at Socrates. 


’ 7 a 
AXN’ «i Kal pndev adtds rovnpdv Tovdy éxeivous 
fadra mpattovtas opav émnvet, Sixalos Av éreti- 
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voto. Kpiriay pév-tolvvy aicOavopevos épavta 
EvOvinpov cal reipdvta yphoOar xabdrep ot pos 
Tappodicia TOY cwpydtov amoXavovTes, aéTpere 
pacKwv avedevOepov te elvar wal ov mpérov avépi 
Karp Kayadd tov épwpevov, & BoddreTat moddod 
aEvws palvecOar, mpocaiteiv domep Tors Trwyovs 
ixetevovTa Kal dedpuevov mpocbovval, Kal Tata pn- 
Sevds ayalod. rob bé Kpitiov rots rovwovrous ovy 
UraKovovTos ovdé arroTpeTropévov, A€yeTaL TOV Zo- 
KpaTnv adX\wv Te TOAABY TapovToV Kal ToD EbOv- 
Snjpwou elmeiv, bre tixdv aitd Sdoxoln macyew 6 
Kpirias ériOvpov Evdvinuw mpockvac0a. aotrep 
Ta ova Tots AiOous. && ov by Kal éuloe TOV Yo- 
kpadtnv 0 Kpitias, ore Kal bre TOY TpLdKovTa dv 
vomobérns peta Xapikréovs éeyévero, amepvnpovev- 
TEV AUT® Kal év ToIs vopols eypae NOYwV TéEXYNY 
wn OtddaoKeLv, emnpedlov exelvp Kal ovK exov 
6mn émikdBouro, GAA TO KOWH ToIs didocdpots 
urd TOV TOAKOY erriTYopevov emipépwv avTP Kal 
biaBddrXwv pos Tovs ToAdovs. ode yap eywrye 
oUT avTOs TOUTO TwTOTe YwKpdtovs HKovoa ovT 
adrov tov pdcKovtos axnkoévar jabopmv. 


Socrates offends, and ts summoned. 

"Eénrwoe b+ émel yap ob Tpidxovta TodXovs jev 
Tov TodMTaV Kal ov Tos yeiplaToUs aTreEKTELWoOY, 
modrovs 5é mpoetpérovto adiKeiv, elré mov 6 Sw- 
kparns, Ort Oavpacrov of Soxoln clvat, eb Tus yevor 
pevos Bowv ayédrns vopedrs Kal tas Bods édarrous 
te Kal yelpous mrovdv pn oporoyoln KaKos BovKdros 
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elvat, éte 58 Oavpactorepor, el Tis TMpocTaTns yEvo- 
pevos Toews Kal ToLY Tos ToAITas EAATTOUS TE 
kad yelpous pi) aicxydverar pnd oletar KaKos eivas 
mpootatns THs Toews. arrayyeNOévtos S€ avTois 
TovTov, Kadécavte 6 TE Kpitias Kai o Xapixrys 
tov Nwxpdtny tov te vomov édevxvitnv avT@ Kal 
Tois véows ameurétny pur) Svaréyec Oa. 


The Socratic ‘irony’: in utmost simplicity he asks the law 
expounded, 


‘O 8€ Yoxparns éwnpeto avt@ ei é&eln muvOdve- 
aba, el TL ayvooito THY Tpoayopevomévov. TH S 
> / ’ \ / »” A \ / 
épatnv. “Ey tolvuv, ébn, Taperxevacpar mév Trel- 
OecOar Tots vomows: Oras 5é pr bv ayvotavy AABw 
Tl Tapavounoas, TOVTO BovAopar capas pabety Tap 

a / n a 
bpaV, TOTEpoV THY TOV NOYwV TéXVNY adv Tots dp- 
Gas Neyouévors elvat voulfovtes % adv Tots pay op- 
06 > / 0 / > n > \ \ 
@s améyecOar KereveTe adTis. ef pev yap oodv 
Tois OpOds, SHrov Ste apextéov av ein Tod dpbds 

/ n” lal a 
héyelvs ef Sé ody Tots wu» OpOAs, SHAov Ste Teipa- 

/ a a 
téov opOas réyewvr. Kal 0 Xapixrts dpyicbels av- 

ho > M4 = a 
T@, ‘Emreidy}, &pn, @ Bwxpates, ayvoeis, Tade cou 
> / al 
evpabéotepa dvTa mpoayopevomer, Tots véots OAws 

\ 
bn Staréyeo Oar. 


Presses his point, and exasperates the committee into reveal- 
ing the true spirit of the measure. 


Kai 6 Xwxparns, “Iva rolvuv, en, ph dudl- 
Bodov 7, @s addO TL TOW f Ta ™ ponyopevpéva, 


Lowd qs ta f lal a 
opioaTé pmol, méxpr Tocwv éeTaV Set voutfew véovs 
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7 © 
elvat Tovs avOpwrovs.— Kal 0 Xapixdijs, “Ocourep, 
2 / / > Yee e x 
ele, xpovov Bovrevew ovk eeotw, ws ow dppo- 
- \ \ 
vipous ovat undé ad dvadéyou vewTépois TpLdKovTa 
> nr > , > rn fal 
érav. Mnd éav te wvadpat, pn, iv Tan vewTepos 
nr s r 
TplaKkovTa éTaV, Epwpat oTrOcov Tar; Nal Ta ye 
TotadTa, épn o Xapixdrfs+ adrAa Tor ovye, @ Yo- 
Kpates, elwOas eldms TAS Eyer TA THELTTA épwTar: 
a 2 Wwe 999 / e ” 
TavTa ovv wn épota. Mnd aroxpivmpar ody, &dn, 
uu / r / \ lal a rn 
av Tis pe EpwTa véos, av 615, olov Tod oiket Xa- 
ny x lal > / \ / lal 
pixcdns % mod éott Kpurias; Nai ta ye to.adra, 


épn 0 Xapicrijs. 0 &é Kpuitias, “Adda T@VOE TOL 


> id oy / 2 / lal 
ae atréyerOa, bn, Sencar, &@ Yoxpates, TOV TKv- 
Téwv Kal TOV TeKTOVwOY Kal TOV yadKéwv: Kal yap 
5 a 
oluat avTovs dn KatateTpipOar Sdiabpuvrovpévous 
¢ % fal > fa) ” ¢€ i \ lal ty 
iro cov. Ovdxodrv, bn 0 Zwxparns, kal tov érro- 
a Vie a 
pévoy TovTos TOU Te Sixalov Kal Tod oclov Kal ToV 
lal n € 
Gdrwv tov towvtTav; Nai pa Ail’, épn o Xapi- 
KARS, Kal T@v BovKor\wy ye ef O€ pH, huAaTTOU 
4 \ \ \ > / \ na , y 
das pH Kal ov édXdTTOUs Tas Bods Trojans. év0a 
\ a ets v4 > / > lal na 
Kal SMAov éyévero OTe amayyeNOévTos avTois tov 
\ lal a f > f' nr / 
Tept Tav Boav dAOyou w@pyilovTo TH Ywxparer. 


Similarly, an anecdote of Alcibiades will show his natural 
bent, and what he sought from Socrates. 

Ola pev ody % cvvovaia éyeyover Kpitia mpos 
Joxparnv Kai ws elyov mpos GAdHAovS, elpyTat. 
dainv & av éywye under pndeplav eivar raisevow 
mapa Tob pi apéocxovtos. Kpirias b€ kai ’AdKBe- 
ddns ov apéckovTos avtois Ywxparovs wpidnaarnv 
dv ypovov aytrcirny avdT@, add evOds €E apyis 
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Opunkote mpoectavat THs ToAEws. ETL yap Bwxpa- 
Tel auvovTes ovK GAXois Ticl pwadrov érrexelpour 
diaréyerOat Tots paddtota TpdtTovet TA TON 
TuKd. RéyeTar yap “AdKiBiddnv, ply eixoow érav 
elvat, ITepixne?, eTLTpOTT@ Lev OTL EavTOD, TpooTd- 
Tn 5€ Tis Toews, Tordde SiadeyOFvat Tept vomwr. 


He draws out his guardian, Pericles, the famous statesman, 
to define law and legal right: 


Eiré pot, avast, & Tepixreus, éyous dv pe 818d- 
Eau ti éote vouos,; Iavtws Syrrov, ddvar rov Ie- 
puxréa. AidaEov 8) mpds tév Oedv, ddvat Tov 
"AnrxiBiddnv: as éy@ axotov tiwav érrawovpévor, 
OTL vopspor avdpes eioiv, olwar pr) av Sixaiws rTor- 
Tov Tuxely Tov érralvov Tov pi) eldota Th éotL vO- 
wos. “AX oddév Te yarerrod TpdypwaTos émLOupels, 
& "ArxiBiddn, pdvar tov Tlepixréa, Bovdrdpevos 
yvovar Ti éoTe vomos: mavtes yap odto. vdpor 
etaiv, ods TO WAHB0s auverOdv Kal Soxiudoav 
éyparre, ppatov & te Set rrovety kai & py. Tlote- 
pov S€ taya0a vouicav Seiv roveiy Ta Kaxd; 
Tayaba vy Ala, pdvar, & perpdxiov, Ta dé KaKd 
ov. ‘Eady &é pt TO AROS, GAN @otrep Strouv OAL 
yapxla éoriv, dAbyot cuvedOovtes ypdrroow 8 Te xp1) 
Tov, Tavta ti éott; I dvta, pavat, boa av To 
Kpatobv THs Toews Bovrevodpevoy & “vp? Tovey 
yparn, vouos Kadetra. Kal dv TUpavvos ov Kpar 
TOV THS TOMWS yparn tots monitas & Xp) Tovey, 
kal tadta vduos éori; Kal bca tbpavvos apyav, 
fdvat, ypdde, cab tadta vduos Kadeirau. 


—se 
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then, force and illegality ; and proceeds to entangle Pericles 
in contradictions: who laughs tt off. 
/ t , ® 
Bia 6é, pavat, Kal dvopla ti éotw, @ Tept 44 
Lee [4 ¢ 
Krels ; ap ovy Stay oO KpelTTwv Tov HTTw Ut) Tei- 
2 as a 
cas, adda Piacdpevos avayxdon Tovey b TL av 
> Lal lel Lal 
avtd Soxn; “Epouye Soxet, pdvac tov TTepixnéa. 
x ic4 ” 4 
Kai éca apa tvpavvos pn telcas Tovs ToXiTas 
J / tal c 
avaykater troveiy ypapwv, avouia éoti; Aoxet por, 
, \ af [es eae 4) \ Aue: ae 
pavar tov ITepixrdéa: avatibewar yap to boca Tb- 
\ / / 
pavvos py teicas ypdder vouoy elvat. “Oca 6€ oi 45 
? \ a 
OAlyou TOvS ToAAOVS p42) TelcavTEs, AANA KpaTodr- 
/ / / aa, BY \ A 
Tes ypddovalt, toTepov Biav popey ) un Paper 
5 > 
evat,; IIdvta pou Soxet, bavat tov ITepixréa, boa 
\ an 
Tis py Tweloas avayxdte. Twa Troveiv, cite ypabwv 
A 9 
elre py, Bia padrov } vopuos elvar. Kal bc0a dpa 
lal a a fa \ / 

TO wav TANOos KpaTody THY TA ypHpaTa éexXoVTwY 
é A a / a x f4 A 7 
ypaper pn Treicav, Bia wadrov 7 vopos ay ein; 
Mara rot, pavat tov Tepixdéa, "ArKiBiadn, Kal 46 

a a \ A 
Aweis THALKODTOL dvTES SeLvol TA ToLAadTA Hwev* TOL- 
a \ \ > a \ > / 6 ta 
atta yap Kal éwereTopev Kal écopilopeOa, olarrep 
lel lal a > 
Kal od vov éwol Soxeis pedeTav. Tov dé “AdxKuBid- 
Py , 
Snv davar: Hide cot, & ITepixders, tore ouveyevd- 


id a a a 
inv, Ore Seworatos cavtod Tavta ijoOa. 


The cases of Critias and Alcibiades were peculiar and wholly 
exceptional, 
*Evrel Toivuy TayioTa TOV ToNTEvomevorv UTréda- 47 


/ M / t 

Bov xpelrroves elvar, YwKpater. ev ovKETL mpogye- 
yo Ne > a + ww ” I 

gav* ore yap avTois GdAwWS NpEecKeV, EL TE TPOTEA- 


20) BENO®ONTOS 


49 


5° 


5U 


4 ” 

Oouev, iTrép ov HudpTavoy édeyyopevor HYOovTO* TA 
a oe \ 4 
Sé Ths. Todews éxpattov, avTep Evexev Kal Zwxpa- 
a / 2 
ter mpoonrOov. adda Kpitwv te Swxpatovs Hv 

lal / “¥ ¢ 
OmtrAnTys Kat Xaipepov cal Xaipexpatyns kat “Ep- 
/ V8 \ 
poyévns Kal Srpplas cal KéBns cai Pard@vdas Kai 
MN a > f n > vA 8 \ Xx 
@dXol, of ExElV@ TUVNTAaY OVX Wa ONENYOPLKOL 1), 
\ f > ao / > SN la 
Stxavixol yévowTo, aAN iva Karol Te Kayabol yevo- 

yy ” NI > / \ > / . IX 

fevot Kal oik@ Kal oixéTats Kal oixelois Kal didois 
kal mode Kal Toritais SvvawTo Kadas yxpHabat. 

é vA 
kal TovUT@Y ovdels OUTE VEewTEPOS OUTE TpEeTRUTEpOS 

@y ov7’ éroince Kakoy ovdév ovT aitiayv érxev. 


‘Socrates, it was further alleged, ‘ taught contempt for par- 
ents and kinsfolk, and disregard for friends’: this pro- 
ceeded from the most palpable misunderstanding. 

"AXA = Saxparns y, &hn 0 KatyHyopos, rods 
Tatépas tpornrakilew edidacke, rei(Owv péev Tods 
cuvovtas éavtS copwtépous Toveiv TOv TaTépwr, 
ddckwov Sé Kata vopov é€eivat mapavoias édovtt 
kal tov watépa Shoat, texunpio todit@ ypapevos, 
@s Tov auabéctepov bd Tod copwTépov vomipmov 
eln SedécOar. Ywxpdrns Sé tov pev apablas evera 
Seauevovta Sixalws av Kal adtov @eto SedécOat 
bd Tov émictapévov & pH avTos émlatatas: Kar 
Tov ToLovTwY évexa TOAAAKIS éoKdTer TL SiadépeL 
pavias apabias Kal rtods wey pawwopévous eto 
ouppepovtas av SedécOat Kal avtois Kal toils di- 
Rows, Tods Sé pun érrvctapévous Ta Séovta Sixalos dv 
pavOdvew mapa tév érictapévov. Gadd Saxpd- 
Ts Ye, fn 0 KaTHyopos, ov povoy Tods TaTépas 
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\ ‘ = o 
GNA Kal Tos AddOUS cuyyevels erroler Ev aTYysla 
a \ . n n 
elvat Tapa Tols éavTm cuvovat, Aéywv ws oUTE 
Tovs Kdpvovtas ovTe Tors Sixalopévovs of cuyye 
A an \ 
vels w@perovaw, GAAA Tors pev ob laTpol, Tovs Sé 
ot ouvoikeiy émictdpevor. &pyn dé Kal Tepl Tov 
pirwv avTov réyew ws ovdév Shedos evvoUs elvat, 
? \ \ > a / / \ , 
el un Kal @dereiy SvvyjcovTar: povous dé pdcKew 
> AY > 3 A \ > / \ / 
avtov aélous elvar Tihs Tovs eiddtas Ta déovTa 
Kat épunvedoar Svvapyévovs: avarre(Oovta ovdv Tovs 
ts > \ ¢ > \ byA 4, / \ »” 
véous avTov @s avTos ein copwTtatds Te Kal GA- 
-) rn 
Rous iKav@TatTos Tothaoat codovs, ovTw dvaTiévar 
Tovs éavT® cvvovtas woTe pndayod Tap avTois 
\ »” i N > / 
TOUS AAXouUS ElvaL TPOS avTOV. 


Other speeches, capable of similar perversion, will serve to 
show his real meaning : that ‘senseless ts worthless, and 
usefulness ts the basts of all true merit. 

’"Ey® 8& avrov olda pév Kal mepi matépwv Te 
Kal Tov ad\AwY auyyevov Kal Tepl hitwv Tadta 
Aéyovta* Kal mpds TovToLs ye On, OTL THS Yuyijs 
éEeAOotons, ev ) povn yiyverat ppdrvncis, TO Toma 
Tod oixevordtouv avOpatov THY TaxloTny éEevéyKay- 
tes adavitovow. éreye Sé bte Kai Cav ExaoTos 
gavtod, 6 mdvTwy pardtota pidel, TOD TepaTos 
Sri dv aypeiov 7 Kal avwdperes, avtos te adaipet 
Kal GdAdw wapéye. adtol ré ye avtav dvuyds Te 
kad tpliyas Kal TbAovs adpaipovor Kal Tots tatpots 
mapéyouor peTa Tovey Te Kal adyndovev Kal arro- 
réuvew Kal amoxdew Kal TovTov yapw olovtar deiv 
avtois Kal picOov tive: Kal TO ciadov éx Tod 
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aTopatos amortvovew as SivavTar ToppwTaTe, 
Suote @peret pev ovdéy avtods’ évov, Brdrre. 8e 
ToAU paddov. TavT ody EXeyey ov TOY Mev Tas 
tépa Cévta Katopittew SidacKxwv, éavtov S€ KaTa- 
Téuvew, Grd eriderxviov Ste TO adpov aTiysdv 
€oTl, Tapekdrer ériedeicOar Tod ws dpovyswoTaTov 
elvat Kail @pedportatov, brews, édv te bd matpds 
€av Te UTO ddehpod éav te br AAXov TiWds ov- 
Antat Timacbar, fon TO olKetos elvas TicTEev@V 
awed}, GAA Teipatar bd dv dv Bovrntae Tipa- 
aOat, TovToLs whéAipos elvat. 


Yet another charge: ‘he abused scriptural authority’: this 
Srom FHestod, said they, to justify villany ; 

"Egy 8 adtov 6 Katijyopos Kal tév évdo£otarwv 
TomTay éxkeyduevoyv TA Tovnpdtata Ka rtodTous 
Haptuplots xp@pevov SidacKkew Tos cuvdvtas Ka- 
Kovpyous Te elvar Kal Tupavvixods ‘HoidSov piv 7d 

“Epyov & ovdev dvedos, depyin Sé 7 bvewdos, 


TodTo O1) Aéyeww abrov ds 6 ToNThs KEreveL bende 
vos épyou punt adixov parr’ aiaypod atréyecOa, 
GAA Kal TavTa Tovey éml TH Képdet. Saxparns 
& érrel Scoporoyyoaito Td pev Epyatny evar wde- 
Aywov Te avOpdTm Kal dyabdv elvat, Td BE apryov 
BraBepov te Kal xaxdv, Kal Td bev épyaber bat 
ayabov, to 8 dpyely Kkaxdv, tods pev ayabov tt 
Towbvras épydtecbal te épy Kal épydtas elvat, Tods 
Sé xuBedovtras % Te dAdo Tovnpov Kat érufrpoov 
TWotouvtas apyovs amekdve. ek Se TovTwD 6p0as 
dy &éyot TO 


“Epyov 8 oddev dvewdos, depyin 8€ 7° dvedos. 
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and thts from Homer, to ¢hcourage aristocratic overbearing ; 
a trait quite foreign to Socrates’ nature. 


x a iy / ¢ 
To 5€ “Ounpov én 0 KatHyopos ToAAaKis avToD 58 
Réyewv, Ste “Odvaceds 
"Ovriva pev Bacrdna kai eEoxov dvdpa kexein, 
tov & dyavois éréecow épnticacKe mapactds: 
Aad’, o& oe eouxe xaxdv ds dediocecba, 
GAN’ airds re KaOnoo Kai GdAdovs ipve Aaovs. 
ov & ad Sypou 7 adv8pa-idor Bodarra 7 epevpor, 
Tov oxnmTp® éAdoacKev poxAnoacké TE pvO@: 
Aawudv’, atpéuas foo Kal GAd\wv pvOov dkove, 
a ’ , i hs \ 03 , vow 
ot w€o peprepoi eiat> av 8 admrddepos Kal dvadkts, 
” a> , > , Pe ee n 
ovre mor ev Trokéu@ evapiOytos ovr evi Bovdg. 
fe) \ b a ee, > a is ¢ \ bY 
tavta 6) avtov éEnyeicOar, @s 0 ToLNnTHS érraLvoun 
maliec0at Tovs Snwotras Kal mévntas. wKparns 59 
8 ov tatr éreye, kal yap éavtov ottw xy av 
a lal / / 
peto Seiv tralerOat, arr edn Seiv Tovs pte do- 
P / 4 
yo pnt épyp a@dbeNiwous, dvtas pnTe otpatedpate 
/ a a / 
unTe mode pte avT@e TH Ono, eb te Séor, 
° ¢ de ” ’ 2\ \ tf \ 
BonOeiy ixavots, AANws T av pos TOVTM Kal 
lal A 
Opaceis @ot, TavTa TpdTOV KwrAvecOaL, Kav TdvU 
\ 
TrovaLol TUYXdVwoW dV’TES. GAA Zwxparyns %~ 60 
a \ \ 
Tavavtia tovTwy davepds Hv Kai Snpotixos Kal 
/ ” 
prrdvOpwiros wv. 


He who so generously spread the feast for poor and rich 
alike, deserves rank as a public benefactor. 


’Exeivos yap moddods ériOupntas Kai aatovs Kal 
Eévous AaBov ovdéva THToTE pwLcOdy Ths cvvovTias 
émpdfato, GAA Tacw apOdvas émipKes TOV Eav- 
TOD’ OV Ties piKpa pépn Trap éxelvouv Tpotka ha- 
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Bovtes mrodXod Tols aAXoLs erwAOVY, Kal OVK HoaD 
@aomep éxeivos Snuotixol. Tois yap pun eyovar 
xpnpata dudovar ovK nOedXov SiaréyerOar. aAdA 
Swxpdtns ye Kal mpos Tors addrovs avOpw@rous 
KOTWOV TH WodEL Tapelye, TOAAM waAdov } Alyas 
Th Aaxedatmoviwr, ds dvopactos émt ToUT@ yéyove. 
Aixas pev yap tats yupvotraidiais tods émiSnuoor- 
tas év Aaxedaiwovr Eévous edeimvite, Ywoxpadrns Se 
dua mavtos Tob Biov ta éavtod Savavav Ta péyt- 
Ta Tavtas Tovs BovArouévous whérer* PBedrlous 
yap Tov Tods cuyyiyvopevous arémreptren. 


Summing up: Socrates, guiltless before the law, deserved not 
the fate of the common criminal, but everlasting honor 
Jrom the state: none more pious; none more virtuous 
and influential for good. 


"Epol pev 8) & i v av eOdKEl TULh 
Hou pev On XwKparns Todos dv éddoxer Tims 
” 3 fal ft cal DY ‘a ‘ \ 
aEvos eivas TH modet waAXov 1) Oavdrov. Ka KaTa 
Tovs vouous S& skoTrav dv tis Tooe eUpol. Kata 
yap tods vouous, édv tis havepds yentae KATTOV 
A lal x a Xx Le x 
7) AwtoduTov 7 Badavriotouav 4 TOLY@PUYX@V 4) 
> 4 a ul a A a / 
avdparrodifouevos 7) tepoovA@y, TovTots Odvatos 
€or 1) Cnular adv éxelvos mévtov avOpetav 
e. 2 & 2 \ \ a / EA 
whelotov ameiyev. GAA piv ™) Toe ye OUTE 
/ a o 
ToM«pov Kak@s cupBdvTos ote atdcews ode 
8 / ” ” an 3 \ , 
Tpooocias ovTe addov KaKod ovdevds ToTOTE 
+ Pile Ay ’ \ N\ O/ »>Q/ jd 
aiTLos eyéveTo* ovdé piv idia ye oddéva TeTOTE 
t) 4 bys an a 
avOporav ote ayabav amectépnoev ote KaKols 
> ’ >) lal 
meptéBarev, GAN ov8 aitlay tov eipnuévov ovdevos 
ie > + a a 
VoTOT eave. Tas ody dv evoyxos ein TH ypagy ; 


. 
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8s dvtl pev Tod uy vowifew Oeots, as ev TH ypa- 
$7 eyéyparrto, pavepos tv Ocparrebwv tors Oeods 
padota TdvTov avOpotrav, avtl bé Tod diapber- 
pew Tovs véous, 0 62) 0 yparapevos avTov HTLaTO, 
pavepos Hv TOY cuvovT@v Tovs Tovnpas émLOuUplas 
éyovTas TovT@v pev Tavov, THS dé KadANoTHs Kal 
peyarorpeTrecTaTns apeThs, 7 Todes Te Kal olKot 
e) oiKodol, TpoTpérray ériOupely' tadTa Sé mpat- 
TOV THS OV peyadyns aELos hv Tihs TH Wore ; 


CHAPTER 111 


THE POSITIVE PORTION OF THE RECOLLECTIONS 
HERE BEGINS. THE SOCRATIC DOCTRINE. 


(1) Aits principles of religious faith and duty (EYSEBEIA): 
revelation the guide; the Gods know best; 


‘Ds Sé 8 kal w@dpereiv eSdxer por Tos ouvevTas 1 
\ + As e \ a \ \ 
Ta pev épyp Secxviav éavrov olos jv, Ta 5é Kab 
Siareyopevos, ToUTwY 67 ypdyw oroca av Svamyn- 
YA pn 
povevow. Ta wey Tolvuy mpods Tods Beors davepos 
5 aA Ky ¢ / > / 
Hv Kal ToLav Kal Aéywv Hrep 7 IIv0ia daroxpive- 
Tat Tois épwtador, mas Set trovety 7) Tepi Ovalas 
x NV / / K ys \ 
 Wepi mpoyovwy Oeparreias 7 mepl addov Twos 
Lal A oe \ / / / > 
ToaV ToLoUToY: 4 Te yap IIvOla vouw Todews aval 
pel mrovodvras evocBds dv Troi, Ywxparys Te 
a \ Mee Y > / a BA / 
otTw Kal avTos érrole. Kal Tois GAdOWS TapHvel, 
ros 5é GAAws THs ToLoUYTas ‘Treplépyous Kal 
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” nN 5K \ 
2 patalovs évouiley elvat. Kal evyeTo Sé mpds Tovs 
fal / \ \ 4 

Oeods agrA@s Tayaba Sid0vat, @s Tos Oeods Kad- 

al \ ? > ra 

Mota €id0Tas, Orola ayabd éott* Tors © evyoué 

Xx f x »- 

vous xpuaiov % apytpiov % Tupavvida } Addo TL 

fal VA > \ id > / BA @ x 

TOY ToLovTwY ovdev Sidhopoyv évouiley edyer Oat 7 

et kuBelav 7) wdynv 7) Gddo TL evyowTo Tov dpave- 

nr / 

pas adnrAwY Gres atroBAcoLTO. 


They regard motive, not the magnitude of offerings; the 
divine will paramount. 


3 Ovolas S€ Adov pixpdas amd piKpdv oddéey HryeiTo 
pevodc Oar THY amd TOAAOY Kal peyddwv ToAAA 
kat peyara Ovovtwv. ote yap Tots Oeois &pn 
Karas &yelv, el Tails peyadas Ovoliais padrov % 
Tai, puKpais éxaipov: TodAdKis yap dv avtois Ta 
Tapa Tov Tovnpdv waddAov } TA Tapa TOV xpPN- 
oTdv elvar Keyapicpéva: ov7 dv toils advOpdrrois 
afvov elvar Civ, ei TA Tapa tov Tovnpdv paddov 
hw Keyapiopéeva tois Oeois 4 Ta Tapa TOV. ypr 
oT@V: AX évoutte Tods Oeods Tails Tapa Tov 
evoeReotdtoy Tysais pdduota yalpew.  émawvérns 
8 hv xab tod érous tobtov, 


Kaddvvauw & epdew tép’ dOavdrorct Sector. 


kal mpos pirous Sé Kal Edvous Kab mpos THY aAXnV 
Slatrav Kady en mapalvecw elvac tiv Kadsb- 
” > / la > lal / 

4 van Epdew. et Sé te SdFeev a’tS onpalverbat 
Tapa tor Oeav, Arrov dv érretoOn Tapa Ta onpat- 
/ a a 
vopeva Toifjoas et Tis avTov éereOev 6800 AaBetv 
Nyenova tuprdgv «al ph eciSdra Tnv Odor avTl 
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Brérovtos Kal eiddotos-~Kal Tov Gdrdwv dé powplav 
_Katnyopet, oitwes Tapa ta bro TOV Oey onpat- 
vopeva Trovodal Ti, puvdraTToOpevoe THY Tapa Tois 
avOperro ddoElav. avbtos 5€ Tmavta tavOpwriwa 
Uirepewpa mpos THY Tapa TaV De@y cupBovdAiav. 


(2) His principles of virtuous living (EVKPATEIA): ‘eat to 
live, not live to eat’ ; excess deleterious to body, mind, and 
soul; his witty version of the Circean enchantment. 


/ \ lal 
Atairn 5€ thy Te Wuyny éralidevoe Kal TO copa, 
e , w > / 
} Xpepmevos av tus, ef ph Te Sacmoviov ein, Oappa- 
héws Kal aodharas Sidyor Kal ovK ay amopyaete 
4 Py Me WA \ > \ Ld 4 ’ 
trocavrns Samavys. ovTw yap evTEAnS VY WOT 
> ANS oe bal > / > iy oe \ 
ovK old el Tis oUTwWS adv OArAlya épyalotTO waoTE py 
/ nS / > lel \ \ 
NapBavew Ta Ywxparer apxodvta. aitp pev yap 
TocovTw eyphto baov ndéws HoOve* Kal él TovTo 
oUT@ TapecKevacpevos Het @aTe THY ETLOvplav TOU 
/ y > al . \ \ lal eONr 2 
alrov dov avT@ clvar: motov dé wav nov ty 
L 
> an ry * \ oN if >? \ PS) / > PY 
auto Sia TO pn Tive, eb pn Supwn. el O€ ToTE 
kdyGels eOcrAnoerey emi Seirvov édOciv, 6 Tois mei- 
>? 4 f: >? 4 3 4) i 
otos épywdéatatov éotw, date puvdakacbar 70 
€ \ / > / fal € él. / 
imép tov Kdpov éumrimrkacba, TovTO padiws mavu 
épvaddtreto. ois Sé pn Suvapévors TovTO Tovetv 
fi \ fal 
suveBovr«Eve hurdtrecOat Ta TeiGovTa pa TeLVaD- 
>? / \ ee / x \ 
ras éoOlew pndé Supwvtas mivew* Kal yap Ta 
/ / \ \ \ \ 
Aupaivomeva yaoTEpas Kal Keparas Kal Wuyas 
cal , fA \ 
rabr &dn elvar. olecBar 8 ébn emickomrav Kat 
a VA Lal / 
thy Kipxnv 3s mroteiv tovovtots toddois devmrvitov- 
/ € la) ¢ 4 
cay: tov Se ’OSvacéa ‘Eppod te .brobnpoovvy 
n if \ t \ 
kal avtov éyxpath dvta Kal amoaxopevor TO UTEP 
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Aa \ Lad » 
TOV KOpov TOV ToLOvTwY amtecbat, Sia TadTa ov 
fo) \ & wy 
yevéoOar bv. TovadTa ev wept tovtwy éerattev 
iu 4, 
aya otrovddlov. 


Licentiousness he reprobated in the severest terms: a case 
that fell under Xenophon’s own notice. 

"Adpodiciov dé tapyver tTév Kardv iaxyup@s amré- 
XecAar: ov yap én pddiov elvar tédv TovodTe@v 
anTopevov cwdppovely. adrAdd Kal KpurdBovddv tore 
tov Kpltwvos muOdpevos dru ébitnoe tov "Ad«i Bude 
dov viov Kandov bvTa, mapovtos tod KpitoBovXov 
mpeto Revopdvra, Eimé pot, abn, & Eevobar, ov 
av KpitdBovrov évoustes elvar tév owppovixav 
avOparrav wadrov 4} rév Opacéwv Kal Tov mpovon- 


a al BY a >? / Xe A 
TiK@Y LAaAOVY 7) TOY avonTwY TE Kal piroxwSbver ; | 


IIavu ev odv, éhn 6 Bevodbdv. Nov rtofvur ve- 


/ 
pte avtov Oeppoupyortaroyv elvar Kab NewpyoTatov * 


x n F 
ovToS Kay els payaipas KuBioTHo ELE Kav els Tup 


Goto. Kai ri 87, épn 6 Hevoddr, Sav roobvta 
ToabTa KaTéyvwxas adtod; Od yap odtos, épn, 
erorpnoe tov "ArKiBidSou vidp pirijoat, dvta 
eUTpoowrdtatoy Kal @paoratov ; "ANN et bevToL, 
eon 6 Kevoddv, towbdtév eat. 7d prponivduvov 
epyuv, Kav ey Soxd pot tov KlrSvvov rodtov brro- 
peivat. “QL trpov, &bn 6 Zoxparns, Kat th av 
oles mabey Kadov gidroas ; ap ovx dy adtixa 
Hara Sodd0s pev elvar dwt €XevOépov, modra Se 
darravav eis BraBepas HSovds, morrnv Se acyxo- 
Mav éxew rod émuyuednOAval twos Kadod Karyabod, 
orovdatew § avayxacbfvat éd’ ols v8 av pawvé- 


ee 
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/ . a 
pevos atrovdacevev ; *2 ‘Hpdxdes, pn 6 Hevodar, 
e / fa Ie co 
@s dewnv twa Réyets Sbvayw Tov didmpaTos 
elvat. 
Vice has a scorpion sting. 
Lal yy re 
Kai rovdto, épn 0 Swxparns, Gavpabers; obvK 
oia0a, &py, 6tt TA harayyia, ovS HutwBoraia TO 
péyefos dvta, Tpocarpapeva povov TO oropaTt 
tais Te odvvais émitpiBer Tors avOpwrovs Kal Tod 
dpovety éElatnor; Nai pa A’, ébn 0 Hevodarv: 
of, / ~ / \ \ an > 
évinot yap Te Ta hadrdyyita Kata TO Shypa. °N 
a y+ e > 4 \ be \ > ” 
pape, bn 0 Bwxpdtys, Tors 5é€ Karovs ovK ole 
n 2 J, 4 \ > Lo ean > 2 > 
piroovtas éviévar TL, OTL Gv ovyY Opas; ovK oiab 
étt To’TO TO Onpiov, 6 Kadovat Kadov Kal wpaior, 
ToToUTm SewwoTepoyv éoTt THY harayylov, dow éxeiva 
a > / > 
bev arpaueva, ToDTO Sé oS amropuevor[,éav dé Tus 
avTo Oedtat,| évinct Te Kal avy tpdcwOev ToLod- 
tov wate paiverOat Troveiv; [tows S€ Kal of "Epo- 
/ a la) 
tes tokfdTar Sid TovTo KadodvTa, bre Kal mMpd- 
cooley of Karol TiTpécKoVeW.] ara TUpBovrAEKM 
> rn € td \ 
cot, ® Bevopav, omdtav idns twa Karov, pevyew 
mpotpoTraonv, cot d, @ KpitoBovre, cvpBovrctwo 
\ 
ameviavtiaat modus yap ay laws év ToTovVTH \povw 
\ an G A é c or \ > 8 
[ro SHypa] wyiuns yévoto. ovTw 61) Kal adppodiol- 
\ n 
avew Tors py acdaras éxyovtas mpos adpodicra 
” a N a \ / \ 
@eTO Xphvat Tpos Toadta, ola wn mavu pév Seo- 
an x td sf 
pévov TOU cw@patos ovK av mpocdéEatto 4 ~ruyn, 
2 EN \ 
Seouévov dé ovK av Tpdywata Tapeyou. autos 5€ 
\ , 
mpos Taita davepos Fv ovTw TapEecKevacpévos 
¢ ca > +s 4} aA , Nee / 
@oTE paov améxerar TAY KaANOTwV KAL WpaLoTa- 
a e a 5) l, \ ? / . 
Tov of GAXoL THY aicyloTwy Kal dawpoTaTwr. 
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2 \ b ie 
ts [rept pev 59 Bpdcews Kal Trocews Kai appodiotwr 
= \ uv ? \ x - 

o0Te KaTecKevacpéevos Hv, Kal @eTo OvSEY av NTTOV 

> ’ C4 5a \ eS 7 

apxovyvt@s oec0at TaY Toda ETL TOUTOLS TpPAy 

im \ Ge 
parevopévov, AvTElcOat Sé TwoAD EXaTTor.] 


CHAPTER IV. 


NEXT, HOW SOCRATES PRACTICALLY ENFORCED MORAL 
PRINCIPLES. CH. IV., EYZEBEIA. 


Socrates not a mere guidepost, but a guide. His reproof of 
Aristodemus for trreligiousness. He introduces the fa- 


mous Argument from Design to prove the divine exist- 
ence. 


1 Ei Sé twes Swxpdrnv vowlfovow, ws eviow ypa- 


Ie \ > , f aes > ay anny he 
mpotpéyacbar pév avOp@tovs ém apeTny KpaTe- 


/ a 
oTOv yeyovévat, mpoayayeiy 8 em avtip ovy tika- . 
UG \ 4 a 
vov, akeirdpevot um povov & éxelvos KoXacTnplov 


YY Ni / ’ >’ is 20/7 >; lal ww: 
&vexa Tovs TavT olomévous eidévat EpwTav HrEYXEV, 
tAXa he att / / lal f 
a kal & Aéyov cuvnuépeve Tots cvvdvatpiBover, 
la > \ i fal 
Soxypatovtwyv ei ixavos tv Bertlovs rovety Tovds 
la / \ lal 4 > lel ” 
a cuvovtas. éEw SE TpeTov & ToTE avTOD HKovca 
mept Tod Satuoviov diadeyouévouv mpds *Apiotodn- 
N \ 
pov TOV pKpov emiKadovpevov. KaTawalov yap 
b] \ ” i n a 
avTov ovte Qvovta Tots Ocois ovTE pavTLKR ypwpe- 
> \ a 
vov, GAA Kal TOV ToLotyTwY TadTAa KaTayENOVTA, 
9 v 2 ? 4 
Eire pou, &pn, ® "Aptotodnpe, otw oveTwas 
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2 fe i os X ” ” 
avOpatrovs tTeVatpaxas éml copia; “Eyoye, én. 
Se , Ge ta > fal 
kal 6s, AéEov Hpiv,-épn, Ta ovopata aitav. °Emt 
Lah ee: / a 
fev Tolvuy émav trouoes “Opunpov éywye padora 
s, 4 a 7, x 
teOavpaka, emi dSé SiOvpduBo Medavirrridnv, émi 
\ / 
5€ Tpaywdia opoxdéa, emi Sé avdpravtotrosia 
TTorvKAretov, él S€ Coypadia ZedEw. Tortepa 
fal ec: > / yy ” / 
cot Sokodaw of amepyalopevot eldwrXa adhpova TE 
\ > / >? 4 2 Xx € a 
Kat axivnta ak&voOavpactotepot ecivat, of Soa 
Eueppovas TE Kab evepyd 5 IToxrw vm Ala of §éa, 
ig ye ph Toyn Twi, ard’ aro queouns TavTa 
ylyverar. Tay é drexpaprers. ex dura Stov évexa 
gore Kal tov havepds ér wderela dvTwv, ToTEpa 
Tiyns Kal morepa yvdums epya Kplvers; Tpéres 
\ ss 3) Visio. 2 De eae 9 x 
uev Ta em wpedrela yryvopeva yvopuns elvar Epya. 


Beneficent design seen in the human anatomy. 


Ovxovy S0xei cor 0 && apyis toy avOperrous 
er wpercia mpocbcivat adbtois du’ dv aicBdvovtat 
C4 > \ \ A \ a see AY \ ¢ / 9 
&cacta, opOarpors péev wo opav Ta opata, wTa 

n \ 
8& bar dxovew Ta akovoTd; dcpav ye pHv, eb pn 
cn , x Lael ” Ld if. 
pives mpoceTéOnoay, ti av ipiv dpedos Hv; Tis 
§ dv alcOnow Hv yruKéov Kai Spyéwv Kal av- 
Tov Tov Sia oTOMATOS Hdkwv, et p parra. TOU- 
TOV yeeuer everpydaOn ; ; pres dé rovTous ov doKxet 
cot Kal 7dd€ mpovolas Epyors eorxévat, TO érrel 
aa bevis ce éorw y opus, Brehapows avriy Oupér- 
cat, & bray pev adth xphoOal tu Sén, avarerdv- 

lal i € > 

yutat, év 88 76 Urve cuykreclerar; os 8 av pyde 
dvewot PrAaTTwCW, nO pov Breapibas dudicas 
oppor Te dmoyetc@oa, Ta UTép TOV GupaTwv, ws 


32 EENO®ONTOS © 


und o €x THs Keharhs idpwas Kaxoupyn* TO dé rv 
axony déyecOar wev Tacas hovds, éwrinracbar 8é 
pyToTe* Kal Tovs mwev mpocbev ddovtas Tact Foois 
olovs téuvew elvat, Tods 6€ youdious olovs mapa 
TovTwy deEapuévous Aeaivery: Kal cTopa pév, Sv od 
av ériOupet ta Cha eloréutetat, TANTiov 6>Oar- 
pov kal pwav Kkatabeivar: éret S€ TA adToYwpobvTa 
dvoxeph, amootpéyrar tos TovTwy dyeTods Kal 
ameveykely 4) Suvatov TpocwTata amd TeV aicOr- 
oewy * 


There is such positive evidence of a wise and good creator: 
further, that there exists a larger personal intelligence 
outside and above us, ts not improbable. 


Tatra obtw TpovontiKas Tempay.weva atropels TOTEpa 
TUXNS } yvouns épya éotiv; Od wa tov AP, én, 
GAN’ obTw ye cKoTOULEVM TdvU goLKE TadTA copot 
Twos Snptovpyod Kal irofdov teyynpatt. To &é 
eupicar ev épwra rhs texvorrocias, éuddoar 8é 
Tais yewapévats epwra Tod extpépeuv, Tots 88 Tpa- 
peiot péyiotov pev rdodov tod Lip, Méytotov 8é 
poBov tod Oavdrov; "Andre Kal tadta Zouxe Len- 
Xavnuact twos fda elvat Bovrevoapévov. Sd Ss 
cautov dpdvimov te Soxeis éyew; “Epdéta xy obdv 
kal amoxpwotpat. “Anrrob. Se ovdapod ovdév 
ole ppoviywov elvac; Kal tadr’ eidds bru ys Te 
fuxpov pépos ev TO cepare TOS ovans eyeus 
kat wypod Bpayd sod?.0d dvtos Kab rdv adov 
Symou peydrwv dvTwv éxdotov Hikpov pépos Aa- 
Rovre 75 chua curnppooral cour vody Se feovov 
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a” > fal ld fal an 
dpa ovdapov dvta_ce evTVYa@s Tas SoKels TUVapTa- 
\ s \ pee a 
_ oat, Kal Tade TA UTEppeyéOn Kal TAHOos aTrepa 
ry > > 7 \ ef ” > Ms 4 \ 
U appootyny Twa ovTa@s ole evTdKkTas eye ; Mag 
’ > % ¢€ a \ / ¢ =A 
Al’, ov yap ope Tos Kupious, doTep TOV évOdbe 
L \ S07 
ryuyvouévwv Tovs Snusoupyovs. Ovde yap THY cav- 
rn , \ Cla a 
Tov otye Wuyi .opas, i Tov capatos Kupia 
> / 14 an 
éotiv: wate KaTad ye TOTO eEecTl cou Aéyeww STL 
>’ \ , ’ \ 4 / / 
ovdey YvOpuN, GAAA TUYNH TaVTA TpaTTELs. 


The Gods reasonably expect man’s worship: they testify their 
regard for him in various ways, — by his superiority to 
the brute in body 5 


Kal 6 ’Apictodnpos, Odbror, en, eyo, ® Aa- 10 
Kpates, UTepop® TO Satpoviov, adr Exeivo peyado- 
mperréctepov ayoduar 7) ws THs euhs Oeparretas 
mpoadeicbar. Ovxovv, &bn, dow peyadorperéate 
pov akvot ce Ocparevery, TooovT@ paAdov TipnTEeov 
aito. Ed ichs, ébn, ote et voplfoupe Ocovs avOpa- 1 
mov tt ppovtitew, ove dv dpedounv adbtaov. "Enevt’ 
ovk olee ppovTivew; ob Mees pee povoy TOV 
Spay dvOpwrrov opOov avéotnoay: y dé dpOorns 
Kal mpoopay TAé€ov trovet Sbvac Oat Kal Ta UmepOev 
Bah OY Ocacbar Kal Arrov Kaxorradeiv: [Kat ory 
Kal dxony Kal oTdua everoincay’] @mevta Tots pev 
aNXOLS eaet ors mosas edwkav, of TO mopeverOar 
pLovov man Nee: avOpota dé Kal xelpas aoa 
éOecay, ad Ta TretaTa ols eubmapaverre pes éxelvov 
éopev eepyatovrat. Kal pay yAOTTay ye WavT@v 14 
TOV cour éyovTay povny tiv THY avOporwv érol- 

- noav olay &\doTe avrayh Watovoay Tod TOMATOS 


14 


5 
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apOpot, te THY hwvny Kal onuatvew TavTa ANAN- 
Nous & Bovrsucba. [Td Sé Kai Tas TOV afpodiclov 
HSovas Tos wey arrows Ceows Sodvat TepryparavTas 
tov érous ypovov, nuiv Sé cuvey@s pméexpl YyNpss 
TavTa Tapéxew ; | 


By his spiritual and intellectual endowments ; 


> Vs / mv fal lal fo , 

Od rtolvuy povov Hpkece TO Oe@ TOD cTwpmaTos 
5) a 2 .cee f L 2 \ \ 
emripeAnOjnvar, aXX Grrep péytoTov éoTL, wal THY 
puynv Kpatictny TO avOpeT@ évédvoe. Tivos 
yap adrov Sdov uy? pata pév Ocdv Tav Ta 
4 \ / ‘3 v 0. 54 
Méyiota Kal Kadd\MoTa cuytaEdytTwv yoOntat Ort 
eiai; ti dé ddAov AAAO 7 AvOpwrror Deods Pepa- 

\ a lg a 

mevouvot; Troia dé uy?) THs avOpetivns ixavartépa 
mpopuratrecbat 7) Auuov % Stros 4) Wyn H Odr- 
7 %) vocots émiKouphaar 7 pomny acKhoat 7) mpos 

10 2 a Aor Ax > s x 18 x 40 
waOnow éexrovijcat, ) dca av axovan i idn 7) abn 
ixavetépa éotl. Siapenvijobar; ov yap avy cot 
katddnrov Ste Twapa Tara bia dotrep Oeol ar 
Opwrrot Biotevouvor, pioer Kai TH TOmaTL Kal TH 
Wuyi Kpatictevoytes; ote yap Boos dv éyov 
aaa, avOparov Sé yrounv éddivat dv mparreww 
& €BovreTo, ov dca yeipas exer, Abpoua § oti, 

i ? \ ¥ \ >] ? / na If 
mhéov ovdéy Exe. od S audhotépwy tav TAeloToU 
akiwv tetTvynkas ovK ole cov Yeods émipereto Oat ; 
GAN brav ti roimowot, vomets adTov’s cou dpor- 
tlfeuv ; 


By according revelation to men: in whom they have im- 
planted an innate sense of responsibility. 


"oO 4 oe \ \ Z > 4 
TaY TELTMWOL, WoTED GU Phys Téumrew avTous, 


ee ee | Le 


/ 
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A i \ an a 
aupBovrAouvs 6 TL xpi Troveiv Kal pn Tovey. “Orav 
ie, tae a 
Se “AOnvalors, épn, muvOavopévors tr bid pavTiKhs 
/ r 
dppdlwaw, ov kai col doxeis ppabew avtovs ; ovd 
of a) 7 
6rav tois “EXAnow Tépata réutrovtes Tpoonpal- 
voow, ovd dtav Tacw avOpwrols, GAA povoy cé 
> r > 2 / / ” 3] x» 
eEaipobytes év aperela xatatibevtar; oles 8 adv 
\ \ a > w / ] lal € € 
tous Oeods Tots avOpwtros S0fav éuhica, ws iKa- 
> r tal 
vol claw e& Kal Kak@s Troveiv, eb pn SuvaTol joav, 
Kat tors avOparovs ékarratwpévovs Tov mdavTa 
/ Ws ? a > Oé > € lol a \ 
ypovoy ovdérot dv aicbécbar; ovx opds OTe Ta 
Todvypoviatatra Kal aopatata tov davOpwoTiver, 
/ 
mores Kal Ovn, OeooeBéctata éatt nal ai ppow- 
potarar nrtciat Gedy émipedeotaras ; 


The moral lesson: the universe has a soul; naught escapes 
the ken of the Infinite One. 


"Nyabé, &bn, katdpabe St Kal 6 ods vods évov 
TO adv chua bros BovrAgcTa petayepilerat. ole 
2 \ \ > a \ / \ 

aOar otv xpi) Kal THY ev TH TavTl ppovnow Ta 
4 4 > lol 4 ‘ 3 A / \ \ 
mavra Oras dv avTH nov 7, ovTw TiWccOaL, Kal pH 
To cov pev dupa Sbvac0ar él wodda otdo.a é€- 
uxvelaOat, Tov 88 Tod Ocod dpOarpov adbvarov elvar 
da mévra opav, pnde Thy ony pev uxnv Kal 
na > he an > “d / > 

mepl tov evOdde Kal mepl rav ev Aiyimtm Kal ev 
VA \ rn [4 / 

Jincrla Stvacbar ppovtitew, tiv 6€ Tob Oeov ppo- 
vnow ph ixaviv elvar dpa mavtov émipedeioOa. 
jy pévrot, dotep avOpwrovs Ocparrebov yuyvarkess 
rods dvrWeparrevew eOéhovras Kal xapifopevos Tors 
avriyapilopévors, Kal aupPovrcvopevos KaTapar- 
Pdvers tors ppovipous, cttw Kal “av Oedv Teipay 


16 


17 
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lA fe ” f f 
AapBavys Oeparevwv, el ti cot Gedrrcover Tept 
lal 4 f \ 
Tov adyrov avOpdmois oupBovreve, yY@on TO 
al a rem S oe hd ¢ 
Ociov 8tt TocovToy Kai TowdTov éoTw Bo apa 
, ig n lal 
mTavta opav Kal mavta akovew Kal TavTayoU 
lol a \ 
Tapewat Kal ama travTwv éredeicbar. ewol pev 
fal ‘ / / 
ody Tav’Ta Aéywv ov povoy Tos cuVOVTAas edoKeEL 
wn“ € Lal , e Ca 
moe, omdte UTO TaV avOpwTwV Ope@”ToO, aTéXE- 
a > / Nene \ > na > \ 
obat Tov avociwy Te Kal adixwv Kal aloXp@V, AANA 
Ae hs 4 > > / 3 > / € / \ 
kal omote év épnuia elev, erelrep nynoawTo pwnd 
+” e \ la 
dv mote av mpdrroey Oeovs Siadabeiv. 


CHAPTER V. 


CHs. v—vil., IN LIKE MANNER, ENFORCE EIKPATEIA. 


Intemperance unjits one for being a general, a trustee, a 

servant even, or a companion. 

Ei 8€ 81) Kai éyxpdteva Kaddv te Kayabdv dvSp) 
KTHpa éoTw, émicxepopucba el te mpovBiBate ré- 
yov els tavtnv Todd: °Q avdpes, ec modeuou Auiv 
yevouévou BovroiueBa érécOar avdpa i’ ob pd- 
Mor dv avtol pev cwloimeba, tors Sé ToNewlous 
Xetpoiweba, ap’ Svrw aicOavoipeba rrw yaorpds 
) olvou %) appodiclwy 7) méovou 7) warvov, todTov av 
aipolueba ; Kal mas dv oinbeinuev tov tovobrov 77] 
Nuwas odoar 7) Tods Todeuious KpaThoar; et S em) 
TerevTH Tod Biov yevdwevor BovroipeOa tw érutpé- 
pas 7) maidas dppevas raWedoa 4 Ovyarépas Trap: 


; 
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jd / a a 
Bévous StapvardEar 7) ypnuata Svacdaoa, ap akw- 
= > a: = A 
TicTov els TadTa HynooueOa Tov axpath; Sov- 
> > lal > / x 
Ap 8 axpatet émitpéaimev av 1 Booknyata 4 
tal A o 
Tapeta ) épywv érrictaciav ; dudxovov Sé Kal ayo- 
X lal vA al a 
pactTny rowvdTov eerncaumev av tpotka AaBeiv ; 
> St \ a fol > 
arra pnv et ye pndée SodAov axpath SeEalwcO av, 
lel > ” > / 4 rn 
mas ovK aftov avtov ye purddEacbat TovodTov ye- 
/ 6 e \ \ > 4 € / SS. »* 
véoOar; Kai yap ovy waomrep of TrEOvéKTAL TMV AA- 
> tA / fol 
Awv adhatpovpevor ypnuata EavTovs SoKodaL mAov- 
A € a / 
Tlfew, oUTMS 0 axpaTns Tois péev AdrAOLS BraBEpos, 
e€ lal Si 3 t > 3. a \ lal A 
,€avT@ 5 wpéripos, GAA KaKodpyos wev TOV AdrO)?, 
Led 
éavtov 5é€ Tov KakoupyoTepos, el ye KaKOUpyoTAaTOV 
Z \ / \ 3 \ e a ip: > 
€oTL ££) fLovov TOV olKoY Tov éavTOD POeEipev, GAA 
\ \ n x \ VA b / 
Kal TO cha Kal THY Woynv. év auvovaia $é Ths 
e ‘A lel / a 7 / r y 
dv nobein TH ToLovT@, bv cidein TH Ow TE Kal 
rn / / a A lal / \ \ 
T® olv@ Yaipovta padrov H Tots idols, Kal Tas 
mwopvas ayara@vtTa waddov 7%) Tovs éralpous ; 


Without the ‘ foundation-virtue, no worthy attainment, but 
abject slavery: Socrates life spoke as emphatically as 
his words. 

"Apa ye ov yp mavta avdpa, Hynodwevov THY 
éyxpdtrevay aperhs elvar xpnrida, tavtnvy mparov 
év Th Wuyh KatacKkevdcac0a ; tis yap dvev Tab- 
rns 4 pao. te dv ayabov 4 pereTncerey aEvodO- 
yos; ris ovK dv Tats Hdovais Sovded@v aiaxpas 
Siatebeln kal TO cOpa Kal Thy uynv; Eewol peév 
Soxet v» thy “Hpav érevdépm pev avdpl everov 
elvat py tuxelv SovAov TovodTov, Sovretovta dé 
tais Tovavrais jSovais txeTevev Tos Oeods Sec7ro- 


38 HENOSONTOS 


Tov ayabev Tuxelv: odTas yap av wovas O ToLOd- 
tos cabeln. Towata S& Aéywv Ett eyKpatéoTepov 
trois &pyous 1 Tols AOyous EauTOv éredeiKvUEv* Ov 
yap povov tav Sia Tod cwpatos jdovav éxparTet, 
GAXd Kal THs bid TOV ypNUaToV, vowifwv Tov Tapa 
Tod TuxyovTOs xpyuaTa AapBdvovta SeaToTHY Eav- 
Tod KaOtordvar Kat Sovrevev Sovrciay ovdeusas 
HTTov alioxypav. 


CHAPTERS Vin 


He defends a simple mode of life against the reflections of 
Antiphon upon his asceticism : it secures independence ; 


"Afiov § avtod kal & mpods “AvtipOvta Tov 
/ \ a € \ 
codictiy SieréyOn pr) wapadurrety. oO yap “Avti- 
/ \ n 
gov mote PBovroOpevos Tos cuvovtiacTas avTov 
, \ n / / 
mapedtoar mpoceMOav TH Boxpadter TapovTwy 
’ a / . 9 , > \ \ ” 
avtav éreEe Tade* *Q Raxpates, eyo pev wynv 
\ a a 
tos dirocohodvtas evSaimovertépovs yphvar yil- 
\ / Cone 2 / n 
yvecOar: ov Sé pou Soxeis Tavavtia Ths piNoco- 
f 
pias aonedaucévat. Cs yodv ottas as ovdS adv 
i 8 a: Ly \ / , / wn , 
els Sovros bd Seamorn Siattwmpevos peivere* cotta 
a Ni % 
Te olTH Kal Tota Tives Ta havrAdTaTa Kal (udtLov 
? / n 
nuplerat ob pdvov padrov, GAA TO adTd Oépous 
\ n > f , 
Te Kal yetuavos, avuTddntos te Kal aylrov SiaTe- 
a MX aN / te > / 
Aeis. Kal pny xpnuaTad ye ov AapBavers, & Kal 
/ > \ 
kT@pevous evppaiver kal KexTnuevous éhevOepr@repov 
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\ AS tal : s > LJ 4 \ lal 
Te Kal Hovov moves Shy. ef ody BoTEp Kal Tov 
o- yy 
Gdrwv Epywy ot diddoKaro. Tors pabnTas pupnTas 
EaUTOV ATrobELKYUOUVGLY, OUTW Kal av TOS TUVOVTAS 
- / 
diaOnoets, vouite Kaxodatpovias duddcKados eivar. 
\ id \ fal 4 lal 
kal 0 SwKpatns mpos tadta ele: Aoxeis pou, 
> an n ~ o 
Apyripov, vrerndévas pe otTws aviapas Shy ware 
iy cal n n 
mTémeopat ce “addov atrobaveivy av édéabar % Chv 
4 
@omep éyo. Ov obv émickepopeOa Ti yarerrov 
” 6 > lel fett / 4 lal \ ra = 
noOncar Tovpovd Biov. mortepov 6Tt Tois pev Aap 
/ r 
Bdvovow apytpiov, avayKxaioyv éotw atrepyadtecOar 
fal 24? ka A \ / > i \ \ 
TovTo ép & av puicbov AapBavwcw, euol é pH 
/ > > / UA e \ 4 
AapBdvovts obK avayKn StaréyecOar & dv pn Bob- 
a \ / / / € L \ 
Lopar;  THv diaitav pov havrbers wos HTTov pev 
bytewa éoOlovtos euovd 4 cod, HTTov dé toydy Tapé- 
nN 
YovTa ; i) ws yareTwTEpa Tropicacbar Ta éwa Siat- 
THMATA TOV TOV SLA TO OTAaVLWTEpa TE Kal TrOAL- 
TedoTepa elvar; 1) ws ndlw cot & ov TapacKeva- 
” a”? i (Ass > > > of G \ 
fm dvta % epol & eyo; ovK olo@ StL oO pev HOdiora 
: n Ly 
eoblav Heucta dou Seirat, 0 b€ Hdieta Tivwy 
HKicta Tov pn TapovTos émOupet ToTod; Ta ye 
/ i) 
pny ipatia olo@ bre of petaPaddopevor >Wvyous 
kal Oddrrrovs evexa peTaBdrdovtTat, Kal vTrodnpata 
n \ a \ , 
UrodobvTar OTws pn dua TA AUTODYTA TOS Todas 
/ / DA = ” De eee 
KoAvavTat TopeverOar: dn odv Tote yaOou Epue 7 
lal ‘ A & / 
Sia wpdyos paddAdv Tov évooy pévovta, 4 bia Oar- 
a \ \ > lal 
Tos payopmevov TH TEpl oKLas, t Sia TO adyel 
A 
Tovs Todas ov Badifovta brov av BovrAwMpat ; 


and develops manly vigor and self-reliance: to want least 
ts nearest divine. 


, 
Ovx olc6& Gre of dbae acOevertato. TH aw- }j- 


fo 
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pate pedeTNTAYTES TOV iayupoTaTwY ayEednocdvTOD 
KpeiTTovs Te ylyvovtat mpos ay perdeTdat Kal paov 
auta pépovow; eve 5€é dpa ovK« oles TO compare 
del TA ouvTVyXdvovTAa pedeTOVTA KapTepely TdavTA 
paov pépew cod pty pedetovtos; Tod Sé pr Sov- 
Aevew yaoTpi und trv Kal rAayvela ole TL ARO 
aitwotepov elvar TO Erepa éyew TovTwv dia, 
& ov povov év ypela dvta eddpaiver, adrd Kal 
édridas tapéyovta @pernoew adel; Kal pv TodTd 
ye oicBa, Ste of pév oiduevos undev ed mparrew 
ovK eddpalvovtat, of S€ Hyotmevor Karas ™poxXa- 
al e Ls Xx / x / ax ”: ? 4 
pely EavTols 1) yewpyliav 7) vavxdAnpiav 7) GAN 6 TE 
ay tuyydvecw épyatsuevot, os eb mpdrrovtes ev 
ppaivovtat. olet ody ard TavTwv To’TwY TocabTnD 
noovny elvar bony amd Tod éavTdv Te HryeicOat Ber- 
Tio yiyverOar Kal pidous dpelvous nracba ; [éeyos 
tolvuy SiaTeX@ tadta vopuifwov.] édv dé S} irous 
H modu aereiv Sé€n, ToTép@ 1) 7TAElwV oXOAN 
TOUT@Y ETiperciobar, TO OS eyo VdV H TO @S oD 
Maxapifers Siartmucvm ; otpatevorto 8é TOTEPOS 
av pdov, 6 wn Suvduevos dvev TodvTEXOdS Svaitns 
Shv 7) 6 TO Tapov apxoin; extrodopKknbeln Sé 
morepos ay Oartov, 6 Tov Yarerwotdror evupely 
Sedpevos 7) 6 Tols pacrous evtuyydvew apKovvtas 
xpemevos ; ouxas, ® ‘Avtipdr, tiv evdatpoviay 
atouévp tpupyv Kat odrvTérevav elvas: éy@ Oe 
volo TO pev pndevds SetcOar Oeiov elvar, To 8 
a édaylotov éyyutdtw tod Oelov, Ka) Td peev 
Getov xpdtictov, TO S&S eyyutdtw tod Oeiov erytyu- 
Tato TOD Kpariortov. 
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' That instruction valueless which merits no remuneration’ : 
it ts beyond pecuniary estimate, rejoins Socrates, but 
brings its own fitting reward. 


/ x € lal an 
ITadw 6é mote 0 ‘Avtipdy Siareyopevos TH Jo- 11 
Air > > y ee / 
kpate. elmev: "L2 Baxpates, eyo toi ce Sixacov 
x / ‘A \ >? € nr lal / 
Kev vouilw, copov dé ovd' oTwaTioby: SoKeis Sé pet 
\ - eat ”~ an an 
Kal AUTOS TOUTO YyuyVMcKel* ovdéva youv THs cuV- 
/ 
ovalas apyvplov mpatTyn. Kaltor Td ye iwatioy 4) 
\ “wheel a ”- e ye 4 ) 
THY olKiav Ado TL WV KEKTHTAL vouitwY apryu- 
/ ” oe} >) \ A \ 4 n / Fc 
plov aftov eivar ovdevi av pn Ste mpotka Soins; 
GX ovd édrattov ths aklas AaBov. SHrov by 12 
6Tt ef Kal THY cuvovciay mov Tivos a€iay elvaL, 
‘\ 4 x > os n > / > / 
Kal tabtns av ovK édatTov Ths aklas apyvpuov 
> “g f \ 5 x bys i > b] 
émpattov. Sdixatos péev ody ay elns, Ott ovK éEa- 
Lal je / \ 6e > ” . 8 , 
matas éml mreqveElg, coos 5é ovK ay, jundevos ye 
€ / \ nr 
déia émictdpevos. o S€ Swxpatns mpos Tavra 13 
‘wets 5 ? a She / \ o 
elrrev* “(2 ’Avtipay, Tap nyiv vouileTar THY wpav 
\ \ f ¢ / N / € tp be > 
Kal THhv codpiay opolws péev Kadov, opoiws O€ al- 
\ / my / \ of »\ f 
axpov SiaTiPecOar civar. Thy Te yap Wpav éav pev 
a / / 51_ ON 
Tis apyupiov TwadH TO PBovAopmév@, TOpvoy avToV 
a a / 2 
amrokaXovow, éav dé Tis Ov av Yv@ KaNOV TE Ka- 
x lal ¢ A a 
yabov épactiy dvta, TodTov pidov éavT@ Tothrar, 
\ td € ee \ 
aadpova voulfouev* Kal THv copiay w@aavTws Tos 
aA nr \ 
uev apyuplov TO Bovdopévp TorobdvTas copiaTas 
, a oe Nad a sig. 
[damep mopvous] aroxadodow, batis dé dv dv yo 
a 1 aN y ? \ 
evdva bvra Siddoxov 6 Tr dy éyn ayalov pirov 
tal Led / A fal A > A 
moueltat, TOUTOY vowitouev & TO KAX@ KAayAaB@ To- 
n a \ > 5 \ > 
Ary mpocnKer, Tadta Tovey. éy@ 5 ovv Kal av- 14 
an @ ¥- me aA > lal 
ros, ® "Avtipav, Bomep GAdos Tis  trT@ ayald 


\ 
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4 kur 4} BpviOe HSeras, obtw Kal @re pGddov MSo- 
war pirows ayabois Kal édv te éxw dyabor, didacka, 
Kal ddXous cuvicrnus Tap ov av Hydpwar wpers- 
cecbai tu avtovs eis apeTnv. Kal Tors Onaaupods 
Tév Tddrat codbav avdpdv, ods éxetvor KaTédALTrov 
év BiBrlows ypawavtes, aveditt@v Kowh ovv Tots 
dirors drépyouar, Kal av TL opa@pev ayabov, éxre- 
youcla kal péya vopifowev Képdos, éay addAHAOLS 
w@perywor yryvapeba. euol wev 8) TavTa axovorTt 
eddxet avTOS TE pfaKdpLos elvar Kal Tods AKOvVOYTAS 
emt Kadoxayabiay ayer. 

t§ Kat waduw woté tod ‘Avtipdvtos épopévov ai- 
TOV TOS GAXOUS MEY HYyOLTO ToALTLKODS TroLeEiD, 
avros S€ ov mpattoL Ta TrodLTLKa, elmep emi 
ataito: IIorépws & adv, pn, ® “Avtipdv, wadrov 
TA TONTUKA TPATTOLWL, Eb MOVOS aUTA TpPaTTOLML 1) 
el émyedoiunv Tov ws mdAEloToUs ikavovs elvaL 
TpaTTELV aUTAa ; 


CHAPTERSVAI: 


How he rebuked arrogance: all false pretension ends in 
disaster and disgrace. 


, , 
1 ‘Enioxeypopeba 5é, ef Kai adafovelas amotpérav 
\ 4 fol a 
Tous guvovtas apeThs e€mipedeicOar mpoérperer: 
\ - 
del yap édeyer ws OvK cin KAA Odds em’ EdSO- 
/ A 8 ? a ” > fale a / a ‘ 
Eiav 7) ov As adv tis ayabos TodTo yévoito 8 Kal 
2 Soxeiv Bovdovto. dtu 8 adnOH ereyev, SS ediSa- 
’ , ¥ 
oxev' “HvOvpapela yap, épn, el tis py) dv dya- 
\ i \ tal 
Gos avAnrhs Soxeiy BovrouTo, Th av avT@ Trointéov 


i ie i nt ie ee 


—- 
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”) a> > Ny A t , \ 5 
ein. ap ov Ta é&w THs Téxvns piyuntéov Tors aya- 
\ > L \ a a 
Oovs avrAntds; Kal mpwrov méev Ste éexeivor cKedyn 
\ Us \ > Z \ 
TE KANG KEKTHVTAL Kal akoAOVOOUS TodAOVS TeEpL- 
4 \ 4 A 
ayovTal, Kal TovT@ TadTAa TroinTéov: érretTAa OTL 
éxelvous WoAdol Errawovol, Kal TOUT ‘ToAXOUS 
érrawétas TapacKkevactéov. adda pny épyov ye 
> a , , ms 
ovdauod Anrréov 7 evOds eAeyXOncETAL ‘yedoros 
x \ by 4 > \ , > \ \ ya 
@Y Kat ov movoy avrANTHS KaKos, GAA Kal avOpw- 
mos aNavov. KaiTot ToAAa pev Oatravay, pndev 
> rd 4 \ \ / a fal 
& wdhedovpevos, mpos dé Tovtows KaxodoEav, Tas 
/ a 
ovK émiTovws Te Kal GAvoLTEADS Kal KaTayedNd- 
Vi ¢ > BA ” if 
ats Buacetar; ws 5 avtws el tis BovdovTO oTpa- 3 
\ > \ \ BAN / aA / ) 
Thyos ayabos pH dv ghaiverOar 4 KuBepyyrns, év- 
voopev TL av ad’T@ cuuBalvo. ap ovK ay, eb pev 
émOupav Tod Soxeiv txavos elvar tadta mpatrew 
A UA / an? 7 4 > \ 
pn Svvatto reiMew, TodT ein Avipov, et 5é Trel- 
” > , a \ ? a 
aevev, ETL AONWTEpoY; Ohrov yap STL KUBeEpvav 
€ an 
katactabels o uy) émioTapevos 1) oTpaTnyely arro- 
/ x A 4 / \ b Henn ’ a 
Nécerey av ods Heiata BovdoTo Kal avTOS alaxypas 
a \ A 5) , ¢t / \ \ \ 
adv kal Kaxds atradd\déevev. woatvTws d€ Kal TO 4 
lal \ & . 
mMAovoLtov Kal TO avdpetov Kal TO tayupoy pn BvTAa 
an A 
Soxely advaotTehés amépawe> mpoctdttecOar yap 
a \ 
avtois épn pelfw 7) Kata Svvayiv, Kal pn Sdva- 
a a n \ ce f 
pévous TavtTa Troveiy SoxodyTas ixavods Elva avy- 
, > / > an > > ft > 
yvopuns ove av Tuyxydvew. adratedava 8 exdre ov § 
lal / 
puixpov pév, el Tis apyvpiov 7) aKevdos Tapa Tov 
a 4 
meOot AaBov arocrepoin, OAV Sé péytaTov darTLS 
\ BA BY > / 10 ¢€ € \ ” 
pnoevos a&tos wy eEntratHnKoe TrE\Owy ws LKaVvos En 
a a m 
Ths ToAews HryeloOar. ewol ev ovv edoKeL Kal TOV 
> S- > / \ / / 
araloveter Oar arrotpétrey Tos cuvovtas Todde dva- 


Neryopevos. 


BOOK II. CHAPTER I. 


Book II. HAS TO DO WITH AIKAIOZYNH. CHAP. I. SHOWS 
HOW SELF-CONTROL (ETKPATEIA) IS ESSENTIAL TO THE 
CHARACTER OF THE UPRIGHT MAN AND LAW-ABIDING 
CITIZEN (0 AIKAIO3). 


Socrates leads Aristippus, a voluptuary, to assent to the 
rigorous discipline requisite in the training of a youth 
destined to rule. 


’ / 06 \ bed 4 / 
ESéxes 5€ pot Kal rovavta Aéyov tTpotpérew 
f tal NI 
Tovs acuvovtas aoKeiy éyxpatevav [pos émiOvplav] 
Bpwtod Kal trotod Kal Aayvelas Kal Urvov Kal pl- 
yous kal Oddrouvs Kal tovov. yvovs S€ twa Tov 
SUVOYT@Y akoXacTOTépws EyoVYTAa pos TA ToLadTa, 
4 Ce 
Eizé pow, pn, © ’Apiotimme, ei S€00 ce Tradeveu 
ig éu La / \ \ if e« \ 
maparaBovta Svo Tov véwy, Tov pev OTrws Kavos 
” ” \ > = 
éotat apyew, Tov 8 Straws pnd avtiTrowjoerar apxis, 
a x ¢ / A UA a 2 if 
TOS av Exatepov Traidevous; Bovrer cKoTapev, apEd- 
\ a a 4 an 
pevot ard THS Tpophs dowep ard THY oToLXEloD ; 
No G9 / ” a a ¢€ X 
kal 0 ‘Apiotummos bn: Aoxet yodv por 7 tpody 
> \ i, 2 2QO\ \: Ie > ” ? \ E- 
apy eivats ovdé yap fon y av Tis, eb pa) TPE 
\ SA Us 
goto. Ovxody To pev Bovr\ecOat citov antecOat, 
oe oe CA ? / : Bey 
dTav wpa ‘Kn, aupotépots eixds TapaylyverOat ; 
Je / / \ lal tal 
Eixos yap, ébn. Td obv mpoarpeicbar To Katerei- 
Sal sf \ a \ / 
yov HadAov Tpattew 7) TH yaotpl yapitecOat Tote 
> fal 
pov dy abrav é0iomev ; Tov eis 7d dpyew, pn, v1) 
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Aia radevopevov, bras ph Ta Ths Toews amrpa- 
KTa yiyyntar mapa tHv éxelvov apyrv. Ovdxodr, 
épn, kal bray mucivy Botdwvta, To Stvacba Su 
Wavta avéyerOat TH av’TS tpocOeréov ; Idvu pev 
ouv, pn. To Sé tarvou éyxpath elvat, dore Siva- 
cOat Kal oe KouunOfjvar kal mpwl avacrhvar Kat 
aypuTVvijcat, el tL dé0l, motépp av mpocbelnuer ; 
Kai tovto, épn, TO adte. Ti 8é, ébn, 7d adpo- 
diciwv éyxpatTh elvat, Bote pn Ova TadTa KwAveE- 
oOat mpattew, ef te dé01; Kal todto, &py, to 
atte. Ti dé, To py hetyew Tovs movous, AaXN 
eOerovTny wrropévev, Trotépw av mpocbelnuev; Kai 
TodTo, épn, TH apyew Tatdevouévm. Ti Sé, To 
pabeiv, ef te emitHndedy éott paOnua mpos To 
Kpatew Tov avtiTddwrv, ToTépm av mpocbewar 
parXov mpémror; TIodkd vy Al’, edn, TO apyew 
TaLoevouev@’ Kal yap Tay dddrAwv oddév dhedos 
dvev Tov ToLvovTaY waOnudTwv. 


Such a one would not be snared by appetite like silly ant- 
mals. The future ruler should also inure himself to 
exposure and hardship. 


Obxody 0 ovTw Tematdevpevos HTTov av Soxet 

col wrd TOY avTiTadwv 7) TA RoTa CHa aNoKe- 

A \ / \ \ \ / 

c0at; TovTwv yap Oymrov Ta péev yaotpl Sedealo- 

peva, Kal para évia SvcwTobvpeva, buws TH émOv- 
/ la) a b] id ‘\ SN bé ig l 

pia tod fhayeivy ayoueva pos TO déheap arloxKeTat, 

ta 5é mote évedpeverar. TTdvu peév odv, épn. Ov- 

Kovv Kal dAXa vd Aaryvelas, oloy ot Te Sptuyes Kal 

lol \ A > 
of qépduxes, pos THY THs Onrclas hwviy tH émiOv- 
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”~ 7 / 
pla Kail TH édrridu Tov adpodiciwy hepopevor Kar 
ef col / 
éEvotdpevor Tov Ta Sewa avaroyiferOar Tois Onpda- 
Lal > Lal 
Tpos eumimtover; Yuvépyn cal tadta. Ovcovy So- 
fal 5 \ , ra 
Kel got aicypov elvar avOpaT@ TavTa Tacyew TOIS 
ra C4 e \ > I 2 
adpovestatos TOV Onpiwy ; waoTrEp Ol polyol Eelaep- 
/ 
xyovrar eis Tas eipxtas, eiddTes OTe Klvdvv0s TO 
4 Lal \ 
poovyevovTe & Te O vomos atrevdel Tabeiy Kal eve 
fol a \ 4 
SpevOjvar Kal AnPbévta bBpicOfvar> Kat THALKOv= 
fal fal \ 
Tov pev emikerpevav TO polyevovTL KAK@V TE Kal 
lal lal lal , lel 
aicypav, dvtwy Sé ToOAN@Y TOY aTOAVTOVTMY TIS 
lal ? / b] / 2 > / [4 > a 
Tov adbpodiciwy ériOuplas ev adeia, Guws els T 
> / / 99 > ” lol rg 
éruxivduva péperbar, ap’ ovx« dn TovTO TavTaTract 
lal tal Mv \ 
KakodatmovavtTos éaoti; “Epouye Soxet, bn. To 
dé elvar ev Tas avayKxawtdtas TrEloTas mpakes 
tots avOpwtrois ev vaiOp@, olov Tas TE TrodEMLKAS 
a \ \ n M- > \ 
Kal Tas yewpyiKas Kal TOY AdAWY OV TAS éNayl- 
’ f 
aTas, Tovs dé ToANOVS ayuLVaTTwS EyeLY TpdS TE 
woxyn Kal Oddy, ov Soxel coe odd) apérera 
evar; Suvédn Kal todto. Ovdxodv Soxei cou rov 
/ fal a a a 
MéAXNovTA apyew acxely Seiv Kal tadta evTeTas 
/ ‘ \ Ly ” 
pépew ; TITavu pév odv, édbn. 


‘Of the two classes, those thus fitted to rule and those totally 
unfit, to which will Aristippus attach himself?’ He dis- 
dains ail labor and responsibility, and inclines to the 
pleasantest life. 


Ovxody «i tods éyxpateis TovTwv dmdvTev Eis 
Tovs apyiKods TaTTOmev, To’s aduVadToUS TadTA 
Toveiv eis Tods pnd avTLToincopévous Tod apyelv 
taEouev; Yuvédn cai tovto. Tr odv; ered) Kal 
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/ ( 
tovtwy éxatépov Tod didov tiv takw olaba, AS 
’ / a 
moT émeckia els totépay tov tafewv TovTeV 
\ 
cavtov dixaiws av tattos; “"Eywy, ébn o ’Apl- 
oTimmos, Kal ovdauas ye TaTTw éuavToY eis THY 
lal ” / / \ , 

Tov apyew Bovropévav taEw. Kal yap mavu pot 
~ ” > , > 4 4 y” 
Soxet Appovos avOpaérrov civat TO peyddouv Epyou 
évT0os ToD éavTa> Ta SéovTa TapacKevatew pi 
> lal lal > he sa a lal 
apkeiy TovTO, G\Aa tpocavabécbat TO Kal Tots 
Gddows ~Trodltais ov Séovtar mopitew: Kal éavTo 
pev ToAAa wy BovreTat édrelrew, THs 5é TOES 
lal 2\ 7 YA 4 © / A 
TpoecTOTa, «av fn TavTa doa 4 Tod PovrETaL, 

4 A na 
KatatpatTyn, TovTou Sixny wiréyew, TodTO Tas ov 
\ > ie > vd \ \ > lal e / 
TOAANn adpocvyn éoTti; Kal yap akwodow ai odes 
a a / a 
Tois apyovow @aoTep eyo Tois oiKéTais yphaOa.. 
> / > lal \ / Pb] \ A 
eyo Te yap a&id Tovs Oeparrovras éuol pev AdOova 
Ta émitndera TrapacKkevdlew, avtTovs 5é pmdevds 
/ a 
TovTay amrecbat, al te modes olovTaL yphvat Tovs 
an a \ 
dpyovtas éavtais pév ws Trciota ayaba mropltey, 
avtovs 8€ mavtTwv TovTwy aréyecOar. eyo obv 
x, AA / BT / 7 € 
Tous pev Bovropmévovs TOAAA TPaypaTa exewW av- 
nr »- i e na 5 , 
Tos Te Kal AddOIS Trapéyew oUTwS av TaLtdevoas 
, VL 
eis TOUS apYLKos KaTaTTHTAaYLL’ E“avTOV ye pévTOL 
/ cn / \ 
TatTw eis Tovs BovAopévous ) padota Te Kal HOvoTa 


Buoreverv. 


‘ Which life the pleasanter, that of ruler or of ruled?’ He 
will take a middle course: but society acknowledges the 


two classes only. 
Kal 6 Swxparns én Botres odv Kal todto oxe- 
Wapela, rorepo Hdwv SHow, of apyovtes H oF 


g 


10 


Il 


12 
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i ” lal ay 
dpxopevor; IIdvy pév odv, ébn. Ipartov pev tol- 
n lal a y 2 X a , 
vuv tov €Ovav ov nyeis tomer, ev wev TH Acia 
\ 4 \ Ul 
Tlépocat pev apyovow, apyovtar Sé€ Zvpo cai Ppv- 
fal , A \ ” 
yes xat Avédoi: év 8 7H Etpomn ZxvOar pev ap- 
a 5) \ lel fa 
yovot, Matar 8€ apxovtars ev bé€ 7H ArBuy 
if \ Mv 
Kapyndoviot péev apxovor, AiPves S€ apyovtac. 
na x a2 ¢ / 
ToUT@Y ovv ToTépous Hdtov oer Shv; 4 T@Vv “EXX7- 
vov, év ols xal avtos ef, motepoi cor SoKodow 
lal c 4 lel > ’ 
HOvov, of KpaTodvTes 7) of KpaTtovpevot, Civ; “AX 
> \ / 
eyo tor, épn 6 "Aplotummos, ovdé els tiv Sovrciay 
a lA 
av éuavtTov TaTT@, adr elvai tis por Soxed péon 
a > > fot 
TovT@V Odds, Hv Tepduat Badifew, ote Su’ apis 
’ / 4 
ovte Oia Sovrelas, adrrAA be’ eAevOepias, Hrrep 
> >’ > / 
padoTa Mpos evdayoviay dye. "AN ef per, 
> a »” \ 
eon 6 Swxpdrns, Bomep ovTe Su’ apys ovTe Sia 
\ ’ 
Sourelas 1) 0005 attTn déper, ottws pmde Se 
> 4 ” ” / > - > 2 6 , 
avOporrov, icws dv TL réyous ei pévToe év avOpa- 
/ 
mows Ov pnte adpyew aEvwooes unte apyecOar pnde 
€ 
Tovs dpyovtas éx@v Oeparredcess, olual oe opav 
@s émictayTat of xpeitToves Tods HrrTovas Kal 
cow) Kal idla Kralovtas Kablaavtes S0bro1s xpi- 
cOa. % rAavOdvovcl ce of AdAwv oTeipdyTwr 
Kat putevodvtwy tov te citov Téuvovtes Kad Sev- 
Spoxorrobytes xal mdvta tpdomov TodopKodVTEs 
\ .4 \ s\ le - ig BAN 
Tous HTTovas Kal m1) Oédovtas Oeparrevewv, ws dv 
melawow €érécbat Sovreveww avtl Tod TodEpelv 
a / \ > l, = ¢ > lal 
Tols Kpeitroot; Kal idia ad ot avdpeior cad Suva- 
\ \ > / \ > / > -: 
Tol Tovs avavdpous Kal aduvdrous odk olcOa Sri 
Katadovhwodwevot KapTrovvTat ; 


—— oe 
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He proposes to rove and renounce all citizenship: but thus he 
will lose all protection of his person and his rights, — per- 
haps be forced into slavery. 

’ ’ v 14 0 lel 
AX” eyo Tor, pn, va pn Tacxw TadTa, ovS 
rd 

els Todttelay éwavTov Katakrelw, adra Eévos Tar 

lo) 2 \ bg 12 + fa) / 

TaYOU cil. Kal 0 Swxpatns py: Tovto pévrow 

ww / \ 

Hon reyes Sewvov mddratcpa. Tos yap Eévous, é& 

fal / e 
ov 6 te Zivis cal o Xxelpwv xal o [poxpovorns 
/ lal a 
améBavov, ovdels Ere adixet> adda viv of pév TO- 
/ n 

AuTevopevor év Talis tatpiot Kat vopous TievTat, 

Y a a 

iva pn aducdvrat, Kal pirouvs mpos Tols avayKalous 

/ M”. nr \ .Y lal / 

KaXoupéevolts aAAovs KT@VTaL Bonfovs Kal Tals TrO- 

UA fal 
Neo epbwata TepiBdArovTar Kal SAA KTOVTAL, 
if a 

ols aptvovtar Tovs adixodyTas, Kal mpds TovToLS 

, 

Gdrous e€wbev cuppdyous KatacKkevavoytar: Kal 

of wey TayTa TadTa KexTnmévor buws adiKodYTAaL* 

\ \ 29O\ AY tA + 7 \ al ¢ al 
av 6é ovdey pev TovTav exw, ev dé Tais Oddols, 
év0a TreloToL adiKobvTaL, TOAVY Ypovoy SiaTpiBar, 
> c / ’ lé > / a lal S, 
els oTrolav 5 ay modu adixn, THY ToNTOV Tav- 

Tov hrtwv av Kal TovodTos olows padora émiTiBev- 

Tat of Bovropevor aduxetv, buws Sia Td Eévos elvat 

> ov > A = I¢ e A 
ov« av olev adixnOjvar; Store al TroAELS OL KN- 
"4 
puTtovoew acpdrcay Kal mpoowvTt Kal amvovtt, 
a a , \ fa) oY a 7 
Oappeis; 7) dudte Kal SoddAos Av oles Tovodros elvat 
a } 
olos pndevt Seamdtn Avaowtereiv ; Ths yap dv éOédou 

” 0 > 3 if y a é 8e 20é 

avOpwrov év oikia éyew ovely pev pnoev ele- 

Aovta, TH Se ToArvTedeotaTn Sialty yaipovta; 

A \ a 7: ¢ l4 a 
oxepapeda Sé Kal tovTo, Tas of SeamoTas Tols 
tf si \ 

TOLOUTOLS oiKéTALS YPBVTAL. apa ov THY peEv ra 
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yuelav abtav TS MpS cwdpovifover; KrEérrew Fé 
KwAvovew amokdelovtes Bev av Te NaBeivy 7; TOD 
Sé Sparretedew Secpois areipyovor; Thy apylav bé 
mrnyais éEavayxdfovow; od mas Toveis, Stap 
TOV OlKEeT@Y Twa ToLovTOY bYTa KaTapyavOarys ; 
Konrabo, én, maou Kakots, Ews av Sovreveuy 


/ 
avayKkaco. 


Rigorous self-subjection, he rejoins, ts not essentially different. 
Ves: in the fact that tt ts voluntary; noble purpose sweet- 
ens totl. 


, \ 
"AAA yap, ® Bexpates, of eis THv BacideKhy 
Téxvnv Tradevopevot, Hv Soxets or ad voulfew eb- 
Saumoviay elvat, ti Suadépovar trav e& avayens Ka- 
4 ” 4 ‘I fg \ 
KoTraQovvTay, ei ye Tewnoover Kal Supynoovar Kal 
puy@cover Kal aypuTyicovet kal TadAXNa TravTa 
/ ¢ / > \ \ St > 39°? [4 
poxOnoovaw EéexovTes; eya pev yap ovK old 6 TL 
Siadéper TO ado Séppa Exdvta 4 aKovta pactuyov- 
Oat 4) bd\ws TO avTO COpa Tat Tos ToLovTOLS 
éxdvta 1) akovta TodwopKetcba, dAdo ye  adpo- 
auvn mpocecte TO GédovTe TA AUTNPA Uropévew. 
c » a 
Ti 8é, & ‘Apictimme, 0 Saxparns édy, od Soxet 
go. THY ToLovTwY Siadépery Ta ExoUcLa THY aKOU- 
fas e ¢ MN HEN SS / A £ / v2 
clov, 7) 0 pev Exov Tewav ddyo. av omoTe Bov- 
\ £7e a 
Aotto Kal oO éxav Supav tricot Kal TaAXNA wcatTos, 
a > s a 
TO 8’ && dvdyxns tadtTa macyovts obk eeotw 
¢€ / UA 4 ” ¢ \ e / 
omotayv BovAnTat TaverOar; érevta 0 ev Exovolws 
fal > fal 
Tahaitopav én’ aya édridt trovav ebppaiveras, 
e 

olov of ta Onpia Onpdvres erarldu rod Appear Oat 
ens a 
ndéws poyxOotcr. Kal Td pwev ToadTa aOdAa Tov 


* 


———— 


AILTOMNHMONEYMATA B. 1. 51 


Tovay piKpod Twos akid éotu: Tovs dé TrovodyTas, 
a 
iva dirovs ayabovs xKticwvtar } bras éyOpors 
, x a 
xetpwoovTat, % twa Svvarol yevouevot Kal ois 
/ a n an 
capact Kali Tais yuyais Kal Tov éavtdy olxov 
Lad > lal \ \ / s an > \ 
KAXWS OiKdaL Kal TOs Pirovs eU TOLd@oL Kal THY 
matploa evepyeTOot, TAS ovK olecbar ypt TovTOUS 
Kal Troveiy noéws eis TA ToLvadTa Kali Chv evppatvo- 
pévous, ayapyévous pev éavTovs, ématwoupévous $é 
\ / e \ lal w- 
Kal Cnroupévous bro TOV adXOV; 


Finally, effort is the price of every worthy attainment: so 
testify the poets ; 


"Erte 6€ at pev padyovpylar nai éx tod Tapa- 
xphua Hooval obre cwpatr eveElay ixavai ciow 
> / oe e / wo lol 
évepyatecOar, ws pacw ol yupvactal, ovTEe Wyn 
émvotnuny aktoroyov ovdeulay éputrotodaw, ai é 
dua KapTteplas émipédera, TOV Karka@v Te Kayabov 
4 2 a ta) ef e 5) 
Epyov éEixveicOar rowtcw, ds pacw ot ayabol 
dvdpes. Réyer 5é rrov Kal “Halodos: 


Tyv pev yap Kaxotnra xal daddy eorw héobai 
pyidios: rein pev 680s, para 8 eyo vaier, 

a“ > > bed c ~ ‘ , 6. £6 

tis & apetns i8para Oeoi mpomdpoBev €Onxay 
247 \ s S +f > a @ 
aOdvator paxpos 8€ Kal dpOtos olpos és avrny 
kal Tpnxvs TO mpatov~ env 5 els axpov tena, 
pndin 81 emerra meAet, xadern ep éodoa. 


paptupet S¢ xat ’Emiyappos év rede° 
Tay rovev rodrodow jpiv mavta tayaO of Geol, 
[at év arddAw Se TOrm dyolv’ 


70 rovnpé, py Ta padrakd poco, py Ta oKAno’ Exps.] 
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And Prodicus, the moralist, in his famous allegory, “Hercules 
at the Forks of the Road.” The vision of two matdens. 
Kai TIpodixos 8€ 0 codes ev TH ocvyypappaTte 

7 wept ‘Hpaxdéous, Strep 8%) Kal wreloTous émidel- 

Kvutat, ocatTws Tepl THs apeThs amopaivetat, WE 

Tos éywv, boa eyo peuvnwar. dynol yap “Hpa- 

kréa, eel ek Taldov eis HRnv w@puato, év FH ot 

véot Sn avtoxpatopes yuyvouevoe Snrodow, elite Thy 


a \ 
8: apetas oddv tpéyrovtar éml tov Biov eite THY _ 


Sid kaxias, €EeNOdvta eis jovylav KabijcOat ao- 


lal a € fal a 
22 pouvTa ToTépav TOV Od@V TpaTNTaL* Kal pavivat 


a3 


UTS OVO yuvaikas TMpocrévat peyddas, THY bev 

avT@® OVO YU) S Pp hey S, TV fh 
€ / > n > a nh ? / / 

érépav evrpeTh Te ideiy Kal éXevOépioy hicet, Ke- 

KooMNLEeVnY TO eV TOua KaOapoTyTL, TA Se dupata 
? a \ \ a / 2 a \ fol 

aidoi, TO Sé€ cyhua cwdpootvy, écOATe dé NevKN, 
\ / / 

Thy © érépav teOpaypérnv pév eis TwodvoapKiay Te 

kal dradoTnTa, KeKadrwTriapéevny 5é€ TO wev YpOma 
oe 

date Nevxotépay te Kal épvOpotépay Tov dvTos S0- 
” / \ \ fol 4 Lal >? vd 

ke paiverOat, To Sé oyhpa dorte Soxeiv dpOorépav 
ol UA ” 

Tis pioews elvat, TA S€ dupata eyew davaTeTTa- 
n > a \ \v 

péva, éaOhra Sé && as av pdduota wpa Svadaprror, 

Lal \ \ ° 

KkatackoTreta bar S€ Cauda éavtyy, émicKotrety Sé Kal 
v \ lal 

el tis GXos avTiv Oea&tar, TordrAdKis Se Kad els 
\ € n bY / 

THY éauThs oKLdv amroBXéreww. 


The more forward offers lavish allurements ; but her name 
ts Vice. 
€ > lA a 
As & éyévovto wAnotalrepov tod ‘Hpakdéovs, rip 
\ / a 
Bev TpocOev pnbeicav lévar tov avTov Tpdrov, Thy 
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> [pus 4 * (= 
& érépav p0doar -Bovrouévnv mpocdpapeiv te 
c a a a 5 
Hpaknre nal eireiv: ‘Op@ ce, & “Hpdxres, atro- 
Le / £Q\ SEN \ / / 2\ e 
pouvta olay odov émi tov Biov tpdmyn. éav ovv 
Oct: 
ewe hlirnv mouncdpuevos, éml tiv ndictnv Te Kal 
es id \ ” lal lal 
paorny odov aw ce, nal Ta pev TEepTVadY ovdevds 
” ” an n 
ayevaTtos éon, TOY O€ YareTTaV arreipos SiaBiwOon. 
TpP@TOV ev yap ov TroAé“wV OVE TrPaypaTwV dpor- 
TUES, ANAA oKoTrovpevos Sion TL av KeYapiopévor 
Ka 
 ovtlov % Totov evpous, H Ti av idov 7 th aKov- 
cas Teppbelns, } tivwv av dofppawopevos 7 amro- 
e / / \ a ¢ n , ol ee, \ 
peevos HaGeins, Tict S€ TardiKots OmiAaV padtoT av 
> an x / / 
evppavleins, kal mas dv paraxotata Kabevdoss, 
Kal wos av arovetata TovTaY TavTwY TYYyYdvoLS. 
Bi O/ {é / € / Z: > 4? 2 
éay 8& tote yévntai Tis Urowia omdvews ad -av 
A lel > / / > / Shae \ 
éoTat TavTa, ov PoBos wn ae ayayw él TO To- 
vouvta Kal TarairwpodvTa TO oopatTe Kal TH 
puyn tavta tropltecOar, adr ols ay of addov 
épyatwvrat, TovTos od ypHaon, ovdevds amreyowevos 
bev av Suvatov 4 TL Kepddvar. mavrayodey yap 
> lal Lal > \ fe > > \ 
a@pereicbar tots éwol cvvovow é€ovolay éyw Tap- 
éyo. xal 6 ‘“Hpaxdis axovcas tadra, “2 ytbvas, 
bn, svoua 5é cov ti éotw; 4 5é, Oi pév epol 
pinot, én, Karobdai pe Evdaipoviav, of d€ pucovy- 
Tés pe eR ad ovopatovot Kaxiav. 


~~ Wes he ie with modesty but earnest sincerity declares the 
divine statute, — no good without totl. 
Kat év rovrm 4 érépa yur mpocedovca elie’ 
Kai éy® feo mpos of, & ‘“Hpdkreis, eidvia tovs 
yevvioavrds ce kal thy dvow THY onv ev TH Tat- 
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A f > “si \ 2 
Sela xatapabodca: é& wv édrrifw, eb THY Tpos ewe 
n fal x fal 
dd0v Tparro.o, cpddp av ce TOY KaA@Y Kal TEemVOV 
\ \ > 
ayabov épyatny yevérOar cal ewe Ere OAV evTi- 
potépay Kal én’ ayabois Svarperectépay pavivar. 
\ ¢€ a ? 1 
ovx é€arratiow Sé ce Tpooiplors ndovAS, GAX' 7ITEp 
e / se / 
ot Oeot SiéBecav Ta dvta Simyyjoomat eT adnGetas. 
n w > an \ nw > \ ” Vd 
Tav yap bvTav ayabav Kal Kad@v ovdev arev TO- 
> 
vou Kal émipereias Geol Siddaci avOpemrois: GAN 
/ 
elite Tovs Oeods trews elvai cor Bovrer, Oeparrev- 
téov Tovs Oeovs, cite bd Pirwv eOéreus ayaTra- 
v, 
abat, Trovs dirous evepyeTntéov, elte Ud Twos TO 
Lcd a / 
News emiOvpeis TipacOat, THY Tod whEANTEO?P, 
Y, c \ a € / / > tal lass) 2 a 
elite vmod THs “Eddados tacns akvis em apeTy 
Oavpatecbar, tiv “EXXdda Tretpatéov eb Trovety, cite 
a A \ 2 / f AY na 
yiv BovrNer cor Kaptrovs adOdvous hépew, THY hv 
Oeparrevtéov, elte ard Booknuatwyv oie Sety mrov- 
/ Lo) / > / Mv \ 
TilerOar, Tov Booknuatov émipmedntéov, elite Sid 
/ € al 
monréwov opuas avk—erOat Kat BotvrAec StvacBat Tovs 
te pirous édrevOepodv Kal tods éyOpodrs yerpovabar, 
/ lol 
Tas ToNemiKas Téyvas av’Tds Te Tapa TOV émLoTa- 
f fd a o n 
Hévov waOntéov Kai draws avtais Set yphoOar aoKn- 
f > \ \ lal ja UA A 
téov' ef S€ Kal TO cowmate BodreL Suvarods elvan, 
, lal 
TH youn vrnpeteiy €Oiotéov TO copa Kal yupva- 
\\ roy 
oréoy ody Tovols Kal idporTe. 


The denunciation of Vice. 

Kai 4 Kaxia irodaBoidca eclirev, ds bow IT pod:- 
wos: "Evvoeis, & “Hpdkdets, &s yaderhv Kal pa- 
xpdv oddv éml tas eddpoctvas 4 yur} co abry 
Simyeirar; eyo Sé padlav Kal Bpaxetay 68dv ém 
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A > bd e 3 \ <f 
er evdarpovlay aco. ae. Kal » “Apert eliev- 39 
a \ 3 \ 4 \ s 
QD trAjpov, tl Sé ab ayabov eyes; 7 Th Hdd oicba 
be 4 4 / 20é [4 Oe 
pndev tobtwav &vexa tpdttew é0éXovoea; Aris ovdé 
\ a i2 / 2 / > PR > \ 
THY TOV nodéwv éTLOvVUlav avapéverts, GANA Tplv 
 ériOuphoa, tavrav éumimdacat, Tply pev Tewhy 
We >» a \ \ n p ,¢ Legs 
écbiovaa, mpiv S¢ dupqv mivovca, kal Wa péev ndéws 
, ? \ / A Y ‘eav / 
payys, ootrovovs pnyavopévn, Wa Sé Hdéws Tins, 
olvous Te ToAduTedels trapacKevaty Kal Tod Oépous 
, J, Lo A \ if i? / 
yiova tepiHéovea Enrets, wa b€ KabuTrvecys ndéws, 
> y \ th > a \ 
ov povoy Tas oTpwpyds, waraKds, GANA Kal Tas 
/ \ \ Gia a ; 

KAivas Kal Ta wmdBabpa tais Kdivats Tapa- 
/ > \ \ “ 2 \ x \ 
oxevdtn* ov yap Sa TO Trovelv, adda Sid TO pN- 
dev eye 8 Tt woups bmvov éribupets. Ta SF 

2 fi \ la) lal 6 >? / / 
appodicia mpo Tov detcBat avayKkdes, Tdvta pn- 
yavopevn Kal yuvaltl Tots avdpdo xp@pévn’ obtw 
yap tadevers Tos ceavThs pirous, Tis pev vUKTOS 
UBpitovca, THs S nyepas TO yYpnoywTaToy KaTa- 
/ > Id, \ 9 ? n \ > / 
xousitovaa. abdvatos S€é otca éx Dewy péev arréppi- 3 
ees Nv y > a > , a \ 
wat, td 5é avOpdrwv ayabev atipagy: tov sé 
mTavTwv ndliaToV akovapmaTos, éTalvov éauThs a7- 
Koos ¢€l, Kal Tov TavTwY HdlcTov OeduaTos abéaTos* 
fol \ / 
ovdev yap maTroTe ceauvTis Epyov Kadov Teléaca.. 
ths § dy cot Aeyovon Te TiaTeVoele ; Tis 8 dy Seo- 
vA a 
pévn twos émapKécevey; 4 tis av eb dpovay Tod 
a a ? ¢ / y 
god Oidoov Torpjoeey elvat; of véot pev dvTes 
a U4 f 
Tols copacw advvatol elot, mpecBuTepor Sé ryevo- 
al la) Uh \ WN 
pevor Tais Wuyais dvonto., droves pév AuTrapol Sid 
/ iy \ > \ ta 
vedTnTos Tpepopevor, erruTrovws Sé avdypnpol Sid y7- 
lal / ? / 
pos Tep@vTes, TOIs meV TETPAy-LEVOLS aiayuUvopEVoL, 
A ff X egos 2 
trois 5&€ mpatTouevois Bapvvopevor, Ta wev Hdéa ev 


33 


56 RENOGONTOS 


f , SN \ lel 
TH veotnte Siadpapovtes, Ta S€ yarerra eis 70 Yi 
pas atrobépevot. ; 


The praise of Virtue. 


\ > , 
"Ey® 8€ obverse pev Oeois, cbverpe Sé avOpwrrous 
cal a U a“ F_ 3 > 
Tots ayabois: Epyov Sé Kxaddv odte Oeciov obt dy 
a rn \ 4 
Opaémivov yxwpls éuod yiyverat. tiydpar Sé pea- 
al > > , 
Mota mavTwv Kal rapa Oeois Kal rap avOpeTros 
\ / 
ols mpoorer, ayamnti pev cuvepyos Texyvitais, Tr 
\ \ 
ary dé Pvrdak oixwv Seordrass, edwevts Sé Twapa~ 
/ > / > \ \ / lal > 
gratis olKeTais, ayaby S€ cudAdjTTpLA Ta ev 
a UA 
etpnvn mover, BeBala S& trav év TOU TVpLpLaKos 
y 2 / \ Ly f v \ Lal 
Epywv, apiorn dé dirilas xowwvds. ote 8& Tois 
wev euois iro ASeta pev Kad atpaypnev citev 
kal ToTéy amdXavots avéxovtat yap &ws ay ere 
Oupjcwow abtév. saves § abdtois Tapert ndlwv 
) Tos awoyOous, Kal odre atoneltovres avtov 
ax Oovrat ovre Sid TodTov peOvaor Td SéovTa Tpat- 
Tew. Kal of wey véow Tols TOV mpeaButépov érral- 
vows xalpovow, of Sé yepatrepor tais tév veo 
a ? / AY € / AN lal a) 
Tyals ayaddovrat, Kal dSéws pev Tdv TadaLov 
mpatewr péuvnvra, ed 88 tds mapovoas HSovrat 
/ % >? AN \ a ” > 
mparrovres, Ov’ ewe piroe uev Oeois bvres, ayatntor 
Sé dirois, ripsor Sé matpiow. 8rav 8& &dOn rd 
/ ‘ a 
TeTp@pévov TédOS, ov peTa AjOns ATioe KewwTar, 
Ri \ \ > 
aXAa peTa pvyuns Tov deb Xpdvov tuvovpmevor Odr- 
Novel. TolavTa cot, ®& Tat ToKéwv ayabav ‘Hpa- 
14 
Krews, eLeots Siarovncapyéve tiv Hakaptotoratny 
> / nn 
evdaipwoviay Kexrhicbat. ottw mos Sidker IT pédixos 
\ ’ > lal 
Tv vm ‘Aperhs “Hpaxdéous ralSevaw exoounoe 


Le 
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pevTo. TAS yvomas Ett peyadevorépors pijpacw 7 

oN a \ 8) > » e 9 / ie 

éym viv. col & otv akiov, ® "Apiotimme, TovT@Y 

évOvupoupévm meipacbal te Kal Tov eis Tov péA- 
c 

ANovta ypovov Tod Biov dpovrifewv. 


CHARTERS: 


CHS. I-X. TREAT OF SPECIFIC PHASES OF AIKAIOZYNH: 
‘CH. Il., OF FILIAL PIETY. 


Socrates reproves his son Lamprocles for disrespect toward 
his mother, Xanthippe: leads him to confess that ingratt- 
tude is a sin, — the greater the favor, the greater the fault. 


AicOopmevos 5€ mote Aapumpokdéa, Tov mpecBu- 
TaToOv viovy avTOv, TpOS THY pHTépa YareTralvovta, 
Eiré pou, bn, & trai, ola0d twas avOperrovs aya- 
plotous Kadoupévous; Kal para, &pn 0 veavioKos. 
KarapepdOncas otv rovs ti movwdvtas To dvowa 
TobTo amoxadodow; "Eywoy, én: tos yap eb 
mabovtas, drav Suvadpevor yapw amrodobvar wn atro- 
Seow, ayaplatous Kadodaw. OdKobv Soxotai cou 
év toils adixots KatadoyilesOar Tos axapioTous ; 
“Epouye, ébn. “Hobdy 5é ror’ éoxéyro et dpa, domep 
To dvdparroditer Oat tods pév pirous adixov evar 
Soxel, Tos dé rrodeulous Sixavov, Kal TO ayapioteiv 
mpos pev tods pirovs adiKdv éott, Mmpos de rods 
qonepuious Sixaov; Kal para, épyn* cai doxet por, 
id) ob dv tis cb Talay cite pirov elite Trodeulov 
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a / ” > ml 
3 wy Teipatar yapiv atrodiddvat, adiKos eivar. Ovk- 
¢/ > a / x bY 
ody el x ovTws Eyer TODTO, ELAuKpWWIS TLs av Ein 
1Oikla 1 a (a ; Aoyer. OvdKodv bam av 
adixla % ayapiotia ; cvvwpodoyer. 2 
\ r 4 (3 
tis pelbw ayaba Traber pr arobis6e yapw, TocovT@ 
v \ fal 
adixa@tepos av cin; auvédn Kai TodTo. 


No greater obligation conceivable than that of child to 
parent, —for life, nurture, education. 


Tivas otv, bn, bd Tivav eUpomev av pelfw 
evepyeTnpevous 7) Twatdas bo yovéwy ; ods of yovels 
é« pev ove dvt@v éroincay elvat, tocadta Sé 
Kara ideiv kal TorovTav ayabdv petacyeiv boa ot 
Geol mrapéyovot Tois avOpeérois: & 5) Kal odTws 
nuiv Soxel mavtos aEva elvat Wate TavTes TO KaTa- 
AUTely avTa TavTwV pddiota evyowev’ Kal ai 
moneus emt Tos peyictows adiknpace Enulav Oavatov 
TeTonKacl, @ ove av jelovos KaKod hoBo THY 
adiciay Tavoavtes. Kal phy od Tav ye adbpod.- 
clov &vexa Taidotoeicbar tos avOpmmovs wo- 
AapBavers, ere TovToOV ye TOV atroAVOdYTWV [ME 
otal peéev ai odol, peota S€ Ta olxyuata. davepol 
S éopwéev wal oxorovmevor é& orolwy av yuvaikav 
Bérricta hiv Téxva yévorto, als cuvenOovtes TEK- 
vorroovpeba. Kal 6 wey ye avnp THY TE TUVTEKVO- 
Twoujcovoay éavt@ Tpéper Kal Tos méAXovoLW éoe 
aba ratol mpomapackevates wavta boa dy olnta 
cuvoicety avtois mpos Tov Biov, Kal tadTa as dv 
Stuntat Theiota % Sé yur) brodeEapévn te hépe 
TO doptiov todto, Bapuvouévn te Kal xwSvvetouca 

Ae ‘ 5 = 
mept tov Biov, Kal petadidodca ths tpodhs h Kal 


a ee 
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> nt vs \ A 
auTn TpépeTal, Kai adv TOAAD Tovy S.eveyKodca 
Kal Texovaa Tpéper Te Kal émipedcital, odTe Tpo- 
a > \ > \ ” n e\ / 
metrovOvia ovdév ayabov obte yiyvdoKov 7d Bpédos 
ig are: LJ / > \ / / 4 
up OtTov ed Tacxet, ovdé onualvew Svvdpevov Grov 
deitat, GAN ait atoxyatouévn Ta te cuudépovta 
Kal Keyapiopéva Teipatar éxmdnpodv, Kal Tpéher 
\ , 
ToAUY xpovoy Kal Hépas Kal vuKTos wrouévovca 
Lal tal 
Tovely, ov eldvia Tiva TovTwY yapw arrodprpeTaL. 
kal ov« apKel Opéra povov, adrAa Kal érredav 8e- 
% lal 
Ewow ixavol elvau ot maides pavOdvew TL, & wev 
x > \ y c ad > \ \ \ rt 
ay avtol éywow of yovels ayaba mpos Tov PBiov 
4 a ? xn ” A € , 
diddcKxovew, & 8 av olwyta, Addov txav@TeEpov 
evar didd&at, wéutrovat mpos TodTov SaTravartTes, 
Kal émysedovvTar TavTa TroLodyTes OTws ol Tratdes 
avtots yévovtas ws Svvatov BéAtiCTOL. 


Any harshness of temper a trifle compared with a mother's 
sufferings and annoyances; and ts superficial, while her 
full, deep love ts attested by her vigils and her prayers. 


IIpos radra 6 veavioKos elrev* "ANNA Tot ei Kai 
mdvtTa TavtTa temolnke Kal dddAa TOUTWY TrOAXA- 
mrdova, ovdels av Svvaito adThs avacyécbar THY 
yarerroTnta. Kal o Swxparns, Ilotepa dé, ey, 
oles Onpiov aypiotnta dvapopwtépay civat 7) py- 
tpos; “Eya pev oipat, epn, Tis pntpos Ths ye 
rovavtTns. "Hdn momote otv i Saxovoa KaKov Tb 
cor ewxev %) Aaxticaca, ola bd Onplwv bn Tor- 
Nod érafov; "AANA vn Av, ehy, Eyes & odK av 
Tis éml 76 Blp tavtl BovrgorTo axodca. Fd sé 
moca, ébn 6 Ywxparns, olec tavty [Svodvexta] Kab 
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Th dovn Kal tois Epyous éx mradlov dvoKodalvwv 
a 4 
Kal nuépas Kal vuKTos TpdypaTa Tapacyxeiv, Tooa 
a v 
8é AvTjoat kduvev; "AAN odderr@trote avTHy, én, 
ovr ela ovT érroinaa ovdsev ef & noxdvOn. TI 
5é; ole, bn, yadrer@tepov elvai cor aKkovew @L 
airn Neyer Tos UmoKpitats, 6tav év Tals Tpayo- 
> 
diats GANHAOUs TA Exyata Aéywow; "AAN’, olwat, 
> \ > + Lal 4 LA \ > la 
emeld}) OVK OlovTaL THY REyOVT@Y OUTE TOV éXrEy- 
8 7 4 ” A > fal 
xovta éréyyew iva Enuidon, odte Tov amretdovvTa 
? al ~ / / € lA a 4 
ametrelv va Kaxov TL Toimon, padiws Pépover. Bv 
> = 0 \ 4 a / ¢ / > 4 
8 ed eld@s Ste & Ayes ToL 7 pNTHP, OV povoy 
ovdev KaKOV voovoa Aéyel, GANA Kal BovAouévn coe 
ayaa elvat ca ovdevt GdrAw, YareTraivets ; 7) vo- 
pifers KaKdvouv tHv pntépa cor elvac; Ov Sra, 
” Cea, > ” Vee 4 > 
&pn, TOUTS ye ovK olowat. Kal 0 Swxparns, Ov«- 
ov, épn, od TavTnv, evvouv TE col ovoav Kal 
errimeNoméevny @S padtoTa StvaTat KauvoyTos, STrwsS 
byvalvns Te Kal Srrws TOV éritndelwy undevos évdens 
a \ \ A a o > / 
gon, Kal mpos TovToUs Toda Tois Oeois evyouéevny 
b] a ¢ SN n \ > a > a \ 
ayaba birép cod Kal evyds arodidodcav, yadeTiy 
3 
elvat bys; eyo wev olwar, eb ToradTny pr Svvacat 
/ 
pepe pntépa, tayad oe od dStvacba dépev. 


Duty to a parent a supreme one. Remissness in this the 
only form of ingratitude of which the laws take cogni- 
sance; from such an ingrate the Gods avert their favor; 
and men regard him with mistrust. 


Eisré 8é pot, én, worepov addXov rivd ole Selv 
Oeparredew ; 1) Tapeokevaca pndevt avOporwy crev- 
pacbar apéoxew, pnde mrelOecOar pre otparnye 
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pnte adm apyovts; Nal wa Av éywye, edn. 


> rn by mois / a 
Ovxodv, ébn*o Swxpdrnys, nal TO yeltove Bovre 
A > / vA fa) 
aU apeckew, iva aot Kai Tip évaty, Stay TovTOU 
t \ 2 re , 
5éy, Kal ayabov Té cou yiyyntat ovAd|TTwp Kai, 
” / 4 “oA A 
av TL apardouevos TUXNS, EvVoiKas éyybOev BonOH 
” 4 / 
cot; “Eyoye, épn. Ti 5€; cuvodoirdpov } cvp- 
a - » 
mov 7) eb TH Aw EvTUYYaVOLS, OVdeY av cot 
/ }- A an 
Siapépos hirov 7 exOpov yevécOar, ) Kal THs Tapa 
VA lal (ed) B 
TovT@Y evvolas oler deliv émipencicba; "Eywrye, épy. 
bp lal 
Eira tovtwv pev éripercicbat mapeckevacat, THv 
‘ , lal 
d€ pnTépa THY TavTaY pddioTa ce pirodcay ovK 
7 a Ly, > L > 4 \ i / 
ole. Seiv Oceparrevew ; ovK oicof Ott Kal 4 Tors 
»” \ > / > lal > a > \ 
GdAns pev ayaptotias ovdeulas émipedeirar ovdé 
y > an \ = / s 
Suxaler, GXNA Tepwopa Tovs ev TemovOoTas yapw 
? , 8 86 2\ / / \ 0, us 
ovK amrodidovTas, éay dé Tis yovéas m1 Oeparredn, 
/ 
TovTm dikny te émitiOno Kal amodoxipalovea ovK 
baal A fal id BA € > al / 
ea apyew TodTov, ws odTe dy Ta iepa ebaeBAs Bv0- 
€ \ na / id 4 LA BU 
peva UTép THs morAews TovTov ObovTos ovTE adAO 
a / 2>O\ BAN / /, 
Kad@s Kal Sixalws ovdév Av tovTov mpd£EavTos ; 
Kat vn Ala édv tis TOV yovéwy TeAevTNTAYTwY TODS 
4 \ a a ? 4 ¢ / ? 
Tapovs pn Koop, Kal tovto éEerales 1 Tors ev 
a A / tal 
tais TOY apyovT@v SoKkipaciats. ad ody, ® Tai, 
édav swdpovys, Tos ev Oeods tapaiTjcn ocvyyve- 
Ed Ui a id f 
poovds cot elvat, el Te TrapnuéAnKas THS pyTpPOs, wy 
/ 
ae Kal ovTOL vopicavTes aydpiotov elvat ovK éOedn- 
® a \ 2 / 4 / 
cwow ev Troveiv, Tovs S¢ avOpatrous puddEn pn ce 
lal an > / 
aicOopevoe THY yovéwv auedodvTa TayTES aTLLATw- 
9 > b] fe /- > lel > / 
aw, elra ev épnuia pirwy avadharvis. eb yap ce 
€ / \ \ 3 > / 9 1 | 
ioNaBotev Mpos Tovs yovels axaplaToY eElvat, ovdElS 
/ 
ay vopiceey et ce Trorjcas ydpw amondiper Oat. 
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CHAPTER MIM 


CH. Ill. TREATS OF THE FRATERNAL RELATION AND 
DUTIES. 


Socrates exhorts Chaerecrates to seek a reconciliation with his 
brother Chaerephon: a brother an inestimable treasure, and 
naturally one’s best friend. : 


1 KXapebdvra S€ mote cal Xaipexpatnv, aderpa 
tal , 

bev Ovte GdAHNOLWW, EavTO SE yvapliuw, aicOouevos 
ta 

Stahepopévw, Sav tov Xatpexpatnv, Eiwé por, 
” e / > / \ \ 2 a 

épn, @ Xatpéxpates, od SHrrov Kal od el TaV ToL- 

ovtwy avOperrav olf ypnoimwtepov voulfovcr xpr- 

aA > 4 \ lo fal \ > l4 
pata % adeApovs; Kal TadTa TaY pev adpdvwv 
dvtwv, ToD 5é dpoviwov, Kal T@v pev BonOeias Seo- 


pévav, Tod 5é€ BonOety Suvapuévov, Kal mpos Tovrois. 


fal \ / e Ia nr \ Coe 
2 TOV mev TAELOVOY UITapYOVTwY, TOD Oé évds. OBav- 
pactov Sé Kal TouTo, et Tis Tos pev adeApods bn- 
/ e Lal cA > d a n LO fal / 
play nyetrat, dt od Kal TA TOV AdEeAPOV KEéKTNHTAL, 
be / > ¢€ a t i4 ? \ 
tovs dé roAitas ody Hyeirav Enwiav, Ste ov Kal TA 
Tov TOMTMY Evel, GAN evtadOa wey SbvavTat Aoyi- 
4 a \ a ’ a b lal 
fecOar Ste Kpeittov adv Todos oiKodvTAa aohadas 
TapKkobvta éyew 7) wovov Svactmpevov TA TOV TOA 
TOV émixiwdtves tTavTa KexThoOa, ert Se TeV 
LO Led \ > \ a > La \ | nay & \ 
3 adeApwv TO avTO TOTO ayvoovat. Kal olKéTas pév 
e fol 
of Suvduevor wvodvtar, iva cuvepyods eywor, cal 
plrovs Kkrdvtat ws BonOav Sedpuevor, Tov 8 dder- 
fo) > oe nn 
pay aperodow, BoTep ex TOdLTOV fev ryLryvOUe- 
> > a 
4vous Pirous, €& ddeApadv S€ od yiyvoudvous. Kal 
Sy 4 
uv mpos dirlay péya pev omdpyes TO ee TOV ad- 


7 
: 
. 
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a A 4 i \ c a A > 

tav dovat, péya S€ 1d ouod tpadjvat, éret nad 
Lad if Lal 

Tois Onplois mobos Tis éyybyvetar TOV cuVYTpddwv: 
\ 6e 4 \ Cd y = / 

Mpos O€ TOUTOLS Kal Ol AddrOL AVOpwrrOL Tima@di Te 

Haddov Tos cuvadéAgpous dvTas Tav avadéAdwv 

Kal hTTov TovToLs émuTiOevTaL. 


Chaerecrates despairs of realizing this in his case. 
€ 
Kai 0 Xatpexparns elev: "AAN ef pév, ® Yo- 
\ / ” \ Py 4 ” A / 
Kpates, pn péya ein TO. Siddhopov, iaws dv Séor 
/ \ os \ \ a ¢ 4 
hépery Tov adeAdov Kal pn puKp@v évexa evyeu* 
ayabov yap, daomep Kal ad réyets, adeAPds dv olov 
def- omore pévtou mavrTos évdéor Kal wav TO évav- 
TuoTatov eln, Ti dv Tis émuxyetpoln Tois aduvaTots ; 
kal 6 Swxpatns edn: Ildtepa 5é, & Xatpéxpares, 
ovdevl apécat Stvatar Xaipepov, datrep ovde aol, 
h éotw ols nal wavy apéoxer; Aid todto yap rou, 
c 4 LA vA A / > J \ tal > / 
épn, ® Saxpates, aEvov éotw Ewol puceiv avror, 
6rt Gdrows pev apéonew Sbvarat, éwol dé Srrov 
dy wap twavtaxyod Kal épyw Kal royp Enpula 
Lal ‘4 
parrov } adérerd éotw. “Ap odv, ébn 6 Yoxpa- 
Ts, @omep tamos TO aveTIoTHWoVL péV, eyyeEl- 
fol lol id 
poovte dé ypjabat Enula éotiv, obtw Kai adeddos, 
fal f > n fol 
éray Tis avTa pt) emicTdpevos éeyyerph xpH- 


5 


aba, fnula éoti; Ids 8 adv eyo, &pn 6 Xa- 8 


pexparns, averiatnuwv inv adexdo xyxpioba, 
eruatdpevos ye Kal eD Aéyew Tov ed réyovTa Kal 
ev qotely Tov ev ToLobYTa; Tov pévToL Kal NOY@ 
kal épyp teipopevov ewe aviay ov« dy duvalunv 
ovr e Néyew ovr ed troveivy, GAN ovde TrEeipd- 


TOpat. 


II 
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The end ts all-worthy, and the means are simple. 


V4 
Kal 6 Saxparns én: Oavpacta ye réyets, @ 
/ > F / v 2 > \ / 
Xaupéxpates, ef Kvva pév, el cou Hv emt mpoBatots 
/ > / AN 
émuTndevos @v Kal Tovs pév TroLlpévas NoTdleTo, col 
/ x fal > / 
5é mpootovts éyarérrawev, auedknoas av Tov opyi- 
lad by , \ x 
CecOar éreipm ed Troinoas mpaivey avTov, Tov Sé 
aN \ 
aberdov dis wev péya ay ayabov elvar dvta Tpos ce 
lal b / \ £ a bY 2 la) \ 
olov Set, ériotacbar dé oporoyay Kal ed Trovety Kai 
o a ¢ © 
eD Neyer ovK erriyetpels unyavacbar bras coL ws 
id / 4 os 
Bértiotos 7. Kal o Xapexparns, Aédoixa, pn, @ 
4 
Saoxpates, py ovK yw eyo ToocavTnv copiay wate 
A a a NY 
XaipefovtTa Towjoat mpos ewe olov Set. Kal pv 
€ lal 
ovdéy ye mroxirov, bn 0 Swxpatns, ovdé xawov Sei 
Test) > la id > \ 5 tal lal i] i. 6e t 
én’ avtov, @s éuol Soxel, unyavadcOat, ols Sé Ka 
\ ? / ON ” a S) \ ig / \ 
ov érlatacat avTos olouar av adtov ddovta Tepl 
ToAXoD Trovetc ai oe. Ovx dv dOavois, én, dé- 
y v / f- > / 4 >? 45 
yov, eb te HoOncal we hirtpov érictdapevov, 6 éyw 
elo@s AéANOa euavTdv. Aéye 5% pot, bn, et tia 
Tov yvopluwv BovroLo KaTepydcacbat, ordte Oot, 
ce ie tal te / io) 4 
Kanely oe ert Seirvov, Ti av trovoins; Ahrov srt 
/ x lal > 4 [4 4 al > lal 
Katapxouw dv tod avdtos, bte Odoupt, Karey éxel- 
vov. Ei d€ Bovrdow trav phirwv twa mpotp&ba- 
€ / a lol fal 
ca, orote arrodnmoins, éripercicbar tov cov, rl 
x a 
adv rovolns; Afjrov Stu mpdtepos av éeyxerpolnv éare- 
a 6 a > / € if > / > \ 
MereioFas twv éxelvov, oTdTe atrodnuoin. Ei 8é 
UA / a 
Bovro1o Eévov rroihoat trodéyerOar ceautév, ordre 
2 A\ lel 
Eos eis THY exelvov, ti dv crotoins; Afrov sre 
\ le] € ¥ € Ie of. 
Kal TovTov mpdrepos virodeyolunv av, oToTe &dOo1 
’ / lal 
Abijvate wal el ye Bovroiuny adbtov mpobvpeicOau 
§ / 29? a 4 8 C4 \ a 
laTpattew jor ep & Hots, SHrov OTL Kal TovTA 
/ ~ / \ 
Séo. dv mpdbrepov avror éxelvm troteiv. 
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Chaerecrates is moved to make the first advances. 
/ ’ ” 
IIdvr’ dpa ctye ta év avOpéros pirtpa érv 
4 iN, > Lf 5 x >? a 4 ” 
oTamwevos Taal arexpvTrTov: 7) oKvels, ebn, apEa, 
XN > \ r 
Hn ataxypos paris, édv mpdtepos Tov adeAdov eb 
\ a 
Tons; Kal pny wrelotov ye Soxel avnp érralvov 
wy 3 a Us \ \ , aA 
a&tos elvat, 65 av POavyn Tods pwéev TorEmlovs KaKdS 
Tol@v, Tovs 5é Pirovs evepyeTav. ei pev ody €dd- 
Ket poor Xatpepav nyewovixwtepos elvat cov pos 
\ tal 
Thy pirlav tavTnv, éxeivoy av éretpwopnv relOew 
mpdTepov éyxelpely TO. ce Hirov TroretcOar: viv bé 
c 
\ a ig Las a 5A) > Z 
pot ov Ooxels Hryovpevos paddov av éFepydlecOa 
nr \ ¢ / 3 wv Vd s 
tovTo. Kal o Xawpexparns elmev: “Atorra déyeus, @ 
Yoxpates, cal ovdayas mpos aod, bs ye Kedevets 
os 
€ué vedtepov dvta KaOnyeicbar: Kaltou tovtov ‘ye 
Tapa macw avOpotos tavavtia voyitetat, Tov 
mpecBvrepov tyeicOat TravTds Kal épyou Kal doyov. 
lal c a 
IIds ; bn 6 Swxparns: od yap Kal ob0d wapaxyw- 
pica Tov vewtepov mperBuTépw auvtuyydvovte 
mavtaxyod vouiterat, Kal Kabnwevov travacTivat, 
Kal KolTn parakh TYyshoat, Kal Oyov UrelEat ; 
ayabé, un Sxver, pn, GAN eyyxelper Tov avopa Ka- 
4 
tampaivew* Kal mavy Tayd cou UTaKovceTal. ovxX 
/ \ 
pas as didoTysos éots Kal édevOépios; Ta pev 
yap movnpa avOpdmia od« dv GAdws padrdov Edows 
, 
4 ei Solns tt, Tovs.8€ Karods Kayaodvs avOpwrous 
an a lA 
TpoT Pires ypopevos maduort av KaTepyaoato, 
The result cannot be worse than the present state, which ts more 
deplorable than tf the twin-members of the body should 


quarrel. 
Kai 6 Xawpexpatns elev: "Edy ovv éuod tavra 


14 


Ath 


16 


17 


18 


tg 


66 HENO®QNTOS 


n x - x 
TrotovyTos éxeivos pndev Bedtiov yiyvntar; Ti yap 
4 > A 
Go, fn 6 Zoxpatns, h KiwSvvetcers érrvbetEat 
bf b) tal 
av pev xpnotds Te Kal didraderdos elvar, éxel- 
~~ / > , 
vos d€ paidAds Te Kal ove aEvos evepyealas ; GAX 
> \ 3 4 Mv 6 / a > f 
ovdéy oluar TovTwy écecbau: voulfo yap avtor, 
\ > X 
émedav alcOntai oe mpoxarovpevoy éavtov eis Tov 
ral an / <4 tg 
ayava TovTov, mavu didoverenoe, Oras Tepuyévn- 
a aA \ \ 
tai cov Kal AOy@ Kal épyw ed Tomy. vov pev yap 
ef ” / C4 ’ \ a a € 
ovTas, &pn, StaKerc Bor, @oTep el T@ yelpe, As oO 
a > 
Beds érri TO ovdANaUBavery aAdXHoOLW erroinoer, ade- 
Hév@ TovTOV TpdTroLVTO mpos To Svaxwdew GA- 
4 A ’ \ , / / / \ 
Anrdw, 7 e T@ Ode Oeia polpa TeTounuéva pos 
~ tal :) cs ’ / tA ’ ! 
TO cuvepyety aXAnXOLY AweAncaYTE ToUTOU ELTTOOL- 
Couey GddANAwW. ovK ay TOAAH auabla ein al 
Kakobatpovia tots émr wpereia tetrompévors él 
BraBn xpicOar; Kai piv aderda ye, @s éuot So- 
Kel, 0 Oeds érroinoey emi pelfove wpedreia addjrow 
} xeipé te cal 708e Kal dbOarpyed Kal Tada boa 
Berpa &pucev avOperrous. xelpes pev ydp, ef Séou 
auTas ta méov dpyuids Sveyovta aya trovioa, 
> a 3y a \ >» vA 2 > \ 
ovK ay OvvatvTo* trodes 5é OVS dv emi Ta opyucav 
/ q fel 
Siéyovta érOovev dua obOaruot $8 of Kal Soxodv- 
, a Lad 
Tes éml mreiotov é€ixvelcOar odS av rédv ere 
’ , : 
eyyuTépo dvtwy ta éumpocbev dua Kal rd dre 
- , 
wOev isey Stvawto: aderApd 8é pirtw dvTe Kal 


\ 
TOU Stectdre mpdtterov Gua Kal ea aperela 
’ i B 
arXAnXowv. 
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CHAPTER IV. 


Cus. Iv-xX. TREAT OF FRIENDSHIP: CH. IV., OF THE VALUE 
OF FRIENDS. 


The remissness of men generally in this matter. 


"“Hrovoa 5é mote avtod Kal wept hirtwv diareyo- 1 
/ > e ” mas , Tee > a 
wévov, €& Oy Ewouye edoxer pddioT av Tis wherel- 
cOat mpos pitwv Ktioly te Kal xypelav. TodTo per 
\ \ aang > , e s , 
yap 69 Today edn axovew, Os TavTwY KTnUdTOV 
Kpatiatov ein piros cadyns Kal ayabds: érripedopé- 
a eS 
vous 5€ travTos paAdov opav én Todvs Toddods 7 
firwv KTyicews. Kal yap oixias Kal dypodvs Kal a 
avipatroéa Kal Booknpata Kal oKev’n KTwpévovs TE 
> fa) Ce ” > \ v s / 
errier@s opav édn Kal Ta dvta oodbew Teipwope 
vous, dirov o¢, 6 péyiotov ayabov elvai  pacwy, 
pets) v4 \ \ A 4 / 
opavy épyn Tovs ToAdOUS oOvVTE OTwWS KTHTOVTAL 
ppovrivovtas obte Srrws of dvTes éEavTols cwbwrTat. 
> \ oS 4 /- \ >? ” ah ala, § 
aAa Kal Kauvovtov dirwv Te Kal oikeT@Y Opay TI- 3 
vas ébn Tots pmév oixérats Kal tatpovs elodyovTas 
kal TadAXNa TA Tpds Uylevay éTysEed@s TapacKevd- 
an Mv fb > a ’ 4 
fovras, Tov 5é dirwv oAsywpovvTas, amolavoytwy 
te audotépwy él pev Trois oikétats ayOopévous Te 
\ lal h > \ 
Kal Cnulav Hyoupévous, él dé Tois iro ovdev 
> / A \ na \ * / 
olowévous éXaTTovcOa, Kal TOV wev GAwY KTNMA- 
Tov ovdev éavtas abepdrevtov ovd avericKeTToOD, 
/ 2 be! 
tov b&€ gdidrwv éryereias Seopévwy apedouvTas. 
\ a 
ére 8€ mpos Tovrous opav &pn Tovs moddovs THY 4 
n > Lal 
pev GddrAwv KTnudTov Kal mdvy ToAAOY avTOIS 
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an lal \ > iy 
dvtav To mAHOos eiddtas, TOV S5é Pidwv odLyor 
A a > \ \ 
dvrwv ov povov Td TAHOOS ayvoodvTas, ANAA Kal 
a a“ / ze 
roils muvOavopévois TOUTO KaTanéyely eyxXelpnoavTas 
A >? / 
ods év tots dirous Becav, Tad TovTovs avaTibe- 
nr > \ lal f / 
cOat' TocovToyv avtovs Tav pitwv dpovTiterv. 


No better investment than friends. 


Kairow mpos moiov xthwa Tov aAXNov trapaBad- 
t i 2 \ > x a / 
Nomevos iros ayalos ovK adv TOAXKO KpElTTOV 
lal C lal v 
dhaveln ; motos yap immos % toiov fedyos ovTw 
, CA e \ ir a be > 5 / 
XpHoywov woTep O ypnoTos Piros; Totov S€ avdpa- 
modov oUTws evyovy Kal Tapapovimov; 7%) Totov 
»” a WA / c \ > \ if 
ado KTIua oUTW TayypnoToOV; Oo yap ayabos Hi- 
¢ \ / \ a \ » a a /- 
os EavTOv TaTTEL Tpos TAY TO EAXEiTOY TO Hilo 
Kat ths Tov idlwy KatacKeuns Kal TOY KOLWaY 
mpdeewr, kal av Té Twa ev Torhoar dén, cUveT- 
ee ” / 4 / LS \ 
oxvel, av té Tis Po8os tapdttn, cupBonOet Ta 
/ a be / \ \ \ 
bev cuvavarioxov, TA 5€ cuuTpatrav, Kal TA pwev 
/ \ re \ 5 \ / 
cuutrelOwv, TA 5€ Bralopuevos, Kal ev pev mpattov- 
Tas TeloTa evppaivwv, spaddropévous b€ TWAEloTa 
> fal a \ vA = c / ¢ fol 
érravopOav. & S€ ai Te xeElpes. ExdoT@ ULmanpeTodat 
\ € ? 6 \ bal \ a cA / 
kai ot opGaruol mpoopmor Kal Ta @Ta TpoaKod- 
ovot Kal ot mddes SiavbTover, TovTav piros evEepye- 
T@v ovdevds DelreTas* TodAdKis S& & pd avToD 
a > > / a > 3 A > ” 
Tis 1) ou é€eipydcato 7 ovK eldev 1 ovK HKOUCED 
A > / ay € [- ° 
} ov Sdujvuce, Tad0’ 6 hiros mpd tov dirov éérjp- 
> , an 
Keoev. GAN Gums vio Sévdpa pev TeipOvtTat Oe- 
UA a 
pareve Tov Kaprrod évexev, Tod S€ traypopwrarov 
U4 a a 
KTNMATOS, 6 Kareirat Pidos, apyas Kal averpévas 
€ Lal > f 
ol WretaToL emripedNoVTAL. 
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CHAPTER V. 


Cu. Vv. SUGGESTS THE DUTIES OF FRIENDS. 


Socrates rebukes an instance of culpable neglect. 


“Hxovca 6€ tote Kal adddov avTod Royov, bs 1 
, \ 
éd0KeL pot TpoTpétrety TOV axovovta e€eTalew Eéav- 
Hf e Ih la) /- ” ” ON / 
TOV, OTTOGoU Tots didows d&tos ein. id@v yap TLVa 
an / fa 
TOV ovvVOVTMY apedovvTa girov Trevia Tefopévov 
npeto Avticbévn évavtiov Tov auedrovvTos avTov Kal 
uANOV TOAAOV, ee epn, @ ‘Avriabeves, etal Tin 2 
ves abiat dirwv, domep oixerav; Tov yap olxeTav 
0 wév tov dvoiv pvaiv avs éotiv, 6 S€ ovd mt- 
y ¢ \ {Z lal € \ \ if / \ 
pvaiov, o dé mévTe pvav, 0 5é Kal déxa: Nixias &é 
c 4 / > / > > A 
0 Nixnpdtov réyetar érictatny eis Tapyvpeva tpl- 
acOat TaXdvTov. TKOTTOULAL 61) TOUTO, én, el dpa 
@oTep TOV oiKeToV, OUTW Kal ToY dirwv eicly 
atia. Nal pa Al’, ébn o ’Avticbévyns: eyo yodvr 3 
Bovroluny av rov pév tiva pirov jou elvar waddov 
» S00 pvads, Tov & ovd av ytpvalov mpoTtimnoal- 
\ \ x bg la ¢ / A \ be 
pny, tov dé Kal mpo déxa pvav Edoiuny av, Tov dé 
/ / A 
mpo TavTov xXpnudtwv Kal TovwY TpLaiunv av 
a Yj ¢€ / 
dirov por elvat.. Ovxodv, bn 6 Swxparns, el ye 4 
TavTa TowatTa éott, Karas av Eyor eEerdlew Twa 
Lal YU ” 
eauTdv, Tocov apa Tuyxdver Tois pirous aEvos ay, 
\ a € my ? Wis @ 
Kal teipacOat ws mr«elotou aEvos eivat, iva HrTov 
rn b \ / 4 
avrov of hiror mpodidacw. eyo yap Tot, édm, 
BUA CHES / 
ToAAdKIS akovw Tov pév, StL Tmpovdmxev avTov di- 
> e fo] 
Nos avip, tod 8, Bre uvav av? éavtod paddov 


% 
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seldeto avip, dv @eto didrov elvat. Ta TovavTa 
mavTa cKOTe pl) Ootep Stay Tis olKéTHY TovNpoOY 
TOM} Kal arodi8aTat TOD ebpovTos, oUTw Kal TOV 
movnpov pirov, dtav é&f TO Tréov THs afias da- 
Bev, éraywyov } arrodisecbat. Tors 5€ ypnaTtovs 
odte oikétas mdvu Te Twdoupévous oOp@ ovTE 
dirovs mpodidopévovs. 


CHAPTER VI. 


CH. VI. DISCUSSES THE ACQUISITION OF FRIENDS 


Socrates instructs Critobulus: those only to be selected who 
are virtuous and upright, and of tried fidelity. 


1 ‘Edoxe dé pot kal eis to Soxyafew hirous omoi- 
ous a&iov Ktacbat dpevodv tordde Aéywov: Eine 
ot, €bn, ® KpitdBovre, ef SeoiueOa hirou ayabod 
be = , 
mas av émixeipolnwev oKoTreiv; apa mp@Tov pev 
/ oe / 
Enrnréov, datis apyet yaotpds Te Kal diAotroclas 
Kat Nayvelas Kal brvov Kal apylas; 6 yap bd 
a aA 
TovT@Y KpaTovpevos ovT avTos éavTd StvaiT dv 
ovte dhirw ta Séovta mpatrewv. -Ma Av od Shra, 
a Od Lal lel \ id \ ys ? / ‘) 
ep. VKOUY TOU MEY VTTO TOUT@Y apxXomevou ade- 
2«xtéov Soxet co elvar; IIdvu pev ody, bn. Ti 
id A »” [4 Py \ A \ > V2 > / 
yap; ébn, dotis Satrayypos Ov pt) avTapKns éotiv, 
> ’ lol rd 
GXX dei TOV Wrnoloy Settar Kal AawBdvov ev 
\ ifr / 
py Sbvatae amrodiddvat, pty RapBavwov Sé Tov ph 
la al > a 
didovta pucei, ob Soxei cou Kal odtos yarerds 
J / ce} v 
piros elvar; Ildvu vy’, &bn. Ovdxodv adexréov Kad 
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if a! 
tovtov; “Adexréov pévto, &pn. Ti yap; bert 3 
' Ne 7 a \ , 
xpnuariverGar pev Svvatar, TorAdAav Sé YonuaTav 
emOuped kal 81a Todto dSvccbuBoros éote Kal apr 
Bdavov péev Hdetat, amodidovar $é py PBovrxeTa; 
°E \ x Py ee - ” / > f 
fol ev SoKél, pn, obTos ets movnpoTepos éxelvou 
J Fe ? ica ATES \ v n te 
evar. Ti 8; boris dua tov épwra Tov ypnpati- 4 
feaBar pndé mpos év GAXO ayoN}VY ToveiTat 7) OT6- 
Gev avtos Kepdavet; “Adextéov kal tovrov, ws éuol 
Cy) \ 
Soxet> avaderrs yap av ein TS ypapdvo. Ti 8é; 
a ie / > \ ls \ * 
datis atacwwdns Té éote Kal OéXwY TroAXOVS Tots 
pirows éyOpodvs trapéyev; Pevetéov vn Ala xa 
tovtov. Ei dé tu TovTwy wey TOV KaKk@v pndéev 
” 2 \ / hog? \ / A 
éyou, ed 5€ Tacywv avéxerat, undéev ppovtitwv Tod 
avrevepyetety ; “Avwpedns dv ein Kal obTos. adda 
motov, ® BwKpates, emvyeipjyoopev plrov srocet- 
cba; Olwar pév, Botts Tavaytia TovTwY éeyKpaTHs § 
pév éote Tov Sta ToD ca@pmaTos HndSovav, evvous bE 
\ > 4 A / \ / \ 
Kal evotbpBoros dv Tuyxydvet Kal gidoviKos Tpos 
TO py edrEeltrecOar eb Tomy Tovs eEvEpyeTodYTAS 
Sey / C4 a a / a 2 
avuTov, BaTE AvoLTEAELY TOis Ypapévors. Ids ody 6 
A ® Le) a 
av tatra Sokidoamevr, ® Zwoxpares, wd Tov ypij- 
c0a; Tods péev avdpravtotroobs, &pn, Soxipdfopev 
> a / > A d een 
ov Tos AOyous avTaOY TeKmaLpdpuevot, AN by dy 
dpapev Tors mpocbev avbpidytas Karas eipyacpeé- 
vov, TOUT@® TLaTEvoMevy Kal TOvS NoLTTOvs ED TrOLIj- 
64 \ 
cew. Kal dvdpa on réyers, edn, ds dv tods dirous 7 
A fa 2 A / a ) \ 
Tovs mpocbev eb tro@yv palvntat, dhrov eivar Kab 
/ \ 7 4 
Tous vaTepoy evepyeTncovta ; Kai yap trou, épn, 
¢ Ud lA A , la) 
dv av ope Tois Tpdcbev Karas Ypwpevov, ToUTOV 
”- a a 
wav Addols oluar Karas xpicbar. 
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The Gods approving, how they are to be won. 
a / Ld 
Elev, bn: bs & dv apiv aks pidias SoxH et 
var, Tos yp irov todtov toeicGar; ITI parov 
al a“ / > 
pev, bn, TA Tapa Tdv Oewy emiaKeTéoy, el TUp- 
a 4 
Bovrevovaw avtov pirov roreicbar. Ti obv; édn, 
a lel a 4 
ov av nuiv re Soxh kal ot Oeol un éevavTi@vTat, eyes 
a NX > lj > \ 
eimreiy O7ws ovTos Onpatéos; Ma Ai’, édn, od Kata 
/ [4 L3 , 30? > / [4 € ” 
mddas @oTrep 0 AayHs, OVS aTdTH waoTEp al dpryr 
es, ode Bla domrep of KadtTpoL. akovta yap didov 
¢ ad b] lal \ \ \ “a / 
édely épyades: yadrerov S€ kal djoavta Katéyew 
@amrep SovAov: éxOpol yap maArov % Piroe yiyvov- 
€ fol / f- \ a NM 
Tat ot Toadta macyovtes. Piror SE was; Edn. 
‘3 / / ? / 4 e >? tA 
Eivar pév tivds dacw ér@dds, as of émiotdpevor 
éradovtes ols dv BovrAwvtar Pirouvs adtods TroLody- 
3 Ny \ I € > / X 
tat, evar Sé Kal Pirtpa, ols of emicTdpevot pos 
A / la a € > > fal 
ods av BovrAwvTar ypwpevor didodvTaL UT avdTor. 
TTo0ev obv, &bn, tadra wdboiwev av; “A pev ai 
a etal a J a M ¢ 4 
Seuphves érhdov TO ‘Odvocel, Hxovcas ‘Opnpov, 
@v éotw apxn Towdde TLS" 
Acip’ dye $y, modvaw’ ’Oduced, péya Kddos "Ayaor. 
/ @ y” y\ rd ee Ld / 
Tavtnv obv, éby, thy ér@dynv, © Bedxpares, kal 
a ” > / € a bi / . 
Tots adAoLs avOpwrrois al Reuphves éeradovoa Kar- 
a“ a \ > a 
eixov, @oTe wy amévat aw adTav Tos émaabér- 
” 2 Ne lal > + 
tas; Ovx, aGdra Tos er’ apeth dPtdoTIWoUpevors 
4 a / 6 a 
ovTws émrpdov. Ryedov Tu Néyers TovadTa yohvar 
€ / / 
exdoT@ émadew ola pw vouted axovwv Tov émat- 
eS WA ré cf \ PY > / 
voovTa KaTayeh@vTa héyelv. obTw wey yap éyOiov 
’ Yj 
t dv ein kal aredadbvor tos avOpemrous ab’ éav- 
a“ > 
Tod, e¢ Tov eldoTa STL pLKpds Te Kal aloypds Kat 


~~ ~—m 
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> 6 V4 >. >? / f 4 ei , \ 
acbevns éatw, émrawoln déywv STL KadOs Te Kal 
t ? far 5) 
péeyas Kal loyupos éotw. addras S€ Twas olcba 
ér@ods; OvK, adr jKeovoa pev Ott Tlepixdjs Tod- 
as é€mictaito, as émadwv TH moder émroler avTHy 
tad 4 4 a \ n b] t \ 
pirety avrov. Oemictowdrjys §€ was eroince THY 
Tow irciv avrov; Ma Al’ ov émadwv, adda 
mepiarpas Te ayabov avrh. 


Virtue alone produces perfect congeniality. 


Aoxeis por Aéyewv, @ BwxKpates, ws et pméANowpev 
2 / Ve f > \ € a ’ 
ayabov twa KthnoecOa pirov, avTovs twas aya- 
Bods Set yevécOar réyeww Te Kal mpdtrew. Fv 
” ” € x s er > 2 \ \ 
wou, épn 6 Swxparnys, olov 7 elvat Kal trovnpov 
By \ / td , / 
dvta xpnotors pirovs Kxtjcacbar; “Ewpwv yap, 
&n 6 KputoBovros, pytopds te pavbdovs ayabois 
Snunyopors pirovs dvtas Kal otpatnyelv ovx tKa- 
vous mavu erparmyicos avopacw éralpous. "Ap 
otv, abn, wal, ep) od Siareyopeba, oloba twas 
o) avadedeis dvTes BON dvvavTat pirous Tol 
elabar; Ma Al? ov dar, ebn: adr e& advvarov 
éote movnpov dvta Kadovs Karyabods pirovs KTI- 
9 a A t ey: 9 \ 
cacbat, éxeivo Hon médes pot, Eb Eat avTov Kadov 
kayadov (eae é& éroiwou Tois Kadois Kaya- 
Dois pirov evar. “O Tapenres ae, @ KpurdBoune, 
bt, ToNAaKIS dvdpas Kal Ta Kaha mparrovras Kab 
Tov alcxpav amexouevous opas avti tov didous 
elvat otaciatovtas aAAjroWs Kal xaderarepov 
Xpepevous Tov pndevos akiwv ayOparron, Kai ov 
wovov y, &pn 0 KpwroBovdos, of lOu@TaL TOUTO TOL- 
obo, GANA Kal modes al TOY TE KAAOY wadoTA 
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> / \ a > a 4 / 
éripedopevat Kal Ta aicypa TeistTa Tpoctepevat 
fal \ > f aA 
TOANGKLS TrOAELLKaS ExovoL pos GAANAAaS. A Ro- 
, / 100 BG \ \ - IX 
yiComevos Tavu aOvpyws exw mpos THY Tav dirov 
n \ € fal by / 
KThow* ovte yap Tods Trovnpods ope idouvs adXz- 
s a \ RN AY BE iy. nv 
Nows Suvapévous elvar: mas yap av } ayadpioToL 4) 
? a x / Xx ” x > a Mv 6 
Gperets 7 WAeovéxtat i) AmTicTOL 7) aKpaTeis avOpw- 
4 f f € \ s \ 
mot Svvawrto pido. yevécOar; of péev ovv Tovnpot 
rn / \ fal BN 
mavTws ewouye Soxodaw addjAOLs eyOpot pGdXov 7 
/ PNG 
piror mepuxévat. GAA pry, dorEep TV Réyets, Od 
a a“ / 
dv toils xpnotots of tmovnpol mote cuvappocetay 
eis idiav' mos yap ot TA TovNpa TroLodYTES Tots 
fa) a I ig ’ Mv > ps \ 
Ta ToladTa ptocovat dirour yévowT’ av; et dé Sy 
kal ot apetiv acKxodyTes otaciadfovel Te Tept Tod 
a t a a 
mpwtevery év tals modect Kal POovodvTes éavTois 
ptaovatv AANHAOUS, Tives Ete Hiror Ecovtar Kal év 
tlow avOp@ros edvoia Kal trictis Eotat; 


There are contending motives in man’s nature: but friend- 
ship prevails to secure harmony of feeling and of action. 


"AN ever pév, fn 0 Boxparns, Toiciriws Tes 
tabra, @ KpitoBovre. dvoe yap éyovow of dv- 
Opwiro. Ta péev pirvxds Séovtai te yap AXdjrov 
kar edcobot kal cwepyobytes dpedodou Kal Todo 
auviévtes yapw éyovaw GdAjroWs* TA Se TorE- 
puch: Ta Te yap avTa Kadd Kal Hdéa voplfovTes 
umép tovTwy pdxovtar Kal Svyoyvwpovodvtes évav- 
TiovvTal. TorewiKov S€ Kal &pis Kal dpyn: Kal 
Svopevées pev 6 TOV TAEoveKTELY Epws, ronTov Se 6 
pOovos. GAN suws Sid To'Twy TdvTwv % purdla 
Siadvopévn cuvarter tovs Kadovs te Kayabovs. Sid 


AITOMNHMONEYMATA B. 6. 75 


yap Thy apeTiy aipodvTar ev dvev Tovov Ta pé- 
Tpia KextiicOar padrov 4h Sid roréuov mdvrwv 
Kuptevety, Kal Sbvavtas tewovtes Kal S8updvtes 
advras alrov Kal woTod Kowwvelvy, Kal Tois TOV 
@palov adpodioious nddpevoe éyxaptepelv, OaTE ji) 
AuTreiv ods wy TpoarjKer’ Svvavtar dé Kal xpnud- 
TWY OU fovoy TOU TAEovEKTEiY aTreXouEvoL Vvoulwos 
Kowoveiv, AANA Kal érrapKeiv adAHAOLS* SvvavTas Sé 
kal thy ep ov pdvov advrras, GAA Kal cumdepor- 
Twas addjrots StaTlOecOar, Kal Thy dopyny Kwddveuv 
els TO peTapeAnoopevov mpoiévar. Tov dé POovov 
TavTaraciw apatpodot Ta pev éavTayv ayaba ois 
iro oixeta tapéyovtes, TA 5€ Tav phirwv éavTav 
vouifovres. mas ovv ovK EiKds TOUS KAaXODS Kaya- 
Govs cal Tay TodiTiKOY TYLdY pn povoy aBraBeis, 
ara Kal @perimous aAAHAOIS KoLWwVOs elvat; ob 
pev yap émtOupobvtes év tais rodeo Tiacbal Te 
kal adpyew, wa éEovclav eéywor yphuata Te 
KrNerTew Kal avOpw@rrovs BidtecOar Kal HduTrabeiv, 
adixol Te Kal Trovnpol ay elev Kal advbvaTot adrAw ovP- 
appocar. et O€ Tis ev TOAEL TimacBat BovAdmeEvos, 
Srrws avros Te p11) adixhrat Kab Tois Pirous TA Sixaca 
Bonbety Sivntat, Kal dpkas ayabov tL Troveiy Tiv 
ratrplsa etpatat, dia TL Oo TovwodTos GAXW ToLOdT@ 
ebx dy Sivarto cuvappyocat; morepov Tovs pldrous 
aperely weTa Tdv KarOv Kayabdy Hrrov Suvijce- 
Tat; i THY TodW evepyeTeivy aduvaTdTEpos EaTat 
Karovs Kayabods éywv cvvepyovs; GANA Kal év 
Tois yupvixois ayaou Shrov eorw Sri, ei eEhv rots 
xpatlarois cuvOeuévous él tods yelpovs sévas, 
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A / 
mdvras dv tovs ayavas odToL évixwv Kal wdavta TA 
dOra odro. éddpBavov. érel ody éxel wev ovK ewor 

ad r “ A“ € 
Tovto movely, év S€ Tois TodTLKOLs, év ols of Kadol 


x > ba 
Kaya0ol Kpatictevouct, ovdels KwAVEL pel ob av 


tus BotAntar THY TOAW evepyeTeiy, TAS Ov AvVOLTE- 
Ae? Tos BeAtictous dlrous KTHTaWEVOY TOLTEVE- 
cbat, TovTos KoWwwvois Kal cuvepyois THY mpad~ewy 
lal a > an 4 > \ \ > 
PadXov } avtaywvicTais Ypw@pevoy; aAAA pHY Ka- 
keivo Sirov, Ste Kav TroreuH Tis TIL, TUMaYoV 
Sejoerar, kal tovTwy TAciover, éav Kadols Kaya- 
a \ a 
Gots avtitatrntat. Kal pny ol cuppayeiv é0édov- 
Tes e Trountéot, va Bérwor tpoOupetcBat. rodv 
a \ > / 5 a a 
Sé xpeitrov tos BeAtlotous édhdtTovas ed Tovey 7 
= 
Tods xelpovas TA«clovas dvTas* of yap Tovnpol Todd 
/ lal c 
TAELovaY Evepyertay 7) of ypnoTol déovTat. 


Socrates playfully alludes to his own ‘ passionate nature, ana 
proposes by honorable means to assist Critobulus in the 
hunt after friends. 


"Ara Oappdv, &bn, @ KpitdBoure, repo aya- 
Bos. ylyverOan, kal Tovodtos yevouevos Onpav émeyei- 
pee Tods Kadovs Te Kayabo’s. icws & adv th cor 
Kaya ovrraBeiv eis tiv Tov Kadkdv Te Kayabav 
Ojpav eéxouut Sid 7d epwrixds elvar. Sewads yap 
ay av ériOupnocw avOp@rav Gros Oppnuar él rd 
Pirev Te adtods avtipireicOat tT avtov Kal ro- 
Oav avtimobcicbar kal ériOupav cuvetvat Kab dyrTe- 
miOupetabar ths cuvovalas. opd S& Kal cot tobTwv 
Seficov, Stray éeriupnons pirlav mpds tivas crovei- 
cOat. pr odv aroxptrrov pe ols dv Boddovo dros 
yevérbar: Sud yap 7 eripereiobar tod dpeoas Th 
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apécKovTi por ovK aarelpws olpar eyew mpos Onpay 
avOpdérrav. Kal 6 KpitoBovros én: Kal priv, & 
A@xpates, TovTov eyo tov pwaOnudtov wddaw éri- 
Gua Gdrws Te Kal ef éEapxécer wor % adTH ért- 
oTnyn él Tos ayabods Tas Yuyas Kal él Tods 
Kadov’s TA chpata. Kal 6 Swxpatyns én: AA, 
® KpitdBovre, ove evectw ev th eum émiothwy 
TO Tas yeipas TpoadépovTa Trovetvy wropévew rods 
Kadovs. mérecpat dé Kal amd tis YevrAdns Sia 
TovTo devyew Tovs avOpw@Tous, bTL Tas xYelpas 
avtois mpocépepe Tas S€ ye ewphvas, Ott Tas 
xelpas ovdevi mpocépepov, GAA Tact TdppwOev 
émnoov, tavtTas paclv bropévey Kal axovovtas av- 
tov knrgcicbar. Kal 6 KpitoBovaros edn: ‘Qs ov 
mpocoicovtTos Tas yeipas, el Te exes ayaboy eis 
plrov «thaw, Sidacxe. Ovdde TO oroua odv, by 
6 Ywxparns, mpos TO ota mpocoicas; Odppet 
ébn 0 KpitoBovaos: ovdé yap To otdua mpocolow 
ovdevl, av ut) Kards 7. Evdds, éfn, ciye, © Kpr- 
ToBovre, Tovvavtiov tov aupdépovTos eipnkas. ot 
pev yap Karol Ta TovadTa ovy wrropévovow, ot be 
aicypol kat 7déws mpocievtat, voulSovtes Sid Tipv 
auyny xarol Kareicbat. nal o KpiroBovros épn: 
‘As rods pev Karovs PirncovTds pov, Tovs 8 aya- 
Oors Katadirjcovros, Sappav Sidacke trav plrwv 
Ta Onpatixd. 


He will give Critobulus a hearty introduction, but will not 
fiatter. 

Kal 6 Seaxpdtns ébn: “Otay obv, & Kprro- 

Bovre, diros tw Bothy yevéc Par, édcers we Kate 
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mely cov mpos adtov, bre dyacal te adtod Kal 
ériOuuets plros adtod elvar; Kartnydpe, en 0 
KpitdBovdos: ovdéva yap oi8a picobyvta Tods émaw 
voovtas. “Edv 8 cov mpockatnyopncw, &pn, Ste 
Sia TO GyacOat abtod Kal edvoixds eyers mpos av- 
tov, dpa pn SvaBdrr«ccbas Sokeus bw’ euov; “Adda 
Kal avTae pot, ébn, eyylyverar edvora mpds ods ay 
UmoAaBw evvoikdas éyew mpos éué. Tadta pev Sn, 
ébn 0 Swxpatns, é&éotar por Aéyew epi cov pos 
ods av BovrAn dirovs troinoacbar: éav Sé pou Ere 
éFouciav Sas Aéyewv tept cod, Stu erryuedys Te TOV 
girwv ei cal odderl ott yaipes os idows aya- 
Oois nal éri te toils Karois épyos trav dlrwv 
ayarnryn ody HTTov 7) él Tols cavTod Kal éml Tots 
ayabois Tav ikwv yaipes ovdév Hrtov 7 emi Tos 
cavTov, Oras Te TadTa yiyvnTat Tois Piross ovK 
aTroKdmvers pnyavemevos, Kal bTt éyvwKxas ayvdpos 
apetiy eclvar vindv tors pev didrous eB ToLodyTa, 
tovs 8 éyOpods Kakds, wavy adv oiwal cou émeTy- 
Sevov elval pe cbvOnpov tav ayabdv dirtov. Ti 
ov, &bn 0 KpitdBovados, éuol todto Aéyeus, Womep 
ov« él col dv Stu av BovrAn wept ewod Déyewv; 
Ma Ai’ ody, &s Tote éym "Aotacias HKovcas &bn 
yap tas dyabas mpouvnotpidas pera pev adn- 
Oeias taya0a Suiayyedrovoas Sewds elvas cuvdeyevy 
avOparovs eis Kndciav, evdouévas 8 ode eOérew 
érraiveiv: Tods yap éEataTnbévtas dua puceiv ad- 
AnAous Te Kal THY Tpopynoauévnv. & SH Kal eye 
teabels opOas exew ryodmas ode eEeival pou Tept 
cod Néyew erawodvT. ovdev OTL av ph adnOedo. — 
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Candor and sincerity are essentials of friendship: ‘ Be what 
you would seem, 


\ \ A 4 € fol 
Sv pev apa, &bn 6 KpitoBovdros, rovovrds por 37 
Gf 9 
piros el, & Baoxpares, olos, dv pév Te avtos eyo 
émiTHdelov eis TO Pidovs KTHcacOar, cvAdapBavew 
> \ , 3 ry AL , > A 
pots et Sé pH, ove av eOérouts mAdoas TL eimeiV 
> \ A > lel 3 / ‘ ©) 4 € / 
éml TH Eun apereig. TTotepa 8 av, bn 0 Saxpa- 
, ” tal 
tns, @ KpitoBovre, Sona cor padrAdov wpercw ce 
x fol a a 7, a , bY N 
Ta evdh érrawav } welOwv Teipacbai ce ayabov 
avipa yevécOar; ef 5é€ pw pavepov otTw cot, éx 38 
Tavee oxéat: eb yap ce Bovdrdpevos plrov srocij- 
cat vavedyp@ evdopmevos érrawvolnv, packwv ayar 
Gov elvas xuBepyynrnv, 6 dé pot trevcOels émriTpéeré 
\ fal 
cot THY vabv wn eTictapévm KUBepvav, Exes Twa 
yA \ A , | \ A b) / A 
éAriba pn av cavTov Te Kal THY vady aTrohécaL; H 
by, / a \ / y € 
el cou Treloatut KoWh THY TrOdLY Yevdopevos ws av 
oTpaTHYyLKa Te Kal SiKacTLK@ Kal TOTIK@ EavTi)y 
éemitpérat, Th dv oles ceavtov Kal Thy TédwW dd 
cov mabe; 4} ef twas idla Tv TodLTOY Treloaipu 
/ e y > A \ b] tal 
wrevdopevos > dvTs olkovomiK® Te Kal éripeded Ta 
éavTov éritpépat, ap ovx av metpay Sid0vs aya 
te BraBepos eins kal KatayéXactos daivowo; adda 39 
/ \ > / 
cuvToweTatn Te Kal aofhareotdtn Kal Kaddlorn 
A UA a 
680s, ® KpyroBovre, 6 tt dv Boddy Soxeiv ayabos 
ca) C4 
elvat, TodTo Kal yevécOar ayabov TetpicBat. boas 
, 
8 év avOpérois aperal éyovtat, oKoTTodpevos ev- 
pnoes Tdcas pabijoe te Kal perérn adfavopevas. 
i cs (ag 
éy@ pev ovv, & KpitoBovre, odtws olwar Sely judas 
Onpav: ef Sé oJ Tas GArAdXws yryvdckes, Sidacke. 
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> ’ > wy 
kal 6 KpiréBovdos, > AN aicxuvoluny av, pn, 
& Xéxpates, avTiréywov TovTos: ovTe yap Kara 
ote GANOH Aéyouw’ av. 


CHAPTERS VIL 


Cus. vlI-xX. SHOW HOW SOCRATES EXEMPLIFIED AND 
APPLIED THE FOREGOING PRECEPTS. 


He directs Aristarchus how to provide for a large family of 
dependent females in hard times: give them suitable em- 
ployment. 


Kai pny tas aroplas ye Tév dirwv Tas péev Ov 
” 9 a , > a \ >» 
ayvotay érreipato youn axetcOar, tas Se Ov &- 
devav SiddcKkav Kata Svvauw addprows érrapKely. 
Pay! be > 4 a , SETA ’ i, 
ép@ 6é kal év rovTows & otvoida adTad. "Apictap- 
xov yap Tote opav oKxvOpwTas éyovta, “Eovxas, 
4 —. > 
épn, ® "Aplatapxe, Bapéws hépeww Tt. ypn Sé Tod 
Bdpovs tois plrow petadiddovars iows yap av ti 
ge Kal npels xoudplcamer. Kal 6 Apictapyos, 
’ / ” La 
AdrAa pv, &bn, ® Bowxpares, év Torr ye eipe 
amopla. émel yap éotaclacey 1 rods, TOANOV 

(2 >? N II a A € ? \ 
puyovtwy eis Tov ITeipara, cuvednr Oacw ws cus 
/ ™ na 

KaTanenretwpevat adedpal te Kab adeAdidOal Kal ave 

\ 
Yat tocadta dot’ eivar év TH oikia tértapas Kal 
, \ 
déxa Tods éhevOépous. AapBdvowev Se obte ee Ths 
a > QZ MI \ a 
ys obdév- of yap évavtiow Kpatodow adiths: obt 
’ 3 a Paice ek Fa) 6 / > A 
amo TwY olKiwv: odlyavOpwrria yap év TO doTeL 
4 bi a 
yéyove. Ta érimra Sé ovddels wvettas, odde Savel- 
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cacbar ovdaudbev eotiv apytpiov, adddA mpoTEpov 
” / a > a fon a ¢ a x , 
ay Tis pot doKel ev TH 000 Enrdv evpeiv 7) Saverto- 
Hevos AaBelv. yarerov pev ody éotw, @ Baoxpa- 
TES, TOS otikelous TepLopay aroNAULpéVOUS, advva- 
Tov dé TocovTouvs tpépew ev TovovToLs mpadypacw. 
> A 2 fal ¢ V4 / L'3) y+ 
axovaas ovv Tadta 0 Jwxparns, Ti roré éatw, bn, 3 
étt Kepduov pév troddovs tpépwv ov povoy éavT@ 
papov p ye 
d tA > 45 bu / > \ 
TE KAL TOUTOLS TATLTNOELA OVVYATAL TTapEexXELV, AAAG 
Kal qTepitroeitas Tocadra wate Kal TovTetv, ov be 
TodXovs Tpépwv Sédotxas pt) Ov evdecav Tav ér- 
tTnoelov amavtes amodnobe; “Ore vy Al’, edn, o 
peev Sovdous Ttpéper, eyo 8 erevOépovs. Kal sote- 4 
pov, &pn, Tovs mapa col édevbépovs oler Bedtlovs 
eivat 7) Tovs Tapa Kepduwvi Sovrdovs; “Eya ev 
a 54 \ > b] \ > / + 
olwat, épn, Tors map éuol édevGépovs. Ovcov», 
épn, aicypov Tov pév ard THY TrovnpoTépwy EvTrO- 
peiv, oe 5é TOAAD Perrious éxovta év amropla elvas ; 
Ny Ac’, bn: 6 pev yap texyvitas Ttpépe, eyo 
érevOepios memaidevpévovs. "Ap’ ody, én, Texvital 5 
elow of xpyowwov TL Trovety erioTapevor ; Madara 
a J y- yi 
y, &bn. Ovxodv yphoiud y addita; Shodpa ye. 
€ 
Ti § dpto.; Ovdsév Frrov. Th ydp; edn, (wartia 
Te avopela Kal yuvaixela Kal yetwvloKor Kal yda- 
, > / 
uvdes Kat éEwpldes; Yhddpa xy’, eby, cal wavta 
A th ” + € \ \ 4 
tavTa ypnowa. “Hzreita, épn, of mapa col Tov- 
2O\ > Lag / \ 3 € 
Tov ovdey érlotavtat troveiy; IIdvta pév otv, as 
i) 
éyopuar. it’ ov« olc@ bru ad’ évos pev TovTwr, 6 
/ / 
additotrotias, Navoixddys od udvov éavrdv te Kab 
\ 4 \ Ld 
Tovs oiKétas Tpéper, GAA pos TovTOIS Kal ds 
a oe 
moAAas Kal Bods, Kal wepirrouiras TocadTa wate 
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Kal Th TOAEL TOAAdKLS NELTOUPYElY, ATO Sé apTO- 
movlas KipnBos tHv te oixlay wacav Siatpéper Kal 
fH Sawirds, Anuéas & 6o Kodduteds aro ydapv- 
Soupyias, Mévwv & ard ydavidorrotias, Meyapéwv 
8 of wAciotot awd eEwpidotrotias Suatpépovtar; Ny 
A’, &bn> otto wey yap wvotpevor BapBdpous 
avOp@trous éyovcw, wot avayKatew éepyaferOar & 
Kan@s exer’ éy@ S éXevbépovs Te Kal cuyyeveis. 


Labor ts ennobling, and promotes happiness. 
"Ereit’, &pn, Stu éredOepol 7 eiot Kat ouyyeveis 
yy n > \ aN M: lal 

gol, oles xphvat adTovs pundév GAO Tovey F 
3 f \ / JS \ Loo »- 
éoBlew Kai Kabeddev; métepov Kal trav Gddov 
» f Ni 4 a ” 4, 
ehevBépwv tors ota CavTas aduewov Sidyovtas 
iw. \ a > f x \ 4 >? 
opas Kal mAadXov evdatpovilers 4) Todds & érrlotavTat 
xXpHoYWwaA pos Tov Biov TodTwv émipedouévous; 4 
\ \ > / \ \. b le > s a >) 
THY wey apyiav Kal THY apédetav aicbavn Tois dv- 
Ope@mrows mpds te TO pabeiv & mpoonhKe érlota- 
aOat Kal mpos TO pvnpovedew & av wdOwor Kar 
mpes TO Uyalvew Te Kal toxbew Tots copact Kal 
™pos TO KTHoacbal Te Kal cate Ta Xeric epee mpoe 
tov Blov @péripa bvta, thy OLE, Kal THv 
emtpérerav ovdev phere 3 éuabov Sé & pas avuTas 
ériatacbat _worepoy @s ovTe ypyouwa svTa mpos 
TOV Blov ovTe Toijcovcat avTav ovdév, 4 Tobvar- 
Tiov @; Kal emrijtehnospteva TOoUT@Y Kal coped 
comevat at avTav ; ToT épars yap dy pmadrov ap 
Opwrroe set eor nic, apyouvres, %) Tov xpNe boo 
TREN TEV Oe ‘morepas 8 ap Sixaidtepot elev, et 
épyafowro 7 ef apyobvtes BovrebowTo rep tov 
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> / a 
emuTndciwy ; adda Kal viv pév, os éyopuat, obTE g 


\ > / lal y 2 4 Lal / \ \ e A 

ov éxelvas pirels ovT excivar oé, ov pev Hyovpevos 
> \ / a lal an 

avuTas émi€npuious elvar ceavT@, éxeivar b€ oé opa- 

> f 24? € a Pp] \ te 
cat axopevov éf’ éavtais. ex bé tobTwv xKlydvves 
/ > / 

pello te aréyOeay yiyvecOar Kal tiv mpoyeyo- 
lal / nr 

vutav ydpw pewvcba. éay bé mpoctatncns bes 

> \ a \ \ rd / te Ld lal > / 

evepyol Wat, ov pev eéxelvas Pidyjcers opav weds 

fous aeavt@® ovaas, éexevar 5€ ce ayarncovow 
> , n lal lal 

aicOopevat yaipovta avtais, Tov 5é mpoyeyovuav 
> r 

evepyert@v Ovoy pepvnpévor THY am’ éxelvov yapw 

/ 
avEjcete Kai éx TovTwY PidiKwTepov Te Kal oiKELO- 
> / og > & / > MA 

Tepov addjros E£ere. eb pev Tolvuy aicypov Te 

a z th / > ° by lal 

éwedrov épydcecbat, Odvatov avt avtod mpoatpe- 
/, a el , a \ ee / \ 

téov qv: viv dé & pev Soxet KddrAd¢MoTA Kal TpETH- 
/ 

Sécrara yuvattly eivar émlotavtat, ws eoiKe. Tav- 
tes 6€ & emlotavtar padotd te Kal Tayiora Kal 
/ S (A > / \ LJ a 
KadMoTa Kal Hotota épydlovtar. po ovv OKveL, 

A a > lal > a a 

épn, tadta elonyeicOar avrais, & ool Te ductTe- 
th / 7 

Anoe KaxKelvats, Kal, ws eiKds, NOéws HTaKovcovTaL. 


Aristarchus accedes, and the experiment proves a brilliant 
SUCCESS. 


Arra vy Tos Oeods, bn 6 "Aplatapyos, obTas 

val al / y / oa , 

prot Ookels Karas Eye, @ BwxKpates, date mpo- 

cOev ev ov mpootéunv SaveicacOa, eidds Ort ava- 

Adcas 6 dy AdBo ody EEw arrodobvar, viv 5é pos 
S0x@ eis Spywv ahoppnv tropevely adto moujoa. 

"Ex tovrwv Sé éropicOn pév adopy, éwvyOn 5é 

pia, Kal épyatopevar pev nplorav, épyacdpevar bé 

> ve \ As, 0 n a \=2 ,) 

edelrrvour, itapal dé aytl cxvOpwrav joav, Kal avT 
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BI / CF 4 
bpopwpévoy éavtods Hdéws GAAMOUS Edpwov, Kal al 
€ \ e > f > / 
Mev ws Kndeudva épiNour, 6 Sé ds @heripwous Hydra. 
/ 
téhos 5€ éMav mpds Tov Yaxpdrnv yalpwv Suy- 
a rn ca) DN , fal 
yetro tavTd Te Kal bt. aitidvtTat adtov povoy TeV 
lal ess / v 
év TH otxia apyov éoOlew. Kal 6 Ywxpdrns &bn* 
ta na \ / \ 
Eir’ ob rA€yeus abrais tov Tod Kuvds Abyov; dact 
se \ a \ oS \ \ 
yap, Ste hwvijevta tv Ta Eda, Thy olv mpds Tov 
a a a fal \ 
Seamorny eireiv' Oavyacrtov roves, d5 Auiy pev 
ta £. 
Tais Kal épid cor Kal apvas Kal Tupdv Tapeyovoals 
\ n a / lol 
ovdev Sidws Ste av wh ex THs ys AdBoper, TO 
dé kuvi, bs od8év TovodTd cou mapéxer, peradiSas 
/ 
odmep abtos eyes citov. Tov Kbva ody axovcavTa 
> ey \ a 9 > AN tA > c \ ig n 
eves Nal pa Al’+ eyo yap ciue 6 Kal tpas 
tHe NY 4 L4 / ers, BJ f / 
avTas owlov, @ote pate bm dvOpditov KrérTE- 
/ ©. \ id ig / > \ e a 
cOat pire bd AUKwv dprdlecOat, érrel vets Ye, 
> \ > XN / e a »o x / 
eb WN eyo TpopvdrdTTouw wuas, ods av véwerOar 
\ , ‘\ 
dtvaicbe, PoBodwevar wi) arddrAnobe. obtw 57) Né- 
yeTar Kal Ta mpdéBata cvyywphcas tov Kiva Tpo- 
Tyacbat. Kal od odv éxelvais réye OTL avTL KUvds 
> 
et PvAat Kal éripednntis, Kat Sid os 0d8 wp’ évds 
? A > al \ eas > / 
adiKotpevar aopara@s te Kab ASéws epyalomevas 
Cac. 


CHAPTER VIII. 


Socrates urges Eutherus, who had been unfortunate, to seek 
some employment better suited to his advancing years than 
manual labor: accountability to another no degradation. 


"AdXXov Sé more apyatov étatpov did “povou 
Wav, TTd0ev, en, EvOnpe, patvy; ‘Yad bev Thy 
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Katddvaw Tod Toréuov, &pn, & Yoxpartes, éx Tis 
b / t 
amoonpias, vuvi pévrot adTobev. érrevd) yap ady- 
/, \ X\ \ a 
peOnv pev Ta ev TH bmepopla KTHpata, év Sé TH 
"A a ¢ ig 29\ UA > / 
TTLKH O TaTHpP pot ovdev KaTéiTreV, avayKalo- 
par voy érionuncas TO coHmate épyalouevos ~ Ta 
émiTndera TropiverOat. SoKxet S€ por ToUTO KpetTTov 
elvat 7) SetcOal twos avOpoTav, Gddws Te Kal pn- 
/ . 
dev éyovta ef 6T@ av SavetLolunv. Kal mocov dv 2 
xpovov olet cot, &pn, TO Tama ixavov elvar picbov 
Ta émiTndeca épyavecOar; Ma tov A’, én, od 
A , \ / Bg a 4 
morww xpovov. Kal pny, épn, drav ye mpeaBure- 
/ a [4 / \ f: \ BS 
pos yévn, SHrov Stu Samravys pev Senon, praOdv sé 
> / > ‘4 fal cal vA + / 
avdeis cot COerAjces TOY TOV camaTos* Epywv 6100- 
vat. "ArdnOA réyeus, pn. Ovdxodv, én, xpeirtdv 3 
éotw avTobey Tois TovwodTos Tov epywv érruTibe- 
cOat & Kal mpecButépm yevouévp érrapKéces, Kal 
mpoceAOovTa Te TaV Telova YpHuata KeKTNUE- 
vov, TO Seouév~ Tov cuveTrimehnaopévov, Epywv TE 
émistatoovTa Kal ouykopilovta Tovs Kaptrovs Kal 
acupdvrAdrrovta tiv ovclay wpedodvTAa avTwperei- 
cba. Xanreras av, bn, eyo, © Yawxpares, Sov- 4 
/ ¢ / \ vA > Qn lé 
Nelav brropetvayw. Kal pry of ye év tats moneoe 
fal 4 
mpootatevorTes Kal TOY Snuooliwy émtpmeNOmevoL ov 
Sovromperréctepot vera tovTov, adr’ édevOepiobre- 
3 eal 3 / 
pot vouitovrar. “Orws, ébn, ® SwxKpates, TO vrral- § 
/ 4 
Tlov eval Twe ov Tavy Tpocleuar. Kal pny, épn, 
BA > / CM / > e lal y” 29? 
EvOnpe, od wavy ye padiov éotw evpeiv epyov ép 
6 ovK av Tis aitiav éyou anerrov yap ovTw TL 
G 7 x } x \ \ \ > 
\ e Cg 
mothoat oaTe pndev awapretv, yaderov 5é Kal ava- 
id A 
UAPTHT@OS TL TOLHTAVTA p1) GyvVomovt KPLTH TepiT- 
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° Len st f 3 
yew: eel kal ols viv épydterOar pis Oavpatw et 
eet , > > / Py) / fa] ‘ @ 
padcov éotw avéyxAnrov SdtayiyverPar. xpy ov 

a \ t if \ BY 3 / 
meipacOar Tos pidastious Pevyew Kal TOUS evyVa- 
lal / ny t 
povas Sidkew Kal TOV TpayuaTav boa pév dSUVaca. 
lal € , [4 \ \ UA / 
movi vropeverv, doa Sé un Stvacat PuAdTTEcaL, 
4 oN / 4 ¢ / \ 
67. 8 av wpattys, TovTOV ws KaANOTAa Kal TpO- 
6 4 ? a A \ is ? x la 
vmotata éripercioba. otTw yap iKioT av pep 
=: b ae 2 1) s \ ne ES. / 
oe owas év aitia eivat, wadiota 5€ TH amropia Bo- 
40 € ta ca 8e \ > $ / oh A\ 
nOeav ctipetv, paota S€ Kal axwéduvotata Shy Kal 
? Ni fol 
els TO yhpas SvapKéotata. 


CHAPT Eval xe 


Socrates conmends Archedemus to the attention of Crito, a 
wealthy man much annoyed by sycophants. 


Oisa 8 mote adtov kal Kpitwvos axovcavta os 
\ e ’ / 
xarerrov 0 Blos ’A@jvnow ein avdpt Bovropéeve ta 
e a , Nd r ov > ss > / 
éavtov mpdattew. Nov yap, én, éué twes eis Sl 
” fol 
Kas ayovow, oby OTe adixodvTar bm éwovd, ANN 
v4 / C4 
dtt vowifovow Hdwv adv pe apyvpiov terécar % 
2 ” \ © , ? /, 4 
Tpaypata éxyew. Kal 6 Swxparns, Eimé pou, én, 
9 / tA X 
® Kpitov, civas 8€ tpépers, iva cot tods AdbKOUS 
> \ an if 
amo Tav mpoBatwv amepvcwor; Kali para, én: 
a 4 a 
HGANOV yap mot AvVoLTENE? Tpépewy 7) pr}. OdK av 
2 / 
obv Opépais Kal dvdpa satis eOédor te Kad Sb- 
/ 2 i, a a 
vaiTo cov amepuKeww Tods émuyetpodvTas adiKely 
Py c / ’ ” ” > \ 
oe; “Hdéws x’ av, en, cf uy hoBolunv bras ph 
be) Se if / 
em avtTov me tpamouto. Ti 8; &bn, ody opas Stu 
a , ? 14 q 
TOM Hdvov eat. xapildpevov ol col dvdpi 4 
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2 bd a 
amrexOdpuevov wpercicbar; ed ich Sti cicly evOdde 
a 4 > a ‘\ a 
TOV TolovTwOY avdpav ob mavy av didoTiunOeiev 
piriw cor yphobat. 
\ > te > 
Kai é« tovtwy dvevploxovow Apyédnuov, wavy 
\ ¢ \ >? nr n 
fev tkavov eitely Te Kal mpakar, wévnta Sé+ ov 
\ ea \ 
yap Hy olos amo TavTos Kepdaivetv, adrAa piroypn- 
‘4 na n 
oT0s Te Kal én pdotov elvat amo Tov cuKoO- 
an / , 5 ec / c / 
pavtav AapBavew. TovTw otv 6 Kpitwv, o7ote 
/ x cit ES - * 9 a ya a 
cuyKouifor  aitov } édavov 7 olvov H epia H Te 
f lal lal / 
ado TOV ev aype yuyvopévav yYpnoliwwyv pos Tov 
/ > \ x ” \ ¢ / 4 ? / 
Biov, aberov adv axe, Kat omote Ovor, éxdre 


\ X nr cr 
Kal Ta TolavTa TavTa érepenelTo. 


Archedemus renders good service, and in turn wins great 
esteem. 

Nopicas Sé 6 ’Apyédnuos arootpodyy ot Tov 
Kpitravos oixov dra mepicirey avtov. Kal evOds 
Tov ovxohavtotyTav tov Kpitwva adyvevpione 
TOAAG fev aoiKnwaTa, TOANOUs 8 &exOpots, Kal av- 
Tov Twa mpocekareito els Sixnv Snpoolav, év % 
avtov @der KplOnvar 6 Te Set wabety 4H arrorioa. 
c \ \ € a A \ \ / , 
6 6€ cuvetdb@s avTd TOAAA Kal Tovnpa TavT 

fel nr c 
éroles @aTe aTadNaynvar Tov "Apyedjpov. oO Sé€ 
"Apyédnuos obk amndAdadtTeTO, ws Tov Te Kpitova 
> fol \ > lal 4 ES > \ 6e lal 
abnKce kal avte xphpata ewxev. rel 5€ TovTo 

an ww 
Te Kal GAda TovadTa 6 Apyédnpos SverpdEato, Hdn 
€ 
ToTe, waTrep Grav vopuers ayabov Kiva éyn, Kal ob 
a fo) \ > f 
Gow vopets BovrAovtat wAnTiov adTod Tas ayéhas 
e / vA n x > vA CA by \ 
iotavat, (va Tov KuVos aTroAatwow, otTw 67) Kal 
Kgitwvos moddol tov dirwv édéovTo Kal aopicr 
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~ J / « \ > r 
8 mapéyew piraxa tov “Apyédnuov. 6 Sé "Apyédr- 

nn , 
pos T@ Kpitwrve 7déws éyapifero, kal ovy OTe povos 
6 Kpitwv év novxyia Hv, ada Kal of Pirot avdtod. 
ee 6€ Tis adT® TovTwy ols amjyOeTo dvedéfor 
@s wd Kpitwvos @pedovmevos KoAaKevot avTor, 

, = ” ea / >? 4 2. 
ITorepov obv, bn 06 *Apyédnwos, alcypdv éotw 
evepyetovpevov bd ypnotav avOpdérwv Kal davTev- 
epyeTobvTa Tovs ev Totovtous dirous roveicOat, 
a \ fal / A \ \ N 
tots 5€ movnpois diahéperbar, 4 Tods bev KaXdovs 
Kayabods adiKely meip@evov éxGpovs moreicba, 
Tots S€ movnpols cuvepyobvta meipacbar dirous 
ToveiaBar Kal yphoOar tovTous av7 éxelvov; ex Se 
toutov els te tov Kpirwvos pirwv "Apyédnpuos Hy 

kal td Tév GAdwv Kpitwvos dirwv ériparo. 


CHAPTER X. 


At the suggestion of Socrates Diodorus jinds in Hermogenes, 
though poor, a worthy and valuable Srienda. 

1 Ol8Sa S€ Kail Aw8épo adtov éTalpw dvte Todde 
duareyOévta+ Eimré pou, &bn, & AwsSwpe, dv tls 
ool TMV oliKeTaV arrodépa, riper} Stas avacacn ; 

2 Kai adrous ye vi) Al, &bn, TAPAKArX® GHoTPA Tov- 
Tov avaknpvtrov. Ti yap; én, édv tis cor Kapevn 
TOY oikeTav, TovTOU éripedH Kad Tapakarels aq 
Tpovs, Srrws pr) drroOdvy ; Xhd5pa y, Edy. Ei 86 
Tis cot TOY yvwplwwr, eon, TOD TOV olKeTav xpN- 
oLparepos dv Kiwdvvebor Sv evServay amroréaba, ovK 


_ 
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My” n tol 
oles cor aEvov elvar émiedrnOivar Stas Sach ; 
\ \ s / A ad ? , > \ e / 
Kat pny olaOa ye Ste OK ayvopwv éotly ‘Eppoye 3 
9: 4 > + > >] 4 ig \ lal x 
vns* aicxbvoito & adv, ei @phedovpevos bd cov pn 
f \ 
avTM@pedoin oe. KalTor TO UINpérny ExovTa TE Kal 
, 
evVOUY Kal Tapapovipov Kal TO KeAEvOMEVOY iKaVOY 
évta Tovey éyewv, Kal un povoy TO KEeAEVOpEVOY iKa- 
\ pA fal > \ , \ > r) e A 
voy dvTa Tove, ara Sdvvduevov Kal ad éavTod 
xXphotwov eivat Kal mpovociy Kal mpoBovreverOat, 
TOAAOV OLKET@V olwae avTaétov eival. ob pévToe 4 
>: \ ? 7 \ Qn yy lal >’ lal 
ayabol oixovepot, btTay TO ToAdOD AEvov puxpod EF 
/ / \ lad ’ lal fal \ \ \ 
mpiac0a, TOTe haci Seiv wveicba. viv é dua Ta 
mpaypwata evovoTatous éaoTt pirovs ayabods KTH- 
e n 
cacba. Kal 0 Aiddwpos, "AAA Karas ye, Edy, 5 
reyes, @ Beoxpates, Kal kKédevoov edly ws 
‘ ld 
éuée tov “Eppoyévnv. Ma Ai’, &bn, odk eywye: 
s lal 
vouitw yap ote col Kdddov elvat TO Kadéoat éxel- 
lal \ lal \ an > ry 
voy Tov avTov édOeiv mpos éexeivov ovT éxelv@ pel- 
> \ x 67 r x / A by 
Gov ayabov To mpayOjva tadtTa 7) col. ottTw 8 6 
5 A108 yyeTo mpos Tov ‘Epmoyévnv, Kal ov 
0 Aodwpos Byer pos tov “Eppoyévny, 
LY / > / /- A y+ s 
Toru Tedeoas ExTHTATO Piroy, OS Epyov Eelye TKO- 
an / a 
meiv STL dv  Aéyov % mpdttwav wdherdoln Te 
/ 
Kat evdpaivor Atodwpor. 


BOOK Til CHAPTER SL 


CHS. I-VII. CONCERN ANAPEIA. Cu. I. TREATS OF THE 
QUALIFICATIONS AND DUTIES OF A GENERAL. 


Socrates sends a young aspirant for military honors to obtain 
the needful instruction, and examines him on his return. 


“Ore Sé Tods dpeyouévous TOV Kaddv érimerdels 
av opéyowto Today apére, viv Todto Sinynoopar. 
axotcas yap tote Atovycddwpov eis thy dru, 
Hew emayyedrouevov otparnyeiv Siddkew, ereke 
Mpos Twa Tav cuvdvtwv, dv noOdvero BovdpEvor 
Ths cas TAaUTNS ev TH TONE Tunyx avery Aicxypov 
péevTol, @ veavia, Tov BovAdpevov év TH TONE oTpa- 
Tyyew, éfov todTo pabeiv, auedHoas adtod: Kat 
Sixaiws av obtos bird tis worews Enusotro Todd 
Madov 7) el Tus avdpidvtas épyodaBoin jy pewabn- 
Kos dvdpiavtorocey. Sdns yap THs wodews ev Tors 
HONS S cwSbvous éritpeTomevns TO TPS Tye 
peyara tad TE ayaba xaTopOotvros avTod Kal Ta 
Kad Siaywaptavovtos eixds ybyverOa. Tas ody ovK 
av Sixalas 6 Tov wey pavOdvew TodTo QuENOV, TOD 


d€ aipeBiivat SRY ehacyos Enuvotro; tovadTa pe 


89 A€yor Erevcev adtov edXOdvTa pavOdvew. é7rel 
dé Pa auncas KE, por anal avuT@ devon * Ov 
Soxed tpiv, @ avdpes, dorep * Ounpos TOV “Aya- 
péuvova yepapov edn civar, Kad 65e oTpaTnyeiv 
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s' fe 
pabav yepap@repos gaiverOar; Kal yap domep 
bg / 

o KiBapifev pabav, Kal édv pip KiOaplfn, xiOape- 
te 2? \ ig x bal A \ > Li 
Gass, 677 kad 0 pabav idcbat, Kav pn tarpedy, 

by, ? aA 
Ops tatpos éotw, ovTw Kal bbe amo Todde Tod 
xpovod Siatede? otpatnyos ov, Kav pndels avToV 
€ 
&ntat. 0 dé py emioTrapevos ovTE oTpaTHYOS ovTe 
? lA 9. Oo? OL ig \ Ny > , € n 
latpos éoTw, 00d éav tO TavTwV avOpaTrar aipeOy. 
> / 4 yA Ss 2\ ¢ Mons x a xX 
arap, pn, va Kal édy juov tis 7) Takvapyn 4 do- 
Yay col, émiaTnmoverTEepoL THY TOAELLKOY Mpev, 
/ een f 4 / / \ 
AéEov tiv, wobev HpEaTO ce SiddoKev THY oTpa- 
i ¢ 5) a ’ me of > ¢ \ 
tnylav. Kal bs, "Ex tod avtod, éfy, eis Smrep Kai 
éreNeUTa* Ta yap TaKTiKa ewe ye Kal AAO ovdEv 


edidaéev. 


Tactics but one of the essentials to good generalship. 


"AAA pry, Edn 6 Yoxparys, ToOTO ye ToNNoaTOv 
pépos éatl otpatnylas. Kal yap mapacKevacti- 
KOV TOV els TOV TOAEMOY TOY oTpaTNYOV Elvat yp 
Kal TopioTiKoy Tov émiTndelwy Tois aTpaTL@Tats 
Kal pnyavixoy Kal épyactiKoy Kal émiped Kal 
KaptepiKov Kal dyxivouy Kal diddgpovd te Kal 
@puov kal amdodv te kal ériBovrov kal pudaxtiKdv 
Te Kal KrérTnV Kal mpoeTixoV Kal Aptraya Kal du- 
NSwpov Kal wreovéeTny kab doparh Kai émOeTiKOv, 
kal Gra Tora Kal pices Kal emiotipyn Set Tov 
eb otparnyjcovta éyew. Kadov Sé kal TO TaKTI 
Kov elvat: ToAv yap Siabépes oTpdrevpa Terarypé- 
vov atakxtov, amep AlOor Te Kal wAlvOor Kat Evra 
kad Képapos atrdaxtos mev éppimpéva oddev ypnownd 
oti, éreddv 88 TayO9 Kato wey Kal érvmods Ta 
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Y , we 
unre onTroueva pte THKdmeva, of Te AlOoL Kal 0 Ké- 
\ \ A 4 
payos, év pow Se al re wAWOoL Kai Ta Eva, WoTep 
/ / a 
éy oikodoula ouvtTibevtar, ToTe yiyveTat moAXOV 
a c f 
dfwv «tha oikla. “Adda mdvu, Eby O veavicKos, 
¢ > \ \ 2 n 
Suovov, ® YaoKpates, elpneas. Kal yap ev TO To- 
Aum Tovs aplatous Sei Mpetovs TaTTEW Kal TEAEv- 
\ Y ex \ 
talovs, év puéom Oé Tas yelploToUs, Wa vO meV 
n lal a , 
Tov a&ywvtal, bd Sé Tov BO@vTa. Ei pev Towvvy, 
\ \ 
ébn, xa Siayuyvacken ce Tos ayalovs Kal Tous 
& ” 
kaxovds ediSakevs ef Sé pun, TL oot Gheros Ov Ewabes ; 
ovdée yap el oe apydpiov éxédXevce TPOTov pév Kab 
lal \ / / > / \ \ / 
TeAEUTALOY TO KAANLTTOV TATTELY, EV péegw@ SE TO Yel 
\ / , 4 \ 2, 
piotov, pay SuddEas SuayvyywoKey TO TE KaAOV Kal 
? \ 
To KiBSnrov, ovdév dv cor Sdedros Hv. "AAA pa 
Ai’, &bn, od ed5iSakev: Bote adtods av ras d€or 
’ n 
Tovs te ayabols Kal Tods KaKods Kpivew. Ti odv 
a fal lal \ 
ov cKoTrodmev, bn, Tas Av avTav pt) StawapTavol- 
is a 
pev; Botropat, &pn 0 veavioxos. Ovdxodv, &bn, et 
\ >? vA / ig / AY / 
pev apyvpiov Séor aprdfew, Tos pidapyupwratous 
mpwtous Kabiordvtes Op0as ay tarToipev ; "Epouye 
Soxed. Ti Sé tods xwédvuvetew pédrovTas; apa Tods 
piroTyoTatous Tpotaktéov; Odrou yoo eiow, edn, 
Lag 5] / , ? UA > Uj 
of &vexa érraivov Kiwwduvetew éOédovTes. ov TolwuD 
ovTol ye addnrol, GAN erihavelts TavtTayod svtes 
fal 8 x be ’ / ” 4 / , 
evevpetor ay elev. ‘Atdp, bn, TWoTEepa oe TATTELY 
4 E85 * Ve ed L Hed 
povoyv édidakéev 7) Kal barn Kal bmws ypnotéov éxd- 
oT@ TOV Taynatov; Od mdvu, é>n. Kal ppv 
/ > ? ! \ a ” 4 ” ” 
TOMAA Y EoTL, TPOS A OUTE TATTELY OUTE AyeLV 
€ i , 
a@oavtas mpoonke. “AdrAa pa Al’, pn, ov dteca- 
, 
gyvite tradra. Ny Al’, ébn, wadw tolvev édOov 


— 
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> , x \ > J \ \ 2 \ 
emavepoTa’ yy yap emlotntas Kal pn avacons 
OD ? a ei n 

H, Gloxuvettat apyvpiov eihnpas évoead oe amro- 
Téprpac Oat. 


CHAPTER II. 


A CONVERSATION OF SOCRATES WITH A GENERAL-ELECT. 


A general should constantly regard the welfare of his troops, 
not less than military success. 


*Evrvyov dé iv npnee Tod 

yov dé Tote otpaTnyey ypnuevo Tw, Tod 1 

é + “O YY \ 7A , 

vexev, pn, “Opnpov oles tov “Ayapéuvova mpoca- 

yopedoat Toueva NAGY; apd ye OTL Bomep TOV 

/ roy id a an 

mowpeva Set émryercicbar brrws c@al Te Eoovtat at 
te x \ 3S 40 [4 \ a oe / 

oles Kal Ta émitndeca EEovat, kal ov &vexa Tpé- 

povtat, TodTO état, oUTW Kal TOY oTpaTNYoV éTI- 

percic Oat Sef Srws awol Te of oTpaTLMTaL EcovTaL 
N \ b] / id \ Ka oe - 

Kal Ta éemiuTndeca Eovot, Kal ov &vexa otparevor- 

n V4 4 / ¢ an 

Tat, ToUTO éoTaL; oTpaTtevovTat 5é, iva KpaTodvTes 
a 4 @ 

TOV Todeulov evdampovertepor Bow. % TL SyHrroTE 2 
: ifs \ > 1d > s 

otTws éemjvere TOV “Ayapéuvova eimrav: 


*Audorepov, Baotreds 7’ dyabds Kpatepds 7’ alxunris ; 


i \ a 
apd ye Oru aiypntns Te KpaTtepos ap elm, ovK 
AN AS iN 

eb Loves avTos ed aywvifotTo Tpos Tovs Troeplous, 

b] > > \ \ a £6 4 By 

QW ei Kal tavti T@ oTpatoTéd@ TovbTOU aiTLoS 

Bg \ \ > / > > / r 

ein, Kal Bactrev’s ayabos, ovK el povou Tov 
an rn V2 > > \ ®@ 

éavtod Biov KadX@s TpocoTHKol, AN’ eb Kal wy Ba- 

fe YJ AS 
atreUoL, TOUTOLS Eevdatpmovias aitLos ein; Kal yap 3 


/ 
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Bacireds aipeitar ovy wa éavTod Kadds éarepedip 
rat, GAN wa kal of Edrdpevor St’ adtov eb mpar- 
tect’ Kal otparevovrar S& tavtes, wa 6 Blos 
abrois as BédticTos 7H, Kal otpatnyods alpodvTat 
rovTou &vexa, tva mpos TOTO avTois wyewdves Bor. 
Se? ody Tov oTpaTnyodvTa TOTO TapacKeudley Tots 
Edopuévois adtov otpatnyov: Kal yap obte Kaddov 
rovtou dANo pddwov evdpely odte alaysov Tod evav- 
riov. Ka obtas éricxoTav tis ein ayabod Hryepo- 
vos apety, TA ev AAA TrepiNpEl, KaTEAELTTE Se Td 
evdaiwovas tovety @y av HyhTat. 


CHAPTER III. 


A TALK ON THE DUTIES OF A CAVALRY COMMANDER. 


He should pay minute personal attention to the condition and 
training of the horses, and the drilling of the men. 

Kai immapyeiv Sé twe ajpnuévp ofSd tote ad- 
tov Toudde SiareyOévta: "Exous adv, edn, ® veavia, 
elrety jyiv, btov &vexa ércOdpunoas immapyeiv; ov 
yap 8) tod mp&tos Tv imméwy édatvew: Kal yap 

/ ce 
ot immotokdtat TovTov ye a€vouvTat: mpoedavvouvct 
a \ fal ig / "A 67 / BA 
youv Kal Tov immdpyor. nO Réyets, Eh. 
\ a a 
"ANAL nv ode TOD yvorOval ye eel Kal ot 
Ul 
Hawopevol ye bro TavTeVv yuyvecKovta. °AX- 

/ 4 fa 

Oés, &byn, Kai TovTO reyes. “AAN dpa Ste TO ine 
\ y B nN ! Va Va Lo} 
WiKOY over av TH TONE BEXTLOY TroLnoas Trapadodvat, 
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} x s e / VA, ¢ ig 
Kal el tis xpela ylyvorto imméwv, TobTav %ryotpe- 
: bd 
vos ayalod Tivos altios yevéoOar TH Tore; Kat 
A B 4 14 
para, épn. Kai éore ye vy Ai’, pn 6 Saxparns, 
lé > J 4 fal n ¢€ \ > / 
Kadov, éav Sivy TatTa Toca. 4 S& apy Tov 
249? a vA XN > nr > 
ép tv Hpnoat tmmov te Kal ayBatdav éotw. 
W -. yy \ fal 
Eott yap ovv, &bn. “IOe 8) réEov Huiv rodro 
lal [4 lal 4 fo] 
Tp@Tov, GTws diavon Tovs ‘armovs BeAtiovs TroLtR 
gat; Kal 8s, "AAA TodTO pév, edn, ovK euov ol- 
X\ »y > > x 3 y [4 Lal nr 
pat TO épyov eivat, adrAa idia ExacTov Sev Tod 
lod a 5 e 
éavtTov tmmov émiedcic0a. Hav obv, ébn 6 So- 
KpaTns, Tapéywvtal cot Tovs Uamous of pev ovTeS 
, Xx lal X* i) a € \ [4 
KakoTrodas 7) KaKkooKercts 7 acOevets, of Sé ovTaS 
b) / a \ uA 2 a € \ of 
atpogpous date pu) StvacOar axorovietv, ot 5é od- 
TWS avaywyous Mate wu pévery Sov av od Taéns, 
of 8€ oUTws AaKTLCTAs BoTe pndé Ta~ar SvvaTov 
elvat, Ti Got Tod immixod dpedos eoTaL; TAS 
/ es e 4 3 4 a LY 
Suvnon TowvtTev nryovupevos ayaloyv Te tTovjoat THY 
> an /, 4 
moAw; Kal 6s, "AMAA Kards Te éyets, Efy, Kal 
n ss lal 
Tetpacomat Tov immwv eis TO SuvaTov émipenei- 
ee 4 
cOa. Ti dé; Tovs imméas ovK émreyeiphioers, pn, 
an lj la) Lal 
Bertlovas rovjoa; “Eyoy, ébn. Ovxodv mparov 
la 
pev avaBatixwrépous érl Tovs tarmovs Toumoets av- 
tots; Aet yodv, ébn: cal yap el tis av’T@y KaTa- 
cal / / ws 
Tmécot, padrrjov av odTw awfouro. Ti yap; éav mov 
/ 
kiwwduvevery Sén, TOTEpoy emrayew TovsS mTodEpious 
> x NX; ” 72 wy a} , 0 ¢ 4 
ert THY apov Keretoes, &VOaTep eiwGaTe immev- 
uh fal 
ew,  weipdon Tas pedéTras év TovovTois Trotetc Oa 
€ / A 
xwplous, év olowomep of TodEwor ylyvovtas ; Bédruov 
. a e / 
yoov, ébn. Ti yap; tod Bdddew ws TeEioToUS 
fal }- WA Ve 
aro tev tmrev éripererdy Twa Tojon; Bédtvov 
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yobv, &pn, kal TodTo. Oryew Sé Tas Wuyas Tov 

imméwv cat éEopyifew mpos tovs todeplous, amep 

adxysorépous trotet, Stavevdnoat; Ei 8& pj, adda 

vov ye Teipdcouat, edn. y 

He should make apparent to his troops the advantages of per- 
fect discipline. Oratorical ability very useful. 


e n / V2 
“Oras 5é cou TweiOwvtat ot immeis, TeppovTiKas 
\ ivf € Y & 
TL; avev yap 6) TovTov ovTe immwv ovTE iTTéwV 
a ? a , 
ayabev Kat adkiwov ovdév dheros. “AdNOH RE 
a 2 
yeus, bn? GANA TAS ay TIS wadcTAa, ® Ywoxpa- 
a / >’ a 
tes, él TovTo avTovs mpotpépaito; “Exetvo pév 
3 ing ce 
dytrov olcOa, Ste év tavtTl mpdyyate ot avOpwrrot 
/ / > / / A bY c. a 
TovTots pardiota €0érXovor TwelOecOat ods av Hnyav- 
/ > \ a b] / a a 
tat PeAdtiotous eivat. Kal yap év voow bv ap 
n > 
HYOVTAL LaTpLK@TaTOY elval, TOUT® pddioTa Trel- 
a a B 
Oovtat, Kat év TAO, dv av KUBEpyNTLKwTaTOV, Kal 
a xX 
év yewpyla, dv dv yewpyikotatov. Kal pdra, épy. 
fe) > Le SYA Ls a 
Ovcobv etxos, Eby, Kal év immixn os av padiota 
20 \ a a a 
elo@s ghalvnrar & Set trovetv, ToUTM partoTa éOé- 


to Netw ToS AAXOUsS TelBecbar. Eady odr, épn, eyo, 


It 


@® Baxpates, BértTicTos Ov avtTav SHros a, apKé- 
get pot TOOTO els TO TrelOccAat avTodrs éuol; "Edy 
ye mpos TovT@, &py, didaEns adtods ws TO TTelbe- 
aOai cou KadddOv Te Kal awTNpPLoOTEpov adToOis 
gota. Ils otv, &pn, todTo Sidd&w; Tord vi 
Al’, dn, pdov 7 el cou déot SiSdoKew ws TA KaKd 
Tov ayalav apelvw kal AvoUTENoTEPa éoTt. Aé- 
yels, En, od Tov tarmapyov mpos Tots AANous erie 
uereio bat Sety Kal tod rAéyew SdvacOa; Sd S 
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yg lel fa ois rn 
dov, Eby, xphvar ovo immapyeiv; t ove évreObpn- 
¢ ef —. s 
Tal OTL boa TE Vow penaOHKayev KAaNNCTA VTA, 
8 > a lol > V3 6 fal 3 / 
t av ye Snv émictdpeOa, Tadta Twavta 1a Adyou 
9 oe \ 
euabowev, cat ef te GAO Karov pavOdver Tis 
ls x , 
MaOnwa, Sia Réyou pavOdve, Kai of adpiota 
/ / a 
diddoKovtes pdducTa Aoyw yYpavTat, Kal of TA 
8 i Ls 2 / ‘a 
OTov0aLoTaTa padioTa éeTioTauEevoL KadAALTTA OLa- 
4 x / 
Neyovtal; % TOde ovK evTEOUuNTAaL, ws OTaV YE 
\ an a 
yopos els é« ti}cde THs Todews yiyvntat, aoTrep 
c > fal 
o els AfAov teutropevos, ovdels ArODev ovdamoOev 
TOUT@ EpauidAros yiyveTat, ode evavdpia év AdAN 
/ € A ‘ a 
moder opola TH evOade cvvayetar; "AAnOA Réyeus, 
épn. "AdAA pny ovTE evpwvia TocovTov Stapépov- 
> al na »- BA / / 
ow “A@nvaio. tav aAdXkov ovTE GopuaTov peyéber 
\ CDA a / 4 s yf 
Kal pon Scov pirotiwia, hrep wadiota tapokvver 
/ 
mpos Ta KaAa Kal évtysa. 'AdnOés, Edy, Kal 
tovtTo. Ovxovy oie, &pn, Kal Tov immKod ToD ép- 
, 
Pade ef tis érryednOein, @s TodAv av Kal rovTM 
/ lal » 4 \ ow 
dvevéyxotey TOV AAAwY OTAwWY TE Kal tmTTwV Ta- 
pacKkev} Kal evtakia cal TO Eérolwws Kivdvvedew 
mpos TovS ToAeuious, ef voulcevay Tav’Ta mTroLoUY- 
3 / AN a 4 4} A Ei If 
Tes émaivov Kal tynns TevEecOa; ixos rye, 
\ 43 \ 
épn. Mi roivyy dxver, Epn, GAA TELPw TOUS 
fal > ’ @ / 
dvopas él tavta mpotpérew, ab wy avTos Te 
a AN / .-) 
aperion Kat of dAdor ToAdiTas bia aé. "ADAM 
\ , 0 
vm) Ala reipdcopat, Ey. 
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CHAPTER IV. 


SOCRATES CONSOLES NICOMACHIDES. 


To his complaint that one wholly without military expert: 
ence had been elected general over him, Socrates rejoins : 
‘ Antisthenes has an admirable record in civil affairs’ 


"Idav 5€ wore Nixopayidny €& apyaipert@v arri- 
, YA . Ti. A N ‘§ Ne: 
ovta petro’ Tives, & Nixopayidn, otpatnyol npnv- 
\ 4 > / y > / a t 
tat; Kat 6s, Ov yap, ébn, ® Ywoxpates, Tovodroi 
’ > lal C4 > \ \ > (/ é > 
claw "AOnvaio, @oTte eué pév ovy etrovTo, b5 éx 
KaTaNOYoU oTpaTEevomEvos KaTATETPLLAL Kal oxXa- 
yav nal takiapyav Kal tpavwata bd Tov ToNEulov 
TocadTa éyw: dua Oé Tas ovAdS TOV TpavpaTov 
2 , > ’ / ee ” 
amoyupvovpevos émedetxvuev: “AvticOévny dé, edn, 
elhovto, Tov odTe OTAITHY TH oTpaTevodpevov ev 
Te Tois immedow ovdev tTepiBrerToOv TomoarTa 
émioTauwevov Te Addo oOvdev 1) yprpata oUAREeyEWW; 
OvKouv, bn 6 Swxpdrnys, TodTo wev ayabov, et ye 
Tois oTpaTi@tals ixavos Ectar TA érruTHAdeLa Topl- 
Sew; Kal yap of europa, &pn 6 Nixopayidns, 
/ 
Xpnmata oudrréyew ixavol eiaw: GAN ovy &vexa 
, tal 
TovTov Kal ortpatnyev StvawT av. Kal 6. Swxpd- 
yy a] f 
tns én: “Ada Kal firovixos ’Avticbvns éeorl, 
a a a a 
0 oTpaTny® Tpoceivar éruTiSeuov éoTW: ovXY Spas 
ig Nieves (a cal tal a 
OTL Kal OTaKLs KeYoprynKe, TaoL TOls yopots vevi- 
\ / u € 
knke; Ma Ab’, edn o Nixopaylins, GAN oddév 
[4 / , a 
omovov Eat Yopod Te Kal oTpaTevpaTos MpoeaTdvat. 
\ 4 ” ¢ f a 
Kai pv, bn 6 Xwxparnys, odSe Shs ye 6 Avte- 
4 2Q\ a 
aOévys obdé yopdv SidacKadlas Zumerpos dv Syos 
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wae f: m c nn \ / a ‘ 

eyéveto ikavos evpety tos Kpatlotouvs tadta. Kai 

> A lal 2 yv e / ”. 

€v TH aTpatia ovv, ébn o Nixopayldns, addovs 

\ € / \ / rn 

fev evpyoet Tovs Tafovtas av? éavTod, adXous 

bY \ / Ov cal yy Lg f: 

€ TOUS payoupévous. vxovv, Epn 0 Boxparns, 

tA \ > fal al 

eay ye Kal ev Tots TodemtKois Tos KpatlaTous, 

oe , a a > a 

@aomrep €v Tos yopixois, eEevpickyn Te Kal Tpoatph 
Mat & x 

Tat, eikoTws av Kal TovTov vixnddopos ein: Kal 
a > \ a 

datravav & avtov eikds paddrgov av éOérew eis 

‘\ 2, - fel f fal fal / a 

THY GW OAN TH TOAEL THY TrOAGULKa@Y ViKnY 

> \ el a a lal 

eis THY avY TH PYAR TOV yYopLKar. 


‘ And the characteristics of a successful leader are the same 
in every sphere. 
/ 4 A 2 4 Ad a > fr > 
Aéyews ov, &pn, & Boxpares, @s Tov avTod ar 
dpos eats yopnyew Te Karas Kal otpatnyev ; Aéyw 
4 > by4 e [4 A / 2\ s 
éyoy, ébn, os Orov av Tis mpooTtatedy, cay yryve- 
oxn te wv bef Kal tadta tropllecOar Stvntat, aya- 
O05 av ein mpootarns, elite yopov cite oixov elite 
/ 
morews elite oTpatevpaTos mpooTaTevor. Kal oO 
Nixopaylins, Ma Al, épn, & Baxpartes, ode av 
na € 
ToTe @ynv eyo cov akodaat ws of ayabol oiKove- 
2 
poo. aya0ol arparnyol dv elev. “I0u dn, ey, é& 
\ faa o a 
eTdcwpev Ta epya Eéxatépov avtov, Wa ciddpev 
/ \ > ee > Xx / 4 
moTepov Ta avTa éotw % Siapépe tr. TIdvv ye, 
yx > fel 4 \ \ * > / 
ébn. Ovxodv, én, TO péev Tos apyopévous KaTn- 
Koous Te Kal evTeOeis éEavtois tmapacKevdlery ap- 
” / oi 
fotépwv éotiv épyov; Kal pdra, épyn. Ti dé; 10 
mpootattew ékacta ois émutndelows mpdrrew ; 
/ 
Kat tob7’, én. Kal pi ro rods Kkaxods xoralew 
lal / 9 
Kal Tovs ayabods Tidy aydorépos oluar mpoo- 


ite) 
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hxe. IIdvu pev odv, &bn. To 88 rods UmnKOous 
ebpevels oveicOar TOs ob Kadov audorépous ; Kai 
TouT, én. Suppaxyous Sé cal BonOovs mpooaye: 
cbat Soxet cor cuphépew apyporépos 1) ob; Iavu 
per odv, en. “AAA huraKTiKors TAY dvT@V OvK 
apdotépous elva mpoonKes ; Sdhodpa xy, &pn. Ov«- 
oby Ka) émuperets Kal pidomdvous dudorépous eivar 
mpoonker Tept Ta avTav épya; Tadra pév, en, 
mdvta bpolws auhotépwv éotiv, adda TO payer bar 
obxérs apporépwv. “AAN éyOpol yé Tos apuporépors 
yiyvovtar; Kal pdda, épn, todTd ye. Ovdxovv To 
mepuyevécbar tovtav apdotépors ouppéper; Iavu 
y', &bn* GAN éxeivo tapins, av Séy payerOar, Ti 
Sherijcer 4 oixovopter ; “Evrad@a Syrov Kal qel- 
atov, én: 6 yap ayabds oixovduos, eidas Ste 
ovdSev obT@ AvotTerés TE Kal Kepdadéov éoTly as 
7) poayomevov Tods Trodemlous vind, ovde odTwS 
ddvoterés te Kal Cnu@des ws Td HTTacOaL, TpoOd- 
pos wey Ta pos TO viKaV GULhépovTa EnTHTE Kal 
mapackevdcetat, émyedas 5é Ta Tpos TO HTTA- 
cba hépovta oxéerar kat pudrderar, évepyas 8, 
dv Thy TapacKerny Opa viKnTLKi odcay, maxetTal, 
ovy Hxiota dé TovTwy, édvy arapdoKevos 7H, pudd- 
ferar ouvdrrew paynv. pa Katadpover, épn, ® 
Nixopayidn, Tav oixovouiKdav avdpov+ 1) yap Tov 
idlwy émipéreca TwAHOEL povov Siapéper THs THY Kol 
vov, Ta § GArAda TapaTAjova eet, TO 5€ péyoTor, 
bt ote dvev avOpamav ovderépa ylyvetas ovTE Su 
GdrAwv pev avOporav Ta idva mpatretat, Sv addov 
dé Tad Kowa: ov yap GAXos Ticly avOpa@Trots of 
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TOV KoWaY éTimEedOwevoL YpavTaL 7) olomep oi Ta 

lA > fal a 

(Ova oixovopodvtes* ols of émictdpevor xphaba 
\ Ny 3 \ BS a / € ‘ 

Kai Ta iva Kal TA KOWAa KAaADS TpaTTOVEW, ob SE 
QA r 

Hn erloTdpevor appotépwOs mAnppedovcr. 


GHAPTER V: 


SOCRATES DISCUSSES WITH PERICLES, THE YOUNGER, THE 
CAUSES AND REMEDIES OF THE DECLINE OF ATHE- 


NIAN POWER. 


The Athenians are in no way inferior to their antagonists ; 
and recent defeat should only add caution. 


ITepuxrct S€ tote TH Tod mavu Tlepixréovs vid 
Svareyopevos, “Ey tot, ébyn, ® TTepixnes, érrida 
éyw cov otpatnyjcavTos apelvw te Kai évdotoré- 
pav THv ToAw eis Ta TrodemiKa eoeobar Kal Tov 
moveulov Kpatncew. Kai o ITepixdijs, Bovdoliynv 
dv, bn, @ Yaxpates, & réyers' Straws S€ Tada yé- 
vor adv, ov dtvawar yvdvat. Bovreu odv, &py 
0 Joxparns, Svadoylopmevor mepl avTav éemitKoTa- 
pev Orov Sn TO Suvatov éott; Bovtrouwat, én. 
OvKodv oic0a, bn, Ste mAROer pév oddev jelous 
eloly “A@nvaio. Bowwrdv; Olda yap, épn. o- 
pata Sé ayaa Kal Kadd ToTepov é« BowrTov ole 
Trelw dv éxrexOjvas h e& ’AOnvalov ; Ovse rabry 
poor Soxodc. RelrecOar. Evpevertépovs 5é more 
pous éavtois elvar vopiters; "A@nvalovs éywye- 
Bowwtav per yap qoddol TAcovextodmevor dd 
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OnBalov Svopevds avtois eyovow, "AOnvnor 4é 
ovdéy 6p@ ToLodTov. “AAA pHV Pidoriporarol ye 
Kal peyadroppovéstato. mavTwy eioiv: amep ony 
Feota Tapokiver kwduvevew bmép evdoklas te Kal 
matpioos. Ovdé év tovrois "AOnvaior peuTrrol. 
Kai pv mpoydvev ye Karka épya ovK éotw ols 
pelfw Kal Trew vrapyer i) “APnvaloiws:  ToAXol 
erraipomevol TpoTpemovTal Te apeThs émiperetcbar 
Kal GAKiwot yiyverOar. Tadta pév adrnOA réyeus 
TavTa, @ Saxpares ann’ opas btu ad ov J Te ovv 
eNae TOV yirdlwv év Acadelg een éyéveto 
Kat ) wel i pomnaness émt Anrlo, tie aes Te- 
tareivaTar wev 7) Tv A@nvaiwy Sd€a mpos Tods 
Bowwrovs, érijptar 5& 1d Tdv OnBaiov dpovnpa 
mpos tors "A@nvaiovs, ote Bowwtol pév, of Tpo- 
oOev ovd év tH éavtdv Toruavtes ’AOnvaiots dvev 
Aakedaimoviov te kal tov addov Iledorovvnciwv 
aytitatrecOat, viv atrethodow avtol Kal’ avrods 
éuBaretvy ets tHv “Artixnv, "A@nvator é, of mpdre- 
pov [dre Bowwtol povoe éyévovto] ropbobvtes thy 
Bowwtiav, poBodvtar pi Bowwtot S8ydcwct thy 
"Arricny. Kal 0 Zaxpdrns, "AN aicOdvowat 
pév, &bn, tadta odtas eyovta: Boxer Sé pou av- 
Spt ayabe dpyovrs vuv evapeototépws Siaxeiobar 

Tors. TO pev yap Oadppos auérerdy te Kab pa- 
Oh bay kal, amelBeav euBddrre, 6 88 dos 
mpooextixwtépous te Kal edrreerrépovs Kab eb- 
TaKTOTépoUs Tove. Texphpaco S av rtodTo Kal 
amo tev év tais vavolv: Stay ev yap Sxrou pn- 
dev PoBdvrat, peotol ciow ataklas, gor dv 88 F 
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fal a 
yeyava i Trodeulous Selcwow, od pdvov Ta Ke- 
Nevdpeva TAVTA TrolovcLV, GANA Kal aLy@oL Kapa- 
SoxobvTes TA TpoaTayOnadpeva, BaTEP XopevTai. 


The record of their ancestors should stimulate them. This 
degeneracy begotten of too great prospertty. 
? \ / n 
Adnra pry, én o ITepixris, el ye viv padota 
melOowrTo, @pa av ein réyew Tas dy adTovs mpo- 
FA / >? lel an > f > 
tpeaiucla madkw avepacOivar Tis apxalas ape- 
lol \ > / \ > / > fol wy 
Ths Te Kab evkrElas Kal eddatpovias. Ovxodv, épn 
¢ , <aTt ne > , . , > \ 
6 Saxparns, ei pev éBovropeOa xpnpat@v avrTous 
ae cs w- s > lal > Le 
@v of GAdoL elyov aytimosicbat, arodercuvTes 
abtois Ttadta watp@d te dvtTa Kal mpoonKovta 
/ > WA > \ > an 2? / 
pdrucr av obtas adrods éEopudmev avréxer Bau 
TovT@y: émel S€ Tob pet apeThs mpwrevew avTovs 
émiperciabas BovropucOa, TodT ad Seuxtéov €x Tra- 
Naiod pddoTa TpochKov avTois Kal @s TovTOU él 
fa / x = "A Ilé6 = x 
pedopwevor TdvT@v av elev KpaTLaTOL. os ovv av 
a / 3 / > if 
TovTo SiddoKopev; Oipar wév, eb TOUS ye Tadato- 
Tdtous Oy akovouev Tpoyovous aVTOY avapivncKol- 
ev adtovs axnKodtas apiatous yeyovévar. “Apa 
lal ¢ / 
Aéyers THY THVv Oedv Kplow, tv ot mept Kéxpora 
P>) > > p \ + A / ; Uh 5, \ °-E 0é 
0 apetny éxpwav; Aéyw' yap, Kal thv HpexVews 
\ ’ 
ye tpodyy Kat yéverw, Kai TOV moéNewov TOV €7 
\ \ nr ? / > 
éxelvov yevopevov mpos Tovs éx Ths exouévns trel- 
al x \ 
pov wdons, Kal tov ép ‘“Hpakdeiddv mpos tous év 
/ 
Hledorovvjow, Kal mdvtas Tovs éwl Onoéws mTode- 
a an / an 
pnbévras, év ols maow éxelvor dfrot yeyovace THY 
> 4 
xa éavtodrs avOparav apiatevoavTes* eb dé Bov- 
a A € >? / iy, > , e: \ 
Net, & Botepov of exelvwy pmév amoyovol, ov modu 
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an \ . > 
dé mpd hudv yeyovotes éEmpakav, ta péev avtol 
\ \ 4 fol 
Ka? avtovs aywvilouevot Tpds Tovs KUpLEvOYTAS THS 
fal > , / 
te Acias maons kat ths Evpémns péxpt Maxedo- 
fal 4 t \ 
vias Kat TrEeloTHY TOY TpoyeyovoT@y Svvamw Kal 
/ mv 
adhopyunyv KexTnuévovs Kal péyiota éEpya KaTeipya- 
/ > 4 
auévous, TA € Kal. peta ITehkoTovvnciwv apiotev- 
n c\ \ \ 
ovTes Kal KaTa yhv Kal Kata Oddattav: of 8) Kal 
a fal \ > 4 
Aéyovtas TOAD Sueveyxeiv Tdv Kal adtors avOpa- 
Lal Lal \ 
mov. Aéyovtar yap, bn. Tovyapodv moAdav pév 
/ > a / fal / 
HeTavactdcewy év TH “EXAASL yeyovurdy Svéwervav 
a n if 
€v TH éavT@v, ToAXdol Sé brép Sikaiwv avTidéyov- 
/ 
tes émétperrov éxeivous, ToAdol Se bd KpELTTOVeY 
€ / / \ > / \ c Bh 
UBpilouevoe xatédevyov pods éxeivous. Kal o Tepe 
KAns, Kai Oavpdlo y, ébn, ® BoxKpates, % words 
isd ’ > \ \ a Mv ’ \ / Mv 
OTws wot émlt TO yelpov Exdwvev. ~Eyo pév, édn, 
> € s CA \ ? / 8 \ 
oiuat, 0 Swxpatns, @owep Kal GOAnTral twes Sid 
TO WOND UIrepeveyKeiv Kal KpatioTedoaL Katappabv- 
Knoavtes botepifovc. Tév avtimddwv, oto Kab 
"AO / \ , . a e a \ 
nvatous TodV SdveveyKovTas apedHoat éavTov Kal 


dua TodTO yeipous yeyovévat. ae 


The remedy a return to old ways: no reason jor despair 
even in the present chaotic condition of affairs. 


Nov odv, bn, ri dv crowodvtes dvaddBovev tiv 
> / > / \ € / > \ > la 
apxatav apeTyv; Kal 0 Xwxparns: Oddsev arroxpv- 
pov Soxet por elvat, GAN ei pev ekeupdvtes TA TV 
, lal 

Tpoyovey emitndetpata pndev yelpov éxelvwy éri- 
4 2>O\ 

Tdeborev, ovdév dv yelpous éxelvov yevécOat+ ef Se 

/ A a 
Hn, TOUS Ye viv TpwTevovTas pipmovmevot Kal Tov- 
Tous Ta abTa émirndevovres, dpolws pev Tos adTois 
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xXpepmevor ovdéev av yelpous éxelvov elev, ci S em- 
pedéotepov, Kal Bertlovs. Aéyeus, pn, Toppw Tov 
9 a 
clvat TH TOdEL THY KAaXoKayaDliav. TdTE yap oUTWS 
? an 
AOnvaiot domep Aaxedatpovior } mpeaButépous ai- 
décovTa, of amo Tav Tatépav apyovtas Katadpo- 
velW TOV yepatTépwv, 7) THpacKncoveL obTws, ob ov 
povoy avtol eveElas apedodow, adrAd Kal Tév éerri- 
peAomevay KaTayeANdot; Tote O€ ovTw TelcovTaL 
a ” a NC ED? 24 a 
Tois apYoucL, of Kal ayaddXovTaL ETL TO KaTadppo- 
ta al me 
vely TOV apYovTwV, h TOTE OUTWS GuovoncovaL, ot 
ye avTi pev Tod cuvepyeiv EéavTois TA cumdépovTa 
émnpedlovow adrrnros Kal POovovew éavrois par- 
ov 7) Tois adAoLs avOpeTrots, wddoTta Bé TdavTwY 
” a > / \ a Lal io 
éy te tais idlats avvddois Kal tais Kowats Svapé- 
povtat Kal mrelotas Slkas addAjdows Sixdfovtar Kal 
MpoatpodvTat “adXov ovTw Kepdalvety aT AdAHOV 
ry a € y - \ a o > 
H cuvoperodvTes avTovs, Tols Sé Kowwols Wamep GA- 
NoTplois ypwmevor Tepl TovTwY ad pdyovtTar Kal 
tais eis TA ToLadTa Suvdpect padduoTa Yaipovow ; 
é& dy ToAA) pev aTnpia Kal Kakia TH more ewhv- 
eTat, TOAA) 5€ ExOpa Kal picos aANAwY Tois TOK 
> / 8 ce oa. ” A n LY 
ras éyylyvetat, Oe & eywye para doBodpar ael 
/ tal BN 4 / 60 \ n 
pn te petfov 7) wate hépew Stbvacbar KaKkov TH 
lal »” e = 
mover oven. Mndauds, &pn 0 Zwxparns, @ 
TTepixrevs, ob twas nyod avynkéot@ Tovnpia voceiv 
> / 
AOnvaiovs. 
Tots pee: fe evTadKTas © év Tols yumviKols ayaot 
melOovrat Tois émiotatals, ovdévev Sé KatadeéoTe- 
a A A 
pov év Tois yopois bmnpetodar toils SudacKddos ; 
/ \ 
Todro yap Tot, bn, Kal Oavpacrov gor, TO TovS 


Ld lal 
‘oby Opas @s edTaKToL pév elow év 
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\ rh 6 lal cr 3 a \ 6e 
pev TovovTous meiOapyeiy Tois éperTaot, Tovs 

lal Sa > / 

omdlras Kal tods tmmeis, of Soxovar Karoxayabia 
a a / =. 

mpoxexplaOat THY TordTaY, aTeecTtaToVs elvat 

id c \ ? > / 

TavTov. Kal 0 Swxpatns épn: “H 8é év "Apel 

mayo Bourn, @ ITepixrets, od éx TaV SedoKima- 

> 2 

cpévav Kabictatac; Kai pdra, bn. OlcOa obdv 

” t a , Xx / x 

Tivas, €pyn, KaANOV 7 VOMLLwTEpOV 7) TEMVOTEPOV 7 
\ 2 

Sixavotepov tds te Sikas Suxdfovtas Kal radXa 
4 / bY Hg 4 

wavia mpatrovtas; Ov péudhouat, &py, TovTots. 

Od tolvuv, &pn, Set aOvpety ds odK edTaKTwV dvTwY 

’Adnvaiwv. 


The imperative need of a special military education for com- 
manders. The natural defences of Attica excellent. 


Kal piv.& ye tots otpatiwrixois, ébn, 0a pd- 
Mota Set cwdhpovely te kal edtaxteivy Kal Tebap- 
yeiv, oddevt TovTaV T™poréyoucw. "Iows yap, ébn 
0 Swxparns, év TovTows of Heota émriotdpevor dip- 
Youvow adTav. ovx opas bre «Bapiorav ay Kab 
opeureay kal opynoTa@v ovdé els éruyerper apyew 
py emiotapevos ovde TadatoTav ovdé Tanyeparca- 
oTov; GAMA mdvtes of tTovTwVv apyovtes eyovcr 
SetEae omdbev eualoy tavta éf ols ébeotaor: 
Tav S€ oTpatny@v of TreioTot adlTooyedidLovaew. 
ov pévtor o€ ye TovodTov éym vouiteo elvat, GAN 
olwal oe oddey Hrrov eyew eirely drdte oTpatn- 
vel } omote Tadaleww iipEw pavOdvew* Kal moda 
pev oluai oe THY TaTpewY oTpaTnynLdt@V yaetT: 
Anpora Siac@bew, wodrda 8 ravraydbev rune 
vat, omd0ev oldv te Hv pabety te OpEdpov els 


83 oTpaTnylav. olwar Sé ce TOAAA Mepyvav, Srrws wn) 


Ln 
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uOys ceavTov ayvooy Tt THY eis oTpaTHylay adpe- 
Aiwov, Kal édy TL ToLvovToY aicOyn ceavToV pH 
, a fol 
eldoTa, Enteiv tos émiotapévous tadta, ovTe So- 
pav ovte yapitayv peddopevor, STras pans Tap av- 
al \ > 
Tév & pn erictacat Kal ovvepyovs ayabods éyns. 
€ nr 
kat o ITepixrys, Ob dAavOdves pe, © Boxpares, 
wv ig 299 ae l4 A > n 
épn, OTe ovd oidmevds pe TovTav érripedciobar 
lel / > ’ > n i [4 \ 
TavTa AEyEls, ANX EYXELPOV mE duddoKew OTL TOV 
pédrrovta otpatnyeiv TovTwy amdvTwv érripedel- 
aOat Set. oporoya pévto. Kayo cot TadtTa. Todro 
Ld 
&, épn, ® ITepicrers, xatavevoneas Ste mpoxevtar 
Ths yopas jyuav spn peydra, cajKovta éml rip 
Bowwrtiav, 80 av eis THY ywpav cicodor oteval Te 
Kal mpoodvTes cial, kal bri péon SiéCwoTar Speow 
épupvois; Kal para, én. Ti 5é; éxeivo axnjxoas, 
bre Muool cai Iioidar ev tH Bactrdéws yopa Karé- 
yovtes épupva mavy yopia Kal Kovpws wTducpévot 
divaytat TOAAa pev THY Bacliéas yYopav KaTa- 
Oéovtes KaxoTroteiv, avtol 5é Chv ércdOepor; Kal 
TOTO y, en, axovw. "AMnvaiovs 8 ovK ay oie, 
épn, méxpe Tis éhadpas jriclas wmAvwpévovs Kov- 
forépois Orrdovs Kal TA Tpokelweva THs yodpas spn 
/ \ 2 Lal / < 
Katéyovtas PBraBepovs pev Tols TroAEmloLs etvat, 
a Mf lol 
peyarnv dé mpoBoryv toils Toditals THs ywopas 
¢ na iA ’ ? y+ 
katecxevacbat; kal o ITepixryjs, Ilavr’ oipat, edn, 
a 9 2 / 
@ Yoxpates, kal Tadta yphowma evar. Ei row, 
ébn 6 Ywxparys, apéoxer cor tavta, émvyelper av- 
Tois, @ apiore’ BTL pev yap ay tTovTwY KaTaTPpa- 
Ah SN ay \ a an 2 06 a 
Ens, xkal col Kxarov é~otar Kal TH ModE ayalov 
a ” \ / 2 
éav 8€ Te avTav advvarhs, odte THY TOkW BAG 
\ a 
apeis oTe cavToy KaTaicyuvels. 
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CHAPTER VI. 


How SocRATES INTERPOSED TO DIVERT YOUNG GLAUCO 
FROM HIS POLITICAL ASPIRATIONS. 


Socrates praises his aim, but gently makes apparent his 

lack of qualification. 

Dradvcova 88 tov “Aplotwvos, 67 émexeiper S1- 
unyopelv, eriOupadv mpoctateve Tis TodEws ov- 
Sérw elxoow étn yeyoves, Tév GdAwY olKElwY TE 

Ny f- > \ b] 4 fo) € f f > \ 
kai dirwv oddels edvvaTo Tavcat EXKOpevov TE aTrO 

la) / \ f ” i“ s 
tod Brwatos Kal katayédactov dvtTa* Swxpatns Sé 
” EN SIA , / \ , 
ebvous dv aito Sia te Xapyidnv tov Travewvos 

\ \ / 4 ” ? \ 
kat Sia IIddtava povos éravoev. évtvyav yap 
avT® mparov pev eis TO eOedfjoar aKxovew Tordde 
réEas Karéoyev’ "2 Travewv, épy, mpootatevery 
hpiv Suavevdnoat Ths wodcws; "Eywy’, Eon, ® Fo- 

> 
xpates. Nn Al, &pn, Kadov yap, eimep Te Kal 
dAro Tév év avOpwros. ShrAov yap Stu édv TovTO 
/ 
SuampdEn, Svvatds pev Eon adtos Tvyydvew Stov 
XN a € Q al 
dv émiOuphs, txavds 8& Tos dirous wpereiv, éma- 
pets 8 Tov matpdov olkov, avkjoes S€ THY Ta- 
? x ? lal fol 
tplsa, dvouactos & gon mpadrov mev év TH Wore, 
brevta év TH “EdXNab, lows 5€ Bomrep OewiotoKArs 

\ 2) la) / [4 . xn aN a 
kai év tois BapBapows: Sov 8 av Hs, TavTaxov 

v lal 
mepiBremtos gon. TadT ody axovov 0 Iradvcov 
> / \ fol 
éueyadwveto Kal ideas Tapeueve. poeta S€ TadTa 
€ / > a f a 
0 Ywxpatys, Ovxody, Epn, TodTo pév, ® Trav«cwr, 

ol 4 yf lal . 

Sprov ote elmep Tipadobat BovrAe, @pedntéa cot 
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f 
n mods éoti; TIdvu pév odv, épn. Tpos Oedv, 
54 \ A a 
epn, pn Tolvuv atrokptyyn, GAN eltrov Hiv éx Ti- 
b \ / ce 
vos ap&y THv ToAW evepyeTety. eel dé 0 TNavnwv 4 
VA fol 
Suecw@mnaev, ws dv tote cKoTav ond0ev apyoto, 
5. > Yj c a 
Ap’, én 0 Swxpatns, Gomwep pirov oixov et av&j- 
4 , 2) \ > f x 
gat Bovdovo, wAovolwTEpov avToy éemuxyetpolns av 
TOW, OUTM Kal THY TOMY TreLPdaon TAOVTLWTEpaY 
_movjoat; Tldavy pév ody, ébyn. Odxodv mrovotw- 5 
/ > an 
Tépa y av ein Tpocddwv avTH TAEidYMY yevouéevon ; 
we lal / 

Eixos yoov, pn. AéEov 57, ébn, éx tivov viv ai 
/ lal la » / (4 > an 
mpocovot TH TodEL Kal Tocat TWés Etat; OHAoV 
\ oe ” vA > / > lal b) aA 
yap Oru Eoxeipat, va ei pév Twes adtav évdeds 
éyouow, éxmrAnpoons, et S€ mapadelrovtat, mpoo- 

Ld a 
moplons. "ArdrAa pa Al’, bn o Trav«av, tadra 
a ” 
ye ovk érrécxeppat. *AXN ef TovTo, by, Tmapér- 6 
n / a ? / ips 
mes, Tas ye Satrdvas Ths ToAews Hyiv eirré Sirov 
yap Ott Kat TovTwy Tas TepiTTas adatpely Svavoel. 
\ rn 
"ANG pa Tov Al’, épy, ovdéE pds TadTa Tw éaxd- 
> fol »” \ xX / \ 
Aaca. Ovxodv, &bn, TO pév TAOVoLwWTEpay THY 
th lal > tA 0 n a 6 \ 
Tow Troteivy avaBarovpeOa: Tas yap olovy Te mH 
/ 
elO0Ta ye TA avadkopata Kal Tas TpododovS e7ripe- 


AnOjvat TovTwr ; 


War especially requires a very intricate knowledge of 
public resources. 


"ANN, & Saxpates, én o Tradveov, Svvarov 7 
gore Kab amd Trodcgulov rv wodw mrovTitew. Ny 
Ala obddpa x, bn 6 Saxparns, édv tis avTav 
xpelrtov %° HtTwv dé dv Kal Ta dvTa TpocaTroBa- 
hot dv. "AdrAnOA Adyess, hn. Ovdxovv, pn, Tov ye 8 
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BovAevodpevov mpos ovaTWas de? monepety, THY TE 
THS TONWS Suvapiy Kal THY Tov évayTiov eidévat 
Sei, a éav yey  THS TOAEWS Kpelrray 7s oupBov- 
redy erruy ELpely TO TOAELO, éav dé 7) TOV évayTlov, 
eva Beta Bat ree. "Op0as eyels, Eby. H per. 
Tov pev Tolwur, en, déeEov Huty THS TONEwS THY 
Te meCuxny Kal THY var very Stivapw, eita iid TOV 
évavtiov. "ANA pa Tov Ai’, én, ode av eyoupi 
oe > \ la > a > , > / 
cot obT@ ye amd oTopatos elmeiv. “ANN EL ye- 
/ wv v 4 a SOE x 
ypamtai cot, eveyce, bn: mavy yap ndews av 
rovTo axovcayu. "AAA pa Tov Al’, én, ovde 
/ / / > ex 4 \ \ / 
yéypartai pol rw.  OvKovv, épn, Kat mepi Tode- 
pou cuuBovrcvew Tv ye TpaeTny emraxynooper: 
v a \ § \ \ I 6 > A » > 4 
“ows yap Kal dia TO péyeOos avTav apts apyome- 
vos Ths mpoctatelas oiTw éEjtaKas. GANA ToL 
/ fol fol 
aepl ye dudrakis Ths ywpas 01S Ste HSN cor pepée- 
\ cI € , \ : Ce g / > 
Anke, Kab olcba ordca Te Pvdaxal érrikatpol Elot 
c la 
Kal orrdcat pH, Kal orrdcot Te Ppoupot txavol etot 
\ € la , ? \ \ ? ' 
Kal Omocor pn clove. Kal Tas peév erLKalpous puda- 
\ 4 / a \ 
Kas ovpBovrctoes pelSovas tovely, Tas Sé mepuT- 
\ a € 
tas abapetv. Ny Al’, ébn 6 Travewv, drdoas 
x A ” ia / fo) ef > J 
pev ody eywye vexd ye TOD oUTws adTas duNaTTE- 
C4 an 
bat Sorte KrérrecOa TA ex Ths yopas. “Edy 8é 
2 a ” 
Tis apéry y, &by, TAs huraKds, obK oler Kal apmd- 
/ 4 lal 
few é€ovciav éocoOar TH Bovromévp; atap, &fy, 
/ > \ > \ ? , a“ aA fal 5 
motepoy €Owv avTos éENTaKas TovTO, 7) TAS OI- 
og Lal 
0a Ste Kax@s hurdrrovtar; Eixalo, ébn. Ov- 
fo] v \ \ ie 4 4 > 4 
Kovv, én, Kal mept TovTav, Stay pnKeTe eixalwper, 
> > » IAA , 
arAN dn eiddpev, TOTE cupBovrctoopev; “Iows, 
a € / tf 
épn 0 Travcwv, Bértiov. Eis ye pnv, pn, tap- 
4 ew > Cas 
yupeta old Stu ovK adiEat, dor eyew elmeiv S.0T1 
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vov éddtro 7} mpdcbev mpocépyerat avtobey. Ov 
yap ov édjdrvOa, épn. Kal yap vy Al, by 
c / / \ X\ / Ge C4 
0 Zwxpatys, rNyetar Bap’ To yuwplov civat, Bote 
Stay wept rovtov Séy aupBovrcvew, atttn cor 
9 Tpopacts apKéce. BKwmrowar, by o I'rav- 
cov. AAW éxelvov yé ToL, py, 018 STL ovK Hpué- 
Annas, GAN éoxeralt, Tocov ypdbvov ixavds éoTw 
0 €k THS YoOpas yryvoyevos aitos Siatpépew THv 
mod Kal mocov cis Toy éviavToV mTpoadeiTat, iva 
‘\ lA , 4 ¢€ / > \ 
pn TovTov ye AGOn oé Tote 4 TOAUS evdENS ryEVo- 
/ > e/ > X\ 4 ¢€ x lal > / 
pevn, GAN eidas eyns bmép Tov avayKalwv cup- 
Bovredwv tH TordcL BonDey te Kal colew ad- 
thy. Aéyews, bn 0 Travc«wv, wappéyebes mpaypa, 
el ye Kal TOV ToLoOvTwY émipercioOar Senoet. 


Success not attainable without careful previous training. 


"ANA pévtor, bn 0 Ywoxparns, oS av tov éav- 
TOU TOTE OlKOV KAaAMS TLS OlKHoELEY, EL fy) TAaYTA 
pev eloeTar Ov Tpocbeitar, mavTwy dé émripedope- 
vos €xmAnpocel. GAN érrel 7) ev TOUS EK TELO- 
vov 7 pupiwv oixiav ouvéctnKke, yarerov 8 éotly 
dpa tocovtwy olkwy émysedeicOa, Tas ovy Ba 
Tov Tod Oelov mparov émetpaOns av&joat; Seirar 
5é. «dv pudv todrov Sbvn, cal mreloow éruyerpy- 
ces: va Sé puny Suvdpevos @beARoaL THs Av TroA- 
hous ye SuvnOeins; @omep el tis Ev TddavToV i) 
Sivaito dépeww, mas od pavepov Sti Trelw ye é- 
pew ovd émiyerpntéov avt@; "AN éeywy’, eh 
0 Tratcwv, @peroinv dv tov tod Oelov oixov, el 
por eOérou mreiOecOar. Eira, ébn 6 Yoxparns, tov 
Geiov ob Suvdpevos trelOew AOnvaiovs mdvtas pera 
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tod Gelov voulfers Suvicecbar movfoas rrelBecbat 
2 A id \ fo] 
cor; uddrrov, &é¢m, ® Travewv, dras pn Tov 
> “ b] n £ > / EXe: a > 
evdokeiy éeriOupav els Tovvaytiov édOys. 1) OVX 
Cra ¢ / b] ywotN i ioé nr * 
opas ws oparepov éott TO A pr) oldé TIS, TadTAa 7 
a nr ». 4 
Neyer 7 mpatrew; evOvpod Sé Tav AdAwv, dooUS 
i 7 \ ‘4 a \ 
oia0a TowovTous, obot halvovrat Kal éyovTes A yu1) 
fal 2 
icact kal mpdarrovtes, moTepd aor Soxovow én 
o a 9 4 / 
Tois ToLlovTols émraivov pmadrov 7) rroyou TUyXavely 
kal qorepov Oavydfecbar uaddr\pov 7 Katadppovei- 
n lal la 
cOat: évOvpod S& Kal toev ciddt@v OTL TE AE 
rad \ / 
youot Kxatl 6 Tt Totovot, Kal, @s éy@® voplfo, 
eupjoes év maow épyows Tovs pev eddoKLpodYTAS 
a , 
te Kal Oavpafopuévous ex TOV padtoTa éTicTapévov 
évtas, Tods 5é Kaxodo£odvTas Te Kal Katadpovov- 
/ a a 
févous €k TOV auabeoTaTwrv. et ovv émOupets ev- 
Society te Kal OavydfecOar év TH TodEL, TeLpa 
‘ 
Katepyacacbar ws pddiota TO eidévat & BovrE 
4 s\ a 
Mpatrew édv yap TovT@ SieveyKov TOV GAXOV émt- 
a a / 
xelpns TA THs Toews TpaTTew, ovK dv Oavyd- 
> / lal 
Tail, eb Tavu padias THYoLs ov érOvpers. 


CHAPTER™ VII: 


CHARMIDES, ON THE OTHER HAND, SOCRATES URGES TO 
DEVOTE HIMSELF TO POLITICS. 


One of such marked talent owes the duty alike to himself 
and to the state, and should lay aside all hesitancy. 


\ tal \ 
Xappidny $€ tov Traveavos opdv akvdroyov per 

¥ \ a an 
‘Spa bvta Kal TOAAG SuvatwTepov TOV TA TONAL 
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X a 
Tua TOTE TpaTTOVTwY, dKvoLVTA S& TpocLéevaL TO 
/ ) a ae a 
Sjum Kal Tdv Ths Toews Tpayudtov émienel- 
a0at, Hivé pow, ébn, &@ Xappldn, ef tis txavds dv 
\ a a nr 
Tous atepavitas ayavas vixav kal 8a TodTo ad- 
/ 
TOs Te TiaoOat Kal THY maTpida év TH “EANASu 
2 J, fa) \ Ui 2 / ar 
evdoklum@Tépay Troeiy pw Oéror aywviterOat, motor 
a x a ” 3 a 
Twa TovTov voulfois av tov avdpa civar; Afrov 
671, bn, paraxov Te kal Sevrrdov. Ei oé tus, én, 
Suvatos @y TOV THs Tédews TpayudTov émTipedope- 
vos THY Te TOAW adEe Kal avTos Sia TOTO TiMa- 
c0at dxvoln 8 TovTO mpaTTeW, ovK av eixdTws 
detA0s voulfort0; “Iows, ébyn: atap mpos ti pe 
aL, 2 lol ¢ y 3 / \ ” 
tavbTt épwtds; “Ori, ébn, olpal ce Suvarov dvta 
oxvety émiypercioba, Kal TavTa wY avdyKn oot peTe- 
yew troritn ye dvtr. Thy dé éunv Stvapw, &pn 
6 Xappuldys, év rolw epyw Katapalov tadta ov 
a yy 
Katayiyveckes; "Ev tais oavvovolas, én, als 
cbvet Tols TA THS TOAEWS TrPaTTOVEL: Kal yap bray 
r a , 
TL avakowavtTal col, pw ce KANBS TULBovAEvoVTA 
Kal btav TL dmaptavwcw, opOas émritysdvTa. Od 
tavrov éotw, bn, ® Bexpates, dla te Siaréye- 
cba. Kal ev TO TAHOE aywvitecOar. Kal pp, 
edn, & ye apiOpetv Suvdpevos ovdéey Frrov &v TH 
ta aA / >? lal \ e \ / » 
mAnOe. 7) povos apiOuel Kal of KaTa povas apiota 
/ za } > lel AG] if 
Kiapitovtes ovTor Kal ev TH TAHOE’ KpaticTevou- 
Id / > LAM a} f 4 
aw. Aidd dé cal doBov, fy, ody opds Ewputa 
tre avOpwrots dvta Kal TOAAD paddov ev ois 
a G ld \ 
byAous 7) ev Tais idlats opsdiars waptoTapeva; Kal 
[4 oe bY \ 
aé ye Siddéov, bn, Spynuas, Ste ovte Tovs Ppovi- 
/ ie 
pordrous aldovpevos ote Tovs LayUpoTaTous PoPov- 
o b] / 
pevos ev Tols adpovertarois te Kal aobevertators 
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\ “ > a 
ataytvyn Aéyewv. ToTEpov yap Tovs Kvadels abTav 
a f a \ ~ a 
i) Tos oKuTeis 7) Tos TéxTovas 4} Tos yadxeis 
LQ a A a > al 
Tovs yewpyovs 4 Tods eurrdpous 7) Tods ev TH ayopa 
g / 
petaBarropuévovs kal dpovtifovras Stu éXdTTOVES 
tal >? a 2 
mpldpevor wAclovos amoddvtar aicytvy; éx yap 
TOUT@Y amTdvTov 9 éxKAnola ouvictatar. ti &é 
y / 4a \ se a a > a 4 
oiec Suadépeww 5 od roveis 4 Tv aoxntdy dvta 
X > / a \ a Cal 
xpeittw Tous idiwotas PoBeicbar; cb yap Tots mpw- 
Tevouow ev TH Tore, av evioe Katadpovodel cov, 
< te t \ a My / n lol 
padias dSvadreyouevos, Kal trév éripedouévov Tod TH 
more SiaréyerOar ord mepi@v, év Tois pdSeTro- 
mote Ppovticact TaV ToMTLKOY pNnde cod KaTaTre- 
, > a / 8 \ \ A 
ppovncorw dkveis Réyew, Sedids pi) KatayedacOAs. 
8 Ti 8; én, od Soxodal oor worrdxis of ev TH ex- 
i os ? al t a \ 
KAnoia Tov opOds NeyovTwy katayehav; Kal yap 
Ltt A v \ \ / >? > f 
ou €repo., Ey: S10 Kal Oavypdtw cov, et éxelvous, 
drav todTo Todt, padiws XEtpovjevos TovTots 
ld ‘ a 
wndéva tpdrov lee SuviceaOat TpoceveyOfvat. 
3 / \ 
wyabé, uy ayvoee ceavtoy pndé dudprave & ot 
Vv al is / 5 e a e ig 
WAElaToL apapTavovaw: of yap Toddol dpunkdres 
\ \ na a 
él TO okoTety Ta TOV GAXOv Tpaywata ov Tpé- 
\ 
TWovtas emt TO éavtods eEerdfew. ut) odv aTroppa- 
Oiuer rtovrov, addr Svarelvov MGANOV pds TO 
lel / bad a 
TAVT@ Tpogéexelv* Kal. pi) auéder TOV THs modews, 
yy / 
el Te duvatov éote Sta oé BéXtLOV Eyew.  TovT@r 
ae > + a 
yap Kaos EXOVT@VY OU fovov of AOL ToNTat, 
> \ € \ 
GAA Kal of col Piroe Kad adtos od odK eXdyiora 
aperjon. 
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CHAPTER VIII. 


THE REMAINDER OF Book III. HAS RELATION ,TO ZO®IA 
CHS. VIII-IX. ARE OF A SPECULATIVE CAST; CHS. X—XIV., 
OF A PRACTICAL NATURE. 


A discussion with Aristippus on the good and the beautiful : 
practically these are relative terms, coterminous also, and 
have their basis in adaptation to an end,—in the useful. 


*"Apiotinmov dé émvyeipodvTos édéyyew Tov Jo- 
KpaTnv, @aoTep avTos wm éxelvov Td mMpoTepor 
nréyyeTo, PBovrowevos Tors auvovtas wheretv 
€ / > Ve > 4 4 / 
0 Ywxpatns amexpivato oby amep of pudraTTO- 
pevoe LH 1H O AOYos erraddayOH, GAN ws av Te 
mevopéevoe padiota mpattew Ta SéovTa. 6 pep 

> A Ww yo > ip > / ivf y ” 
yap avtov pero el tt etdein ayabov, wa ei Te el- 
moe THY ToLOUT@Y, oloy % aLTlov 4 ToTOV } xXpr- 
BY € / BY cr a / 4 \ 
pata 1 wylevav 7 papynv % Tokay, Seuxvbor 5n 

a \ ets € \ O\ 4 27 by 
TovTo Kakov éviote bv. 0 O€ Eld@s STL, édv TL évo- 
XM nas, Seopela Tov § TavcovTos, arrexpivaro 
Hep Kal rroveiy Kpariarov "Apa ye, eon, eparas 
pe ef te olda rupetov ayabdv; OvdK« eywy’, én. 
"AN OfOarpias; OvsSe TodTo. "AAAA ALpovd; 
ObSée Aypod. “AAA pv, fy, cl y epwras pe 
tt ayabov olda 5 pndevds ayabdv éotw, ob7’ oléa, 
épy, ote Séomat. 

\ 

Ildyw 8& tod Apictimmov épwravtos airov et 

” a ’ Le my 
Te etdeln karov, Kal modrdd, &pn. Ap’ odv, &pn, 
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/ a 2 »y 
mavra dpora addnAows; ‘As olov re pév ovv, edn, 
fa = yv \ fel fal 
dvopowtata éva. IIds ovv, épn, TO TO KArdG 
f \ /? wv 4 \ 
avomovov Kadov ay ein; “Ott vn Al’, épn, ore pev 
) KaA@ Tpos Spo wpa IANS avopoLo 
TO Kado pds Spopyov avOpam@m Addos avopotos 
\ NX / 7 \ > \ \ \ ay 
Kaos Tpos TWAaANHV, ETL S€ aomlis Kadi) pos TO 
/ € y > / nr 1 ls 
mpoBadrAcofar ws evt avosoloTaTn TH akovTio 
A \ \ / \ \ / > 
KaN® pds TO THodpa Te Kal Tayd héperOar. Ov- 
dev dvadepo épn, atroxpivn pot i) STE TE NP@- 
vy duapepovtas, én, pivn jor 7 np 
> > 
tThoa el Te ayabov eidcins. 3d S olet, pn, AAO 
bev ayabov, adAo Sé Kadrdv elvar; ovK olaW Gre 
mMpos TavTa TavTa Kanda Te Kayaba éotL; TPOTOV 
\ MY (ye \ > \ ¥. \ > / \ 
fev yap % apeTn ov mpos GrXrXa péev ayabov, pds 
M. \ f by »” Bg \ p es 
Gra O€ Kadov éoTw* Eretta ob aVOpwroL TO avTO 
\ \ \ > ae / > Xs 'g 
Te Kal Tpos TA avTa KaArOL Te KayaOol éyovrTaL: 
mpos TA adTa Sé Kal TA capata Tov avOpoTreV 
/ > Aa f \ > ak \ \ 
Kana Te Kayala gaivetat, pds tavTa 8 Kat 
TaAXNa wavTa ols dvOpwrot ypavtat, KaAd Te Ka- 
\ / \ A 
yaa vouitera, mpos amep av edypnota 7. "Ap 
— 4 \ / la 
ovv, ébn, Kal Kopivos Komrpopopos Kardv éotr; Nr 
‘> 4 \ a > \ 
Ai’, én, Kat xpuvoi ye adomls aicypov, édv mpods 
\ Ls fal 4 c a 
Ta EavT@Y Epya 0 wey KaAwS TreTrouevos H, % Se 
a / a y lA 
Kaas. Aéyeis ov, épn, Kadd te Kal aicypda ra 
\ 2 \ 
avtTa elvat; Kai vy Al’ éywy’, ébn, ayabd te Kar 
a , t a SNA 
Kaka ToddaKis yap TO Te ALwod ayabdv mupETod 
/ b] \ \ Le) fo) 
KaKkov €oTt Kal TO TupeTovV ayabov Aywod KaKdv 
> / \ X\ \ 
ort ToddaKis S€ TO pev pds Spomov Kaddv mTpds 
/ > / \ \ \ 
TaAnv aicxpov, TO dé mpds wdAnY Kaddv Tpds 
8 L4 ? | ea f ny 2 6a \ \ f 
poov aicypov' mavTa yap ayabda pev Kal Kard 
> aX a 9 w# 
éott mpos & dy ed eyn, Kaxd S€ nal aicypda mpds 
a A 
a& ay Kxaxdés. 
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These principles applied to architecture. 


Kai oixias 5é Néywv tas aitas Kadds Te elvas 
Kal xpnoipous madevew Epouy’ eddKer olas pn oi- 
Kodopetabat. émecKorres 5é MOE "Apa ye Tov pér- 

et) ‘fo e al n 
Aovta oikiav olay ypn eyew Tovto det unxavacbat, 
dws ndiotTn Te évovarTacbat Kal ypnoimoTaTn 
vw 4 \ € / 2 na € \ \ 
gotat; TovTov dé opoAroyoupévov, OvKodv 760 pev 
Ds ad 
Oépovs rArvyewny Exe, HO SE Yetpwwvos adeewny ; 
émetoy Sé Kal todTo cuudaiev, OvKody év ais 
mpos peonuSpiav Bretrovcais oiKkiats ToD pev Yet- 
Ma@VOS 0 HALOS els TAS TacTddas UToNapTrEel, TOD O€ 
Oépovs irép Hyuav abtav Kal TOY oTeyaV Tropevdope- 
vos oKlay Trapéyel. ovKodY el ye KaXwS Exe TAdTA 
A / > lal a € / \ A 
ovTH yiyverOar, oixodopeivy Set inpndotepa pev Ta 
¢ ) 

mpos peonuBplay, va oO xelpepivos Los pH arro- 
/ , \ sh \ BA vA € 
Krelntat, YOaparwtepa dé Ta pos apKToOV, Wa ob 
wuxpol pw) éumintocw dveporr ws Sé cuvedovTt 
elmety, dot Tdcas @pas avTos Te av HdwoTa KaTa- 

UA AN wy b) f / LA vn 
devyou Kal Ta dvTa adopadréctata TiOovTo, attn ay 

Driek eos / ” y 
elKoT@s nolaTn Te Kal KaAXoTH oiKNnoLs el. 
UA 
ypadal dé Kal troidiat relovas evpposbvas arro- 
a / a \ \\ a 
aTepodow 7) Tapéyovct. vaols ye pny Kal Pwpois 
U 
yopav bn elvar mpetadeotarny Aris éupavertaty 
\ \ IAs 
otoa aotiBeatatn ein: Hdd pev yap tdovTas 
a y4 
mpocetiacOat, 750 Sé dyvas ExovTas mpoctévat. 


1 fo} 
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CHAPTER® IX: 


DEFINITION AND ELUCIDATION OF SOME ETHICAL TERMS 


ANAPEIA may be developed; XO%IA the essence of every 

form of virtue. 

TI ddw Sé épwtepevos, 1) avSpeia motepov ein Su- 
daxtov % pvorkov, Oipar per, &bn, SoTrep cdma 
TwoLATOS iayupdTEpoy pds Tods Tovous dveTat, 
ovTw Kal yuxiy uyiis éppayevertépay mpos Ta 
ded ice. ylyverOar. opd yap év Tots adrois 
vowow te Kal Eecr tpepouévous ord Siadépovras 
aHrov TAuY. voultwo wévtor Tacav diow pa- 
Oncer Kal peréry mpos avdpeiav adfecOar.  Shrov 
pev yap bre XKvOar wal Opaxes ode Av rorpr- 
ceay aomisas kal Sdpata raBdvres AaxeSaipovt- 
os Siapdyerbar: gavepov S& Srv AaxeSatpovior 
odt av Opagél wérrais Kal axovtiows odte SxbOats 
tokous eOérovev dv StaywviferOar. opd 8S éywye 
kal ért Tav addy TavT@v dpolws Kab dicer Siar 
pépovtas GAM}wV Tods avOparous Kal émruuerela 
Ton émididovtas. ex S€ rodTav SHrOv éotw bre 
mavTas xpi) Kal tods edpvertépovs Kal Tods ap- 
Brutépous tiv diow ev ols av d&droyou Bobdav- 
Tat yevécOar, TadtTa Kal pavOdvew Kab peXerav. 

Zoplav 8 nal codpoctyny od Simpifev, ANG 
TO TA pev KAAd Te Kayaba yuyvdoKovTa xpio bat 
avrois Kal TO Ta ataypa eiddta évraBeiabas 
copdv te Kal cappova expwe. TpocEepwTa@mevos Sé 
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, \ / \ a an 
et TovS émiaTapévous pev & Sel mpatrew, ToLodv- 
\ > ve vA ‘ lal 
tas 0€ TavavTia copots Te Kai éyxpatels elvar vo- 
J ts a 
pifor, Ovdév ye padrov, &pn, 7) acddhous te Kal 
> lal Pr. \ 
axpateis* TavTas yap olwat mpoatpovpévous éx 
TOV évdoeyouévay & olovTal cuudhopwTata avTois 
Ld la} n 
eval, TaVTAa TpaTTEW. vopilwo ody Tos pH 6pOds 
\ 
TMpattovTas ovTe coors ovTe cawdppovas civat. 
4 \ \ \ , \ \ ” a 
ébn dé Kal tHv SiKavocvvny Kal THY AAANV Tacav § 
apetnv codiay civat. ta Te yap Sixata Kal TavTa 
dca apeTh mwpatreTal, Kadkd Te Kal ayaba eva: 
>} dee oe | \ fe] 2O/ - > \ V2 
Kal ovT av Tovs TadTa cid0Tas AAXO ayTl TovTwY 
> \ , + \ \ > vs 
ovdey mpoedécOar ovTe Tos py emioTapévous 
te / > \ \ 2\ > an 
dStvacOat mpdtTew, adrAa Kal édv éeyyxeipaow, 
‘s / cf \ 4 \ > \ \ 
dpaptdvew. ovTw Kal Ta Kadd Te Kal ayaba rods 
x \ / \ \ \ \ > HA 
fev codovs mpatrew, Tors dé un copovs ov dbva- 
2 \ \ 2X > n e / ? ‘sy 
cOat, adrAa Kal édy éeyyeipdow, apapTtavew. eérrel 
obv Ta Te Sixava Kal TadAa Kada TE Kal ayaba 
fol n 4 
mavTa apeTh mpatrerat, Oprov elvas Ott Kal SiKato- 
civn Kal % GdAn Taca apeTyH codla éott. 


Of madness (MANIA); envy ; idleness. 


Maviav ye piv évavtiov pev épn elvar codia, od 6 
pévToe ye Thy dveriaotrnpootyny paviav évomete. 
TO Sé ayvociv éavTov Kal & pr) olde SoEdLew Te Kai 
olecOar yuyvaoKew éeyyvtadta pavias édoyileto 
eval. TOS péevToL ToAAOYs epn A pev ol Tel- 
ato. ayvoovat, Tods SunuapTnKoTas TovTwY ov dd- 
oxen patverOar, rods Se Sinwaptynxdtas dv ob 
morro) yiyveoKovet pawopévovs Kadeiv: édv Te 7 
yap Tis péyas obras olnrat clvar bore KiTTEW Tas 


i) 


10 
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mvras TOD Telyous SveELV, Edy Te OUTwS ioxUPOS 
aot émiyetpely oixias aipecOar 7) GAdXw To émeTi- 
OecOar TOV Tact SHAwY Srv abdvvaTad éott, TODTOV 
paiverOar ddcKew: Tors Sé pixpdv Siauaptdvovtas 
ov Soxely Tots Todos palverOal, GAN @oTep THY 
icyupav ériOupiavy épwta Kadodow, otTw Kal TH 
peyaAnv tapavotay paviay avtovs Kade. 

Poovov SE cxorav Gre ein, Aan pév Tia éFev- 
pioxey avtov dvta, ovTe pévTor THv él didwv 
atuxlats ote THY em éyOpav ebtuylais yuyvope 
vnv, GXAA povous &byn HOoveiv tods emi tals TOV 
pirov evrrpaklais dviwpévous. Oavuatovtav 8é Tr 
vov el tis Pirav tiva él TH edTpaktia adtod v- 
wotTo, UTewluvnoKey OTL TOANOL OTH Tpds TLVAS 
éyouow @aoTe KaKOs pev Tpdtrovtas py SdvacOat 
Teplopav, AAA BonOetv atvyodawy, evTuyovvTav oé 
AuvreicOat. TodTo wévTor poviyw pev avdpl odK 


a , 
“dv cupBivat, rods 7rOlous 8é ded Tacyew auto. 


a a \ 
Jor Se cxorav ti cin, wovobvtas pév te Tods 
TAciotous edploxev &py: Kal yap tods mTerrtevov- 
tas xal Tods yehwroTroLobyTas Tovey TL, TavTas Se 
Uy ” / 2 a \ > a WA 
Tovtous én oyordlew: éEelvar yap avtois iévas 
‘ / , > \ ae & ™ 
mpatovtas Ta BerAtiw TovTov. amd pevToL Tov 
Bedridveoy emt ra xelpw idvar odd&va ayordtew: 
et 6€ Tis lo, TodTOY dayoNlas avT® ovans KaKas 
épn TovTo mparrew. 


Of true royalty; and of true prosperity. 


Bacwreits 8 ab Reno ov Tovs Ta oir ace 
éyovtas én eivar odd Tods bd Tov TUYOVT@V ac- 
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4 > \ is 
peGévras ovdé Tovs KANpw AaYOvTas ovdSE TOvs Bra- 
La > \ AY > / > \ \ 
gapévovs ovde Tors e€atratncavtas, GAA Tods 
/ ” ¢ 
eTLaTapmevous apyelv. OTOTE yap TIS OMoADYNGELE 
\ ” 3 \ 
Tov péev apxovTos éivat TO TpocTaTTEW 6 TL XPT) 
a a Oe > & x fa] 6 3 8 / 
Tole, TOD dé apxoudvou TO mTelOccOa, éredel- 
BA A 
Kvuev év Te vy Tov pev emicTdpevoy apYovTa, Tov 
oe A \ \ + \ > an \ / 
€ vavKAnpov Kal TOUS aAXOUS TOUS Ev TH Vyl Tdr- 
J lal > ¥. \ > / 
tas TeOopéevovs TH ériatapévy, Kat év yewpyia 
\ / > 7 / A 
TOUS KeEKTHMEVOUS aypovs, Kal év voaw TOS vooodv- 
/ n 
Tas, Kal év cwpackia Tos cwpacKobvytas, Kal Tovs 
EUs 4 ¢ , ? / / 
GdXous Tavtas ols Urdpyer TL émipercias Sedpevor, 
ay pev avtol nydvtat érrictacbat émiperciobas: e€ 
fi a Ja lal 
5é wh, Tols émictapévors ov pdvoy Trapodat trevOo- 
feévous, GANA Kal atrovTas peTaTrewTopévous, S7Tws 
/ 
éxelvois metOduevor Ta OéovTa mpaTtTwcw: év Oé 
Taracia Kal tas yuvaixas émedelkvvev apyovaas 
a > 8 lal a a \ \ \ idé 4 \ 
Tov avopav Sia TO Tas wey eldévar brrws pi) Ta- 
tal \ \ \ 2O7 > / ins \ 
NacLoupyetv, Tovs 5é pry etdévat. eb b€ TIS pds 
fo) v4 i74 lal / y+ \ 4 
Tavra r€yo. Ste TH Tupdvvm EEcoTe pun TreElOe- 
fal an fal ” / 
aOat Trois opOds réyovor, Kal was dv, én, éEely 
/ /, an 
pn welOccOat, emixerpéevns ye Enulas, éay Tis TO 
> , \ / > a \ ” i 
ev AéyovTe uy TelOnTrar; ev @ yap av TIS Tpay- 
n / / 
pate pr melOntal TH ed REyovTL, apapTHoeTaL 
8 , € , Se On > Se / 
nTrov, apaptavav dé CnurwOyncerar. eb 5é€ haln 
an a \. 
Tis TO Tupavvm é€eivas Kal aroxteivat Tov ed 
\ My 
gpovoovra, Tov S€ amoxrteivovta, épy, Tovs Kpa- 
/ ig Xr 
tloTous TaV cuupayov oles alhuov yiryverOar 7 
¢ + A / \ x a 7 
as étuye Enusovola; ToTepa yap av paddov oiet 
to) la) x / > 
cotecbat Tov TovTO ToLobYTa 7) OUTw Kal TayLoT 
, 
ay atrodéo Oat ; 


It 


3 


14 
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’ ie fa > Ngee / >) fal sf 
Epopévou 8€ tivos avtov ti Soxoin attT@® Kpati- 
> 
otov avdpt émitidSevpa eivat, arexpivato, Ev’rpa- 
/ > / \ / > \ > / 
Eia. épouévov dé madd ef Kal tiv edtuyiay 
? / / <3 a = Ss > 
eriTnSevpa vowitor elvar, Tay péev odv tovvaytiov 
’ \ a fal \ \ 
éywy, dn, tiyny Kal mpGkw Hyoduar: TO pev yap 
\ n na a 
un CntobvTa emituyeiy Tie TOV SedvT@Y edTUYiaV 
=: \ 
olwat elvat, TO dé pabovta Te Kal pereTHCAaYTA Tt 
ed troety evrpatiav vopitw, Kal of todTo émuTndet 
ovtes Soxoval por ed mpdtrew. Kal apiotous é 
kat Ueopirectatous pn elvar év pwev yewpyla tod 
7 wey yeopyla rods 
\ / > > 
Ta yewpyixa eb} Tpattovtas, év § iatpela tos Ta 
> / b] \ / \ \ / SS 
tatpixd, év Sé odTEi@ Tos Ta TodLTiKAd* TOY 
\ \ 5 
dé pmdey ed mpatrovta ovte yprhoipov oddév 
my a 
egy clvar odte Oeopini. 


CHAPTER <X. 


How SOCRATES DISPENSED MUCH PRACTICAL WISDOM: 
CONVERSATIONS WITH ARTISTS. 


First, with Parrhasius ; the highest art does not stmply copy 
Nature, but deduces anideal. How inward character can 
be portrayed. 


"AANA pv Kad et Tote THY Tas Téyvas éyovT@v 
kal épyacias &vexa ypopévov adtais Stanéyourd 
TWl, Kal TovTOLS whEALWOS Fv. eioeNOOY Mev yap 
more mpos IIappdovov tov fwypddov Kai dtaneyo- 
pevos avT@, "Apa, én, & Ilappdore, ypadicn éoru 
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9 eixacla Tav opwpévav; Ta yoov Koika Kab Ta 
inpmra Kal ta cKorewa kat Ta dwtewda Kal ta 
oKMnpa Kal TA paraxd Kal Ta Tpayéa Kal Ta rela 
kal Ta véa Kal Ta Tadaia cdpata dia TV y¥pw- 
patwv atrevcagovtTes expipeiobe. ’ArnOA Déyeus, 
éon. Kal pv ta ye xara eidn adpoporodvtes, 
ered} ov padvov évi avOpom@m Tepitvyelv duewrra 
TavTa €XOVTL, EK TOAMWY GUVayoVTES Ta Ee EKd- 
OTOV KGAMGTA OUTWS OAa TA THOMATA KAaNa ToLEiTE 
gpaiverOar. ITIowdpev yap, épn, ottwa. Th yap; 
épn, TO TiOaveTatov Kal FovcTtov Kai hidixwrta- 
Tov Kal woGewotatov Kal épacmimtaTov datroplpel- 
abe Tis yuyts 700s; i ovd€ popntov éote TovTO; 
IIés yap av, ébn, piyntov ein, ® Beéxpates, 5 
pte cuppeTplay pte ypOwa pte wv avd clmas 
dpte pndev exer nde bdrws opatdv éativ; "Ap ody, 
épn, ylyverar ev avOpdm@ TO Te piroppovas Kal 
TO €xyOpas BrErew pos Twas; “Epouye Soxéi, 
ébn. Ovdxodv TodTo ye piyntov év toils dppace; 
Kai para, pn. "Emi 8é tots tov pirwy ayabois 
Kal Tots KaKols Opolws cot SoKodow exe TA Tpdc- 
wma ol te dpovtifovres Kal of wn; Ma Ai’ od 
dra, én: emi pev yap tots ayabois gasdpoi, él 
5é€ rots Kaxois axvOpatrol yiyvovtar. Ovxody, &pn, 
kat tadtra Suvatov amexatew; Kai para, én. 
"ANA piv Kal TO peyadrotperrés Te Kal édevOéptov 
Kal TO TaTewov Te Kal avededOepov Kal TO swdppo- 
vixov Te Kal dpovimov Kat TO LBpiotiKoy Te Kal 
amewpoxadov kal Sia Tod mpocwmrov Kal Sid Tov 
oxnwatov Kal éorotov Kal Kwovpévov avOporrwv 
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Siahalver. "AdnOH réyets, fn. Ovxodv Kat Tatra 
pinta; Kai para, an. Torepov obv, bn, vopl- 
teis HSuov Spay tos avOpwmous Sv wv Ta KANG TE 
kai ayaa Kal ayarnta On paiveras h &e av Ta 
aioypd Te Kal movnpa Kal pont ; TIond vn Al’, 
én, dvadépet, @ YoKpates. 


In sculpture, the artist's ideal to make the stone live. 


\ > 
6 IIpds Sé Knreltwva tov avdpiavtoTrovy eiaed~ 
, \ t 3 yA tCh i 4 
Oov mote Kat Siareydmevos avTe, “Ore pev, éfn, 
& Knreltwv, addolovs Troveis Spopets te Kal Tadat- 
\y fa) 
otas Kal mixtas Kal Tayxpatiactds, Op@ Te Kat 
ola: 3 Se pddoTta Woyaywyed Sia Tis dyrews 
‘\ >? ee \ \ an lol 
tovs avOpwmrous, TO CwTLKov dalvecOat, Tas TobTO 
> lA ta) bY lad 2 SN 8e b) a ¢ K ee 
7 évepyatn tots avdpiaow; émel dé arropav o Kre- 
> \ > f s > 4 a im , 
Twv ov tayd amexpivato, "Ap’, éby, Tols Tov Cov- 
tov eldecw amedtoav To épyov fwtixwtépous 
routs palverOat Tods avdpiavtas; Kal para, én. 
Odxotv tad te bwd TOV cynMaTwY KaTacTOpeva 
kal Tavactropeva év Tols couact Kal Ta cuprTLE- 
, 
foueva kal Ta SredKopeva Kal Ta évTEWoueva Kal 
SS > / , a fal 
Ta avidueva arreixatwv omoloTepa TE Tois anOwwois 
\ a 
Kal wiavetepa toteis paiverOar; Tdvu pwév ovdv, 
»” \ \ \ \ / a ° 
& ébn. Td S& cal ta wdOn TOV TroLovYTMY TL Twpmd- 
> a a a 
Tov arroutpetcOar ov moves Twa Téprpw Tois Dewpe- 
at a 
vows; Eixds yoov, &bn. Ovdxodv xal trav pév 
/ > 
payouever amevAnTiKd Ta Suwata arretKacTéor, 
lal N , 
Tov O€ vevixnkoTav evppatvondvav % dypis pyn- 
“ ’ % ” aw \ 
Téa; Bhddpa x’, ébn. Aci apa, ebm, Tov avdprav- 
ToTrolov TA THs wpuyis é D ld i 
Ths vpuyis épya TO elder mpocerxdferw. 
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A talk with an armorer on the essentials of a good corselet. 


\ 

ITIpos 5 Itoriavy tov Owpaxorody ecicedOar, 
> ry / b) a n fh y, S ’ 
emoelEavTos avTodD TH ZwKpater Owpaxas ed eipya- 

Wt \ \ 
opévous, Ni tiv” Hpav, ébn, xarov ye, ® Tvoria, 

\ a 
TO eUpnua TO Ta pev Sedueva oKérns Tod avOpo- 
mov oxeTrdfew Tov Oopaxa, tais dé yYepol pn Kw- 
Nvew yxphcba. atap, ébn, AéEov por, ® IIvoria, 
51a ti oT iaxyupotépous odTE TroAUTEAETTEpOUS TOV 
- a rs 
arAwv Tomy Tos Owpakas TAclovos mares ; “Ort, 
épn, ® YaKpates, evpvOuorépovs mod. Tov &é 
c 0 , + 4 / x = b] ey) 4 
puOuov, &pn, TwoTepa pétpw 7) oTaOpe@ émideikvbov 
mAelovos Twa; ov yap 52 iaous ye mavTas ovdE 
opolous olwal oe Tovey, el ye appoTTovTas sroveis. 
"Andra vip Al, eby, Troi: ovdéev yap Sdhedds eats 

7 BA / ” BG / / 
Q@apaxos advev TovTov. OdvxKovy, ébn, capata ye 
ba / \ \ ” / rd a 6e BA 0 
avOparrav Ta pev evpvOud got, TA S5Eé appvOpa ; 

12 93 x a i bY4 lal > iA 
IIavu pev ovv, én. ITIds ovv, ébyn, to appvOyo 
copaTt appotrovta Tov Odpaxa ebpvOuov rovets ; 

€ / / 

‘Qomep Kxal appotrovta, bn: 0 appotTwv yap 
2 ” * + ¢ / \ 
éotw evpvOuos. Aoxeis por, pn 0 Swxparns, TO 
\ \ \ 

eUpuduov ov Kal’ éavTd Aéyew, GAA pos TOV 
> > @ € 

xpapmevov' watrep av eb hains dowida, 6 dv ap- 
a (A \ 

pOTTH, ToUT@ evpvOuov elvat, Kal yAapdda Kal 
a Cog if ” \ 
TaAXNa waadTws gorxev Eyer TH TM MyM. tows OE 

\ y: > py > \ lal ¢€ 16 Ig 

Kal GAO TL Ov piKpoYV ayabov TO AppoTTew Tpoc- 
> , Y ” 
eatt.  Aidatov, ébn, ® Rexpates, ef TL ExeLs. 
e + a ty la e € 7. 
Hrrov, ébn, Te Baper miéCovow oF apporrovTes 


an > 4 XN Pye in 4 € 
TOY avapmootwy Tov adToy aTaBwov exovTes. ob 


\ \ 2 , a o- ? a ” 4 
fev yap avdppootot 7 GAOL EK TOY WyUwY KpE“a- 


Id 


II 


12 


| 
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pevor 4) Kal GAXo TL TOD cduatos apddpa mueCovTes 
Stodopor Kal yarerrol yiyvovtas ob dé dppotto~ 
res, SvecAnupévor TO Badpos TO péev Ud THY KreEt- 
Sav Kal éropldorv, rd 8 imd Tév aGpyov, TO Se 
Sard Tob otiOous, TO Se bd TOD voTOV, TO SE do 
Ths yaotpds, ddtyou Sey od opypati, anna 
14 mpocOjpate éoixacw. Eipneas, én, avTo (OL 
Sep sywye Ta cud epya Trelotov Akia vopilw 
elvau eviou pévtou Tods motkinous Kal Tods éreypv- 
cous Odpaxas paddov @vodvtar. “ANA prj, Epn, 
el ye Sid tadtTa pi) appotTovtas @vodyTaL, KaKOV 
Suouye Soxovor mouxidov te Kal émiypuoov wvel- 
t5 cOa. atdp, én, ToD cwpwaTos fi) pévovTOS, GAA 
Tore pev KupToupévov, ToTe Sé dpOoupevov, Tas av 
axpiBeis Odpaxes adppotrotev; Oddapds, pn. Aé- 
yews, Spy, dpworrew ov Tods axpiBeis, GAAA Tovs 
pe) AvirobvTas ev TH ypela. Adtos, ey, TovTO 
Néyers, @ Yaoxpares, nal wavy opOas amodéyy. 


CHAPTER XI. 


A VISIT TO THEODOTA, AN ETAIPA, 


They find the famous beauty sitting for a painter: and sur- 
rounded by luxury. 


Tuvaixds 8 rote obons ev TH more Karis, 
dvona tv Ocodorn, kal olas cuveivas tH crelOovtt, 
prnobévros adtis tév TwapdvTwy Tivds, Kal eirov- 
tos Ort Kpeirtov ein Adyou TO KAaAXrOS THs yuvat- 
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Kos, Kal Cwypagouvs pycavtos elovévar mpos avTny 
> -- n 
arretKacopévous, ols éxelvny émiderxvbew éavtThns dca 
Karas éyo., “Iréov dv ein Ocacopévous, ébn 6 Zo- 
/ a 
Kpatns* ov yap 6) akovcacl ye TO AOyou KpeiTToV 
éort xatapabely. xal o Simynodpevos, Ovx dv 
pOdvorr’, én, axorovOovvtes. ovTw pév 51) Tropev- 
Bévres pos tiv OQcodotnv, cal KataraBovtes Cw- 
ypabw Twi mapectnxviay eOedcayto. travoapévouv 
dé Tod Cwypddov, "2 avdpes, ébn 6 Ywxpdrys, Wo- 
Tepov Huds 8ef wardrov Ocoddtn yapw éexyew, Sre 
€ lal \ / e na b] LS aA Up ¢ a 
nyiv TO KadAXOS éEauTHAs éréderEev, Hh TadTHY Hiv, 
[4 > id Led > \ th >) / 
bt. *€Ocacducba; ap ef pev tatty wophedipwrtépa 
> t C4 > AD) v/ Cy ae / ce I¢ ? be 
éotly 7 émidecéis, TavTny july yadpw éExréov, ei Se 
ea Ly / e a iA > f id i 4 / 
npiv 4 Oéa, Has TavTn; eitrovtTos 5é Twos Ste Si- 
/ > fo) y” CA x ww x ’ 
Kata réyot, OvKodr, &bn, atrn wev Hdn Te TOY Tap 
Hav & dai; L émevdav et d 
nav émaiwov Kepdaiver Kal érrevdav eis mdelous 
SuayyelAwpev, TAclw w@peAnoetat: Hyeis dé HON TE 
@v eOcacdycla ériOupotpev GrpacOar Kal aripev 
¢ / > y (A I \ 
broxvilouevot, Kal areOovtTes troOjaoper. éx Sé 
ToTay eiKos nuas pwev Ocparrevetv, TavTnv 5é Oepa- 
meverOar. Kal 7 Qcoddtn, Ny Ai’, éby, et tolvyv 
tavO’ obras eye, ewe Av Séou byiv ths Oéas ydpw 
if) a 
eyew. éx 5€ TovTov 0 Swxpdrns opav avriy Te 
TOAUVTENOS KEKoTUNUEVnY Kal pnTépa Tapodoay 
auth év éoOAr. nal Oeparrela od TH TUXovoy, Kal 
Oepatraivas tToAdds Kal evevdeis, kal ove TadTas 
SY / b] , \ a BA \ > le 
HwEeAnMEVOS EYOVTAS, Kal TOS AALS THY OLKIaY 
ap0ovoes Kxatecxevacpévnv, Eiré pot, pn, ® Oeo- 
doTn, ote cor aypos; Ovw Euouy’, bn. "AAN dpa 
oikia mpocddous éyovoa; Ovdé oikla, épn. *A\AA 
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un xeupotéyvar Tivés; Ovdé yerpotéyvat, pn. TIo- 
Yev odv, fn, tamitydera eyes; "Edv tis, én, 
Piros poor ryevouevos e Trovety éOédXn, OUTOS pot 

5 Bios éotl. Ni tiv “Hpav, ébn, & QBeodorn, Kadov 
ye TO KTHuAa, Kal TOAAD KpeitTov % ol@v Te Kal 
aiyav Kal Bodv dirwv ayéAnv Kexticbar. 


Socrates playfully suggests the best way of setting her nets 
Sor friends. 


a , / 
"Arap, ébn, wotepov TH TUYN éemiTpérets, édv Tis 
a / 
cot piros wotrep pvia mpoomTyTal, } Kal avTH TE 
an A le 4 a td \ «@ [4 
6 unxava; Ids 8 ay, én, eyo tovrov pnyaviy eb- 
n a 
potws; ITond vy At’, ébn, mpoonkovtas paddrov F 
ai parayyess olcba yap ws éxeivar Onpoot Ta 
mpos Tov Blov apdyvia yap SHmov rAerta sbnvd- 
pevar OTL dv evtadOa éuméon rot Tpodh ypadv- 
7 Tat. Kai éuol odv, épn, cupBovrcvers bdijvacbal 
la > \\ \ ‘4 > / x 
tt Onpatpov; Ov yap 8) odt@ ye atéyvas olerOat 
\ \ l »” ” - fA) re 
xp TO Trelotov aEvov aypevyua dirovs Onpdcew. 
ovx opds br Kal Td puxpod &Evov Tols Aayas On- 
n / 4 \ a 
8 p@vTes TOANA Teyvalovow; STL pev yap THs vu- 
KTOs vépovTat, Kbvas vuKTEpeUTiKaS TropLdmevoL 
TavTas avTods Onpdaow: Stu Sé pel?” yuépav arro- 
SiSpdcxovew, dArdas Krdvrar Kbvas, altiwes § dv 
ex THs vowis eis Thy evvyv arréwor, TH dcph ai- 
cOavopuevar eiploxovaw adtovs: bru S& moSdKeus | 
cla Gore kal éx Tov avepod rpéyovtes atropev- 
”. 4 / Ie / 
yew, addAas ad xbvas tayelas rapacKevdtovrat, 
wa Kata méSas addicxwovrar: Bru Se Ka Tavras 
av7ay tiwes amopevyouo, Siktva fataow es Tas 


— 
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2 - wd 7 > > Ge ? / 
atpatrous, } pevyouow, iv eis tavtTa éurrimtovres 
cuprrodifwvrar, Tivi obv, &pn, Tovovtw didrous av 9 
éy@ Onponv; ~Eav vi Ai’, edn, avtl Kxuvos KTHon 
iv4 > uA a \ U4 \ 
daTis cor ixvevmv pev Tors didoxdrovs Kal TAoDv- 
alovs evpycet, etpov dé unxavnoetat Stas éuBary 
avtovs els Ta oa Sixtva. Kal troia, épn, eyo di- t0 
Ktva éyw; “Ev pev dSyrov, én, kal para ed Tepi- 
/ \ lal = 2 x v4 / Se 
mAEKomevov, TO couas év SE ToiTm WuynV, F 
/ \ © xn > / / 
KatapavOdvers Kal as av éuBrérrovea yapifovo, cab 
iid x 4 > f. iN ef a \ AN 
OTL av Néyouca evdppaivos, Kai OTe Set Tov pev 
€TUENOMEVOY aopévws UTrodéyerOaL, Tov 8 évTpU- 
pavTa arrokAclew, Kal appwotncayTos ye pidrou 
ppovtictiKas émickepacOat, kal Karov te wpakav- 
/ a \ n / lol 
Tos ohddpa acuvncOhva, kal TH THhodpa cod Ppov- 
tilovte OAn TH Wyn KeyaplcOa. ireiy ye pry 
ev 010 Ott érriatacat ov povoy paraKds, adda Kal 
> - fal \ id ? / / > e > 
evvoix@s* Kal Ott apectol coi ciaw ot pirot, old 
btt ov OY GAN Epyo avarelOas. Ma tov Al’, 
&pn 1% Ocodotn, éy@ TovTwy ovdév pnyavapat. 
Kab pny, ébn, rordvd Ssiadéper to xaTta piow Te W 
an \ \ 
kal op0as avOpoT@ mpordépecOar. Kal yap 81 
Bia peév ob7 ay Eros ote Katacxous pirov, evep- 
rn l 
yeolia dé kal jS0vh TO Onpiov TovTO ddwoipov Te 
Yj 
Kal trapapovimov éotw. *AdnOA réyeus, fn. 


He adds practical advice: and after some witty passes the 
interview ends, 


Act rolvuv, ébn, mpatov péev tovs dpovrifoytds xa 
cov To.adra akwodv ola movwtow avTois piKpoTata 
4 ” > “1 / / 
perio: ererta Se avTAv apel(BecOa yaptlopernv 


13 
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15 


16 
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A / 
TOV aUTOY TpoToV. ovTw yap av pddota pidoi 
tal a ) / 
ylyvowTo Kal wAcioTov ypovov pirciev Kal péytoTta 
a > / 
evepyetotev.  yapifovo & av pddiota, et Seopévors 
a A Cay \ [4 \ a 
Swpoio Ta Tapa ceavTns. opas yap Ste Kal Tov 
/ \ 
Bpopdtov ta Howorta, édv pév Tis mporhépn mplv 
ta a / \ 
emlOupetv, andy gaiverat, Kekopecpuévois S€ Kal 
if / aN / ie x \ 
Bodervyplay tapéyer: éav Sé Tis Tpordépyn DAtpov 
eumoinoas, Kav havrctepa 7, wavy Hdéa paiverat. 
A rn Lal - | 
II@s obv adv, edn, éy@® Aywov eurrocety T@ TOV Tap 
€uol dSuvaiunv; Ei vn Al’, &bn, wp@tov ev ois 
/ / € 
Kexopecuévors pute Tpoadépots prjte wTropopyr)- 
oxo, os ay THs wAncMOVvAS Tavodmevo. Wadw 
Séwvrat, Erevta Tovs Seouwévous UromimvricKows ws 
/ ¢ / \ el ss / 
KoopwwwTatn Te ouiria Kal ta wn palverOar Bov- 
opévn yaplferbar, cal Svape’youca, Ews av as 
lA a fa \ \ / \ 
Hadiota SenPact tyvixadta yap word Siadéper Ta 
> a 80 EY \ > 6 fol 8 f \ e (3) 
auTa Sapa 7) mplv ériOuphoat Sidovar. Kai 7 Qeo- 
Sorn, Ti ody od ov por, épn, ® Ydxpares, eyévov 
awvOnpatns tov pitwv; ‘Edy ye vip Ai’, én, cel- 
0. 4 Td A. ” ” ‘ / , 
ns we ov. Tas obv av, &pn, weicayl ce; Zntr- 
ges, épy, TodTO avT? Kal unyavion, édv th pou 
déy. Eiows rolvuv, én, Oapwd. Kal 6 Soxpd- 
? , \ € fa) > / ? > 
TNS ETLOK@OTTOV THY avTOD ampaypoovvny, "ANN, 
@ 
® Qeodorn, Ey, od mdvu pou padiv eats oYord- 
cau: Kat yap idia mpdywata ToAdKA Kal Snudscia 
/ 
Tapexet por aayorlav: eicl S& Kal irae pot, al 
wy / a 
ovTe nucpas odte vuKTds af avrdv édooval pe 
EJ f2 
artévat, pidtpa te pavOdvovcat map’ éuov Kab 
> / > 
émpdds. ‘Enlotacas yap, bn, xal tadta, & So- 
’ 
Kpates; “Adda Sid Ti olet, ebm, *ArorArbSw@pov 
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te Tovde kal ’Avticbévny ovdéroré pov arronelre 
Oar; Sia tl 8€ Kal KéBnta Kal Sippiav O7Bn- 
Gev trapayliyvecOar; ed icOc Gte tadra ovK dvev 
Toray Pirtpev te Kal ér@ddv Kal ivyyov éari. 
Xpihoov tolvvy por, en, tHv tvyya, wa emt col 
mp@tov €dxw aitnv. “Andra pa Al, edn, ovK av- 
TOs €AxecOat pos aé BovrAouat, GAdKA ae TpdS 
éué topeverOar. "AAA Topedcouat, edn: povov 
brodéyou. °AAN drodéFowal ce, edn, dv py Tis 
pirtwtépa cov évdov 7. 


CHAPTER. AIL 


SOCRATES IMPRESSES UPON EPIGENES THE IMPORTANCE 
OF PHYSICAL CULTURE. 


Lt not only makes stalwart and efficient soldiers, but also 
promotes health of body and vigor of mind. 


’ , \ a , / t ” 
Envyéony 8é tév cuvovtoy twa, véov te dvTa 
\ \ Le) Lal 4 ’ la c > fal 
Kal TO c@pa Kaxds exovta, Oar, ‘Qs iWiwrtiKds, 
én, To copa eyes, ® “Emiyeves. al bs, “Tdia- 
ts yap, én, eiul, & Bewxpares. Ovdév ye 
paarrov, ébn, tav év ’Odvprig peddAvTov aywvi- 
\ Ly n 
Ces Oat: ) Soxet wor puKpos elvar oO rept THs wWu- 
an x \ if > th a > A 0. a 
yijs mpos Tovds Todeulovs ayav, dv nvator 
\ 3 bd / \ 
Ojcovew, Stav TUxwoL; Kal pV OvK OALyoOL meV 
/ 
Sua Hv ToD adpatos Kayeklay aroOvncKovel Te év 
/ 
Tols qodeutxols Kivdvvors Kal alcxpas owfovTat: 
moAnot Se 80 adrd TobTo Savrés Te adloKovTat Kal 
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aNovrTes (pe SovXevovot Tov AoLTrOV Biov, éav ovTa@ 
TUNG, THY xarerroraryy Sovrclav, els Tas 
dvayKas Tas GAyeworTaTas eMmreoovres Kal éxticav- 
res évlote TWAElw TOV trrapyovraw avTots Tov 
Nourov Blov évdecis Trav avayKalwy dvTes Kal KaKo- 
maboovtes SiatOor- modrol dé Sd~av aicypav 
KT@vTat Sia THY TOD GwpaTos aduvvapmiav SoKodyTES 
aroseunav. Kearragppavcts TOV ETLTLBI@V ge Ka- 
xeias TOUT@Y Kal padlos av oles pepew Ta TOl- 
avTa; Kal pay olpatl ve TOAAG paw Kal dio 
rovtwy elvar & Set wropévery Tov éripmedomevoy THS 
ToD cwmatos evetlas: 7% tyveworepov Te Kal eis 
TaAXA Ypnolu@Tepov vopuiters elvar Thy KaxeElav 
Ths evekias; h Tov Sia TH eveElav yiyvopévwv 
Katadpovets; Kal pv mavta ye Tavavtia oupPBail- 
vel TOls ev TA GwpaTa éyouvoww 7 Tols KaKaS. Kal 
yap wyaivovcov of Ta ohpata ed ExorTes Kal 
ioyvovow Kal toddol ev did TodTO éx TMV TONE 
pikav ayovov colovtal te evoynudvas Kal Ta 
Seva mavta Sapevyouct, ToAdot dé Pirows Te Bon- 
Bova. Kal tiv watpida evepyetodar kal Sid TavTa 
xapités te afvodyvtar Kal SoEav peyddnv KTodvTat 
kal Tiuav Kadrdlotwv Tuyydvovet Kal Sida TadtTa 
Tov te NouTrov Biov Hdtov Kat KddrArdov Sialoor Kal 
tots éauToy tatol Kaddlouvs adopudas eis tov Blov 
Kataneirovelw.  ovToL ypr STL TONS OUK aoKel 
Snuocla Ta mpds Tov TorcWoV, Sia TodTO Kal idia 
dperetv, GAAA pndev Hrrov éripereicOar. & yap 
los Ste obdé ev GrAw oddevl aydve oddSé ev Tpd- 
Fee ovdeuid petov ees Sid TO BédTiov TO copa 
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/ 
mapeckevacbar: mpos mavra yap boa tpattovaew 
” , ay A ; 
avOpwrro, xYpHoywov TO coud éotw: &v macais Sé 
Tails TOU cwpatos yxpelats Trodv dtadéper ws PEA- 
4 lal tal 
TIOTA TO TOpa exe Errel Kal ev @ Soxels EAayl- 6 
, J al an 
oTnv capatos ypelav elvat, ev TH SiavocicPa, Tis 
> 
ovK oldev StL Kal év ToUT@ ToAXOL peydda ohad- 
\ A 
Aovtat Sia TO pun) Uytaivery TO copua; Kal AHOn Se 
Kal aOvpla Kal SvoKorla Kal pavia ToAdaKIS TOA- 
cal \ A 
rots Sud THY TOD GepaTtos KayeElay eis THY Sid- 
voway éumimtovow ovTws @aTe Kal Tas éeTLOTHE 
b] Uh a \ x id 9s BA 
pas éxBddrgcw. Tols S€ Ta TwHpaTa EV ExOUaL 7 
ToAM) achdrea Kal ovdels Kivdvvos Sid ye TIY 
Tod cwpatos KayeElay TovovTOv TL Taleiv, elKos bé 
A ‘ \ b / a xX / 
padrov mpos TA evavtia Tdv ia THY Kayetlav 
% th i) / 
yiyvonévay thy eveElay ypynotov elvat. KaiTor 
lal / 
TOV ye TOs elpnuevois evavTioy Evexa TL OvK av 
fal > oN 
Tis voov éywv vrropelverey; aicypov 5é kai To Sia 8 
lal lal \ a” 
Thy dpéderay ynpavat, mply ideiy éavToY Trotos 
lal , A 
dy Kdd\dcTos Kal KpadTicTOS TH TwpAaTL YyEVOLTO. 
n SY, > ” > lal > lol > a 
tradta 5é€ ovx éatw idely apyedodvTa’ ov Yap 
eOérer avTopata yiryverOar. 


CHAPTER XIII. 


VARIOUS ANECDOTES WHICH ILLUSTRATE SOCRATES’ 
GOOD SENSE IN COMMON MATTERS. 


4 
'Opyttouévou Sé roré twos, bts Tpocermay Twa 1 
té fal wy \ > 
yalpew ovx dytimpoceppyOn, Tedoiov, epy, To e 
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pev TO cOpa KadKiov eyovTe amHvTncds Te, pH av 
opyitecOat, Ste Se THY Yuyxny aypoixoTépws StaKer- 
Mev TepleTuyeEs, TOUTO gE AvTrEiV. 

"Arrouv S€ Aéyovtos Ste andds écOlor, “Axovpe- 
vos, ébn, TovTov Pappakoy ayabov SiddoKe. épo- 
pevov 6é, Iotov; Tatcac@ar écGiovta, edn: Kal 
morov Te Kal evTeréaTtepov Kal tryvewdtepov Siakew 
Tavo apLevov. 

“Adrov & ad Néyovtos Ste Oepydv ein wap’ éavT@ 
To bOwp 6 tivo, “Orav ap’, bn, BovrAn Seppe 
AodcacGat, Erouwov éxtat cot. "AAA rPvypor, 
épn, éotly date AovcacOar. "Ap odv, éby, Kal ot 
oixétat cov ayOovtar wivovtés te avTo Kal dovd- 
pevot avt@; Ma tov Ai’, bn: adda Kal rwodAdd- 
xis TeéOavuaxa as dws ad’TS Tpds aydorepa 
Tatra ypévrat. TIorepov Sé, &pn, Td rapa col 
BSwp Ocpudtepov muciv éotw TO ev "AcKdnTLOd; 
To év ’Ackdnriod, &bn. Totepov 8& rovoacbas 
puxpotepov, Td apd col 4 7d ev ’Audiapdov; 
To év ’Audiapdov, én. "EvOupod odv, en, bre 
xwduvevers Sucapertétepos elvat THY TE oiKeTOV 
Kal TOV appwcTovvTer. 

Kordoavtos 8€ twos LOE axdrovbov, pero 
tl ohema ot TO Ocpdmovre. "Or, &pn, dpodaryi- 
oTaTos Te OV Braxbrares éoTe Kal Pirapyupararos 
@py apyotatos. “Hn roré ov ereonepon TOTEpPOS 
Trevovav wANydv SeiTar, ad 4 6 Ocpdrav; 

PoBounévay 5é Tevos vy els Ohuprlay odor, 

Ti. edn, po8n THY Topelav; ob Kal olKot oyedov 
Oknv Thy Huépav epumarels; Kal exelce To- 
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pevdpevos mepitatycas apiotyoes, mepimatnoas 
Sevrvyjces Kal avarravon. ov olafa bu a 
éxtelvais Tovs mepumatous ods ev wévte H BE Hue 
pais qepimateis, padias dv "AOjvnbev ets ‘Odup- 
miav adixow; yaptéotepoy Sé€ Kali mpoeEoppay 
Huépa pid parrov % toteplfew. To pev yap 
dvayxdterbar trepaitépw Tod petplov pnxbvew Tas 
6500s yaderov, TO S€ pla Hepa rclovas Tropev- 
pd hukpg p 

a \ € / lal 
Ojvat TroAAMY pacTevyny Tapéxel. KpelTTov ody ev 
Th opp omevdew % ev Th 080. 

“Arrou Se AéyovTos ws mapeTadOn paxpay oddv 6 
mopevbels, pero avtov ei nal dopriov épepe. Ma 
Al ode eyo’, &bn, GAXd 7d iwdtiov. Mévos & 

yor’, ebm be 

> 4 54 x \ > / id > ti 

éropevou, én, 7) Kal aKxodrovOes cot nKoAovEEL ; 
’"Hxconovber, ébn. dtepov xevds, &fn, } pépav te; 
Bépov vi Al’, bn, Ta Te oTpwopara Kal Tada 
axetn. Kal mas, ep, amjdrayev xe Ths 0600; 
"Eyot pev Soxeiv, én, Bédrtvov euod. Ti ody; 
” > \ bj / / 26. f a a 
ep, €b TO ExElvOU doptiov ede oe pepe, THs ay 
oles SuateOhvat; Kaxds vy Al’, bn: padrov bé 
ob’ dv ASuvjOnv xoplicat. Td ody tocovTw %TTOV 
Tod maisos Sivacbar roveiy Tas HoKnpévou doKet 


> \ a 
wot avdpos eivas; 


CHAPTER XIV. 
SOCRATES’ IDEAS OF TABLE-ETIQUETTE, AND OF DIET. 


cd \ 
‘Ordre S& Taév cvviovtrwv él Seirvoy ot pev 1 
e A 
puxpov brpov, of 88 Tord pépovev, éxédevev O Zoxpa- 
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a \ \ , a 
TS TOV Taida TO puLKpoV 1) eis TO Kowvdv TLOévaL H 
, c 5 \ \ L 
Svavépmew Exdot@ TO pépos. of otv TO TOAD Péq 
a a > NY 
povTes HoxXvvovTo TO Te fH KOLVwVElY TOD Eis TO 
\ > / \ id ba 
kowwov Tienévov Kal TO pr) avtiTiOévat TO éavTOr. 
lal / 
ériBecav ody kal TO éavTa@v eis TO Kowdv' Kal 
) \ > N / mn Con \ / 
emel ovdév mA€ov elyov Tov puKpov pepoméven, 
fol > rn 
€mavovTo TOAD oYwvodyvTes. 
Katayadov 5é mote tev cuvdeirvotvtwv twa 
an \ f / \ \ ” > aN > 
Tov pev altov TeTavpévov, TO Se dyov adTd Kal 
iN >? i / v \ >? / v4? ivf 
auto éoblovta, Aoyou dvTos Tepi dvoudtor, & oi@ 
yy 4 by v v ” 2 ” > 
epy@ exactov ein, “Exowwev av, épn, ® dvSpes, ei- 
an > \ / \ v v > 4 
Tel, emt mol@ more Eépy~ avOpwros dyroddyos 
Kareitat; é€oOlovcr piv yap &) mdvtes él TO 
/ ” oe lel > ’ > co. / pe 
ait@ ovrov, OTav Taph: aAN ovdK olwal ww em 
La >? a 
ToUT@ ye oYpodayor KadodvTar. Od yap odv, épn 
Tis TOY Tapovtwv. Ti yap; &bn, édv tis dvev Tod 
alrov Td dxpov abré €0in mi aoxyioews, AXN 1)00- 
aA Y , > , 5 a BY oo 
ws eveka, ToTEpov oYropdyos eivat Soxet % od; 
a > ” 4 »” >? 
yom} y av, &n, adros tis dWohdyos eln. Kab 
Mv. Lon , ¢ \ n / 
Tbs aANOS TWY TapovTwVv, ‘O §é MiKp® ait, &pn, 
v , > 
Torw dvvov érecOlwv ; Epoi pév, ébn 6 Jaxparns, 
\ a a 
Kal ovTos Soxet Sixalws dv owodayos Kareic bau: 
\ © v a a ” 
Kal oTav ye ot Addo avOpwrro. Tos Oeois EVY@VTAL 
oN / >? ie aA ta if, ” 
ToAvKapTiay, evKdT@s av obToS Trodvoiav ebyouTO. 
a \ fol ? 6 
tadta dé tod} Swxparous eimédvtos, vouicas 0 veavl- 
] Cra 2 cm 
TKoS ets avTov eiphobat Ta reYOvta Td pev Oypov 
> if 
ovK ératcato éciwv, dptrov Sé mpocéraBe. Kal 
¢ /, , a 
0 Joxparns Katapabor, Ilaparnpetr’, bn, rodrov 
e / ; € / lal / ” A lal wv 
o¢ mhyolor, ororepa TH oitw do } TH Oe citp 
fd 
XPNoTETAL. 


————eE 
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"Arrov 8é mote THY cuvdeirvev idav él TH Evi 5 
Youd TrAcdweov drpov-—yevdpevov, "Apa yévo.t ap, 
épn, TodvTereotépa oorroila  padrov TA dra 
Avpawopmévn 7 tv ovotroveiras 0 Gua Todd 
éoOlov Kal Gua ravrodara ndvopata eis TO oTOma 
AapBdvov; mrelo péev ye TOV enol Wee 
yur moduTEheo Tepe move’ ; & 6€ éxeivoe pi Cup 
poyvbovew @s ovx dpporrovta, ) TUR VIOY, 
elmep éxelvot 6p0Gs Trovodcw, dpapTdver Te Kal 
katate Thy Téyvnv ai’Tav. Kaito. Tas ov Ye 6 
Aotdv ects mapacKevalerOar pév drpotrotod’s Tovs 
dpista émictapévous, avTov b€ pnd ayTiTrovovpevov 
Ths Téxvns TabTns TA UT exelvwy Trolovueva peTa- 
TUWévat; Kal GAdo S€ TL TpocyiyveTau TO Gwa 
mova écOlew eOrcOévTe- pr) TapdvTwy yap TroN- 
AGv pevoverteiv av TL SoKoin ToOdv TO abvnOes* 
0 dé cuvebicbels Tov &a Wopov evil dw mTpo- 
méprev, OTe uy Tapeln Todd, SbvaiT dy adUTrws 
TO évl ypjoba.. 

"Ereye Sé xal os 7d evwoyeicbar ev TH ’AOn-7 
valov yroTtn écOlew Kanroiro: TO 5é eb TpocKel- 
aba bn én To TavTa éoOlew & pnTE THY ux 
pire TO capa AvTOln pnde Svcedpera ein? BoTE 
Kal Td ebwxetabar Tots Kooplws Siaitwpévols ave- 


riOet. 


BOOK IV. CHAPTER I. 


Book IV. SETS FORTH THE Socratic METHOD. 
CH. I. EXPLAINS ON WHAT PRINCIPLES HE CHOSE AND 
TAUGHT HIS DISCIPLES. 


The qualities he sought. 


Oitw Sé Swxparns Hv év wavtl mpdypate cab 
Tavta TpoTov wpérimos, GoTe cxoTOVMéEvp TH Kal 
ie > /. \ 9 ‘4 > \ > 
peTpios aicbavouévm pavepoy elvar Ste odSev whe 
ApatEepov Hv TOD Ywxpadter cuveivar Kal pet exel- 
vou diatpiBew orrovody Kal év ot@ody Tpayuates 
érel Kai 70 éxelvow peuvhoOar gr) mapdvtos od 
. lod lal 
pixpa wpére Tods elwOdtas Te abT@ cuvetvar Kal 
arodexyouévous éxeivov. Kal yap taifwv oddéey 
HtTov 1) omovddtwv édvorréres Tots ovvdiatpiBouat. 
TorAaKis yap én pev av Tivos épar, gdavepos & 

9 > lal AN / \ (4 > IN la) 

nv OV THY TA CHpaTAa TpPds B@pav, GAR TOV Tas 

puyas mpds apetiy eb tepuxdtwr épiéwevos. érex- 
/ i >? a / 2 A , 

paipeto S€ Tas adyabds dices ex Tod Tayv TE 

pavOdvew ols mpocéyouev xa pynuovedew & pa- 

Gorev kal ériOupety Tov pabnudtov mrdvtov 8v 

dv gor oixlay te Kadas oixetv Kal rékwW Kal Td 

¥ a 

ddrov avOpwrrois Te Kal Tots avOpwrivots Tpaywacw 

LA \ (4 a 

ed xXpfcOaL* Tors yap TowdtTous Hyelto madevOéy- 

> 4 A 

Tas ov« dv povov avtots te ebSalpovas elvas xa) 
\ CY n a 

TOUS €aUT@Y oiKOUS KAAwS oiKely, GAXA Kah adXous 

> 4 i i4 

avOpa@rrovs Kal ores Sivacbat evdalwovas troveiv. 
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The measures applied were adapted to individual cases. 
\ 
Od tov adrov 8é tpomov éri madvtas He, adr 
ih 
7 \ > / 7 > \ s / 
Tous pev olomévous pvaer ayaovs elvat, wabhnoews 
\ a a 
5é€ katadbpovobdvras edidacKev Gre ai dpicrar SoKod- 
i 2 7 / / le ? 
gat eivar does pddiota Tadelas SéovTal, émsdeEl- 
4, lal a 
KvUMV TOY TE imTwY Tos evpvertaTous BupoeLdels 
\ 8 \ ” > \ > / a 
Te Kat apodpous dvTas, eb ev ex véwv SapacOeier, 
evypnotoTatous Kal aplotous ytyvopuévous, et 8é 
10d / £4 
adapactot yévowto, ducKxabextotdtouvs Kal havaro- 
TATOUS* Kal TOV KUVOV TOV eupverTtatov, piromd- 
vov Te ovcdv Kal émiOeTiKdv Tots Onplows, Tas perv 
* 2 0 / bea / 6, \ \ 6% 
Kahos axyGeicas apiotas ylyvecbat mpos tas Onpas 
Kad Ypnolwwrtatas, avayayous 5é yryvouévas patal- 
« 
ous Te Kal pavimdets Kal dvaTreiPecTaTas. opolws 
‘ / 
S¢ Kal tav avOpérrwv Tovs edtpuertdtous, éppwpe- 
a a B4 
veoTarous Te Tals yruyais dvTas Kal éFepyacTiKw- 
TaTous @v av éyyeipdot, TatdevOévtas ev Kab 
f a ° / 2 / \ > r 
pabovras & det mpattew apiatous Te Kal apedipo- 
a \ iA 
Tatous ylyver9ar* mrcioTa yap Kal péyiota ayaba 
a / 
épyablecOar: aratdebrous 5€ Kal apabeis yevope- 
/ 
vous Kakiotovs Te Kal BraPepwtatous ylyvecOar: 
Lal / 
kplvew yap ovK ériatapévous & Set mpatrew TodAdd- 
; y / \ \ 
Kis TWovnpols érvyetpely Tpaypwact, weyaelous S€ Kal 
, / 
ahodpovs dvtas SucKkabéxrous Te Kal SvcarroTpémTous 
a 14 \ 4 
elvau’ 510 TAcioTa Kal péyiota Kaka épyaberOa. 
4 a 
rovs § él wrovTH péya hpovodvtas Kal vopiSor- 
9A\ 5 a 6, 8 / b] VA be 
Tas ovdey mpocdciaOar traidelas, éEapKécew d€ 
V4 \ \ / 
adict tov mAodrov olomévovs pos TO SiatrparTe- 
a ¢ \ Lad 
cbal te Stu dy BotrAwvTas Kal TiYsaoOat vO Tov 
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4 4 a a +” yy 
avOparrav, ébpévov éywv OTL pApos MEV ElN, El TUS 
2 \ \ 
olerat py wabay Ta Te @beAA Kal TA BraBepa 
ra) n a) » \ 
Tov Tpaypatov StayvocerOat, wapos 8, et Tus pi/ 
a \ a [<4 
Siayiuyvockov pev tadta, Sia S€ Tov TrodTOY OTL 
y va 
dv BovrAntat opifdpevos oletar Suvicecbar Ta 
VA f > / 8 ” s\ 8 / 
cupdhépovta mpatre, nriOvos 8, e Tis pn Ovva- 
E , 
pevos Ta cuudépovta mpatTew ev Te MpaTTew 
r x A a e 
olerat Kal Ta mpos Tov Blov av’T@ 7) KAAwS H tKa- 
a / e /, \ \ ” yv 
vos tapecxevacbar, nrUOcos S& Kal et Tis olerat 
5 \ X a \ ? z 80 2 
la TOV TAODTOY uNdéy eTTLaTapevos Sokew TL aya- 
lal A 
Hos elvar 7) undév ayabds eivat Soxdv evdoxiunoetv. 


CHAPTER II. 


ILLUSTRATION OF THE COURSE PURSUED: THE CASE OF 
THE CONCEITED EUTHYDEMUS, CHS. II-ll., V—VI. 


How Socrates gained his attention: shows the absurdity of 


supposing that no special education ts needful for states- 
manship. 


Tots 5€ voulfovor madelas te Ths aplorns terv- 
XnKéevar Kai wéya Ppovodow ért copia ws mpoceh& 
peTo, vv Ounynoopar. KaTapabov yap EvOdSnwov 
TOV Kahov Ypaupata TONNA cuUVELeypévoY ToLNTaV 
Te Kal copictay Tav evdSoKiwTadT@Y, Kal ex Tove 
tov dn Te vouifovta Svahépew TOV HruKvwTov ev 
copia kal peydras edridas éyovta mdvtwy Svoicesy 
T@ Svvacbat Aéyew Te Kal mpdrTew, TpaTov pe, 
aicOavopevos airov dia vedtnta obmrw eis thy ayo 
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\ ? tf > {d 
pav eovovta, ea 8&€ tt PBovrovTo Starpdtacba, 
/ > -_ fal ‘ A lal 
Kabifovra ets yvioTroteloy TL TOV eyyUs THs ayopas, 
? Pires \ aN Yj a A 
eis TOUTO Kat avTos Her Tav pel éavTOD Twas 
14 \ nn 
éyov. Kal Tpa@Tov wey TuvOavamévov Twos TOTE 
pov OeworokrHs Sua avvovelay twos tov sodhdv 
XA Le) / na a 
H pvoet Tocovtov SujveyKe TOV TOALTOV HoTE TpOS 
> a > , BN / € / / 
exelvov amroBAéTew THY TOALW, OTOTE GTroVdalov 
\ € rn 
avépos SenGein, 6 Swxpatns Bovromevos Kivetv Tov 
Eddbsnpov einbes pn civac rd olecOar tas ev 
> if os / / \ “ / »” 
OAiyou akias Téyvas pun YyiyverOar orrovdaious dvev 
duacKkd\wov ikavav, TO Oé TpoecTdvat TodEws, 
TavTav épywv péytotov bv, aro TavTOWaTOV Tapa- 
yiyverOat Tois avOpa@Tros. mad O€ ToTe Tapér- 
A > / Leeata! say > a a 
tos ToD Evdudnpov, opdv avtov aroywpodyta Tis 
/ \ , \ 
cuvedpias Kal dudattopevoy pry S0&n Tov YwxKpa- 
Ed 
thv Oavpatew emi copia, "Ori pév, bn, & avdpes, 
> A (4 \ J € / / a , 
Evdvsnuos obtocl év HriKla yevouevos, THs Toews 
Aoyov epi Twos TpoTiMeicns, ovK apéEeTar TOD 
oupBovretvewv, eVdnrov éotw é& av émitndeder* Soxe? 
x an n 
8é pot Kadov mpooiutov Toav Snunyopiav Trapa- 
/ 4 \ , ti 
acxevacacbat pvratrouevos py S0En pavOdvew Te 
/ fo} NY (4 / > , AyD) 
mapa Tov. OSiArov yap OT. Aéyeww apyopevos wdeE 
si = 4 
mpooywdcerat Ilap’ ovdevds péev memote, ® av- 
2 AL n 2Q\ y DQ 8s \ 
Spes “AOnvaior, oddév Eualov oS axovov twas 
iA 
elvat Neyer TE Kal TpatTew ikavods elnTnca Tov- 
2 a oN2 3 us an / , / 
Tous évtvxely ovd erremednOnv Tod SiddoKadoy Twa 
lal / > \ \ > 
por yevécOas Tay éTicTapévwv, adda Kal Tavar- 
if IZ \ A > / \ fa] / 
tla: Swatetérexa yap hevywv od povov To pavOd- 
\ / [4 N 
yew TL Tapa TLVOS, GANA Kal TO Soar. Guws SE 
A 
Ste av amo tavtopatov erin pot, cupBovrctow 
bpp. 


3 
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While such training is so essential in all other arts and 
professions. 
\ a 
5 ‘Appocee S av ovT@ mpooyuiaterBat Kal TolS 
fol / > X\ lj 
Bovropévos Tapa THs TOAEwWS LaTPLKOV épyov Na- 
fal al rn / Mv 
Beiv: émurndeudv y av avtois ein TOD Noyou apxe- 
> fal eT 2. \ ».5 ‘ a 3 v 8 
cba évtedbev: IIap’ ovdevos mev Temote, ® avopes 
>A a XN > ‘\ La YA fA} 1. 2 f 
nvaior, Thy iatpixiy Téxvnv Euabov ovd elyTnTa 
lal lal a Z 
SuSdoKadov guavT@® yeverOar Tov ltaTpav ovdévas 
/ / \ fal 
Suaterérexa yap puraTTowevos oY povoy TO padety 
\ al > a > \ \ XN 80 0 a 
TL Tapa T@V LaTpaV, AANA Kat TO ofar we“alnee- 
/ NX: > ‘ 
vat Thy Téyynv Ta¥THVY. Spas Sé por TO taTpLKov 
\ a s 
%pyov Sore? meipdoopat yap év vuiv aTroKivduvEevov 
, 
pavOdvew. mdvtes odv of mapévtes éyéhacay éml TO 
? ig 
6 mpoowpi@. ered S& pavepds Hv o EvOvdnpos Hon Lev 
¢ / / / ” \ t 
ols 6 Swxparns réyou mporéyav, Ets OE PudaTTope- 
vos avtés Te POéyyerOar Kal voulfov Th clwmh 
c 
coppoctvys ddfav mepi8drreo Gat, TOTE O YoKpaTns 
Bovropevos adtov Tadcat TovTov, Qavpacrov yap, 
Xx a 
&pn, ti mote of Bovddwevor KiOapifew 7 avrety 1 
A tA Cee Gite a / e \ / 
(wmevely 7) ANNO TL TMY TOLOVUT@Y (KAYO yevéo Oat 
Mep@vTal WS auvEeXéoTAaTa ‘Tovey 6 7t av Bov- 
Nwvtat Suvatol yevécOat, Kal od Kal? éautovs, aNAa 
\ Ca) a o 
mapa tots aplatous Soxodow elvat, TavTa mTovoby- 
/ la a 
tes Kal broudvovtes Evexa tod pmdév avev THs 
> { 4 , lal e > Nn ”. > / 
EKELVOV YVONS Troety, @S OVK AV adwS aEvoNoryou 
If lal a 
yevdpevot* tav S& Bovrouévov Suvatav yevérOat 
ip 
Adyew Te Kal mpdtTew TA TodiTLKA vopitovet Té- 
” a 
ves dvev Tapackevys Kal ériedelas avTopaTot 
? he \ a Ta 
7 é£aldvns Suvatol radta Toveiv EcecOar. Kaitou ye 
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TocouT@ TavTa éxelvwv SvoKkatepyactotepa daive- 
Tat, dommep TEevoveav Trepl TadTa Tpayyuatevope- 
vov édaTTovs of KaTepyabouevot ylyvovta.  Shrov 
ovv Ort Kal éripedeias Séovtat mreiovos Kal iayv- 
potépas ot TovTwy épiéuwevot 7) of éxeivor. 


Socrates at length visits him: commends his collection of a 
jine library ; and ascertains his ambition. 


Kar’ apyas péev ovy axovovtos Ev@vdjpou torr 
, , y- / (< > v > 
ovTous Aoryous ereye Bwxparys: os 8 Yobero ad- 
TOV €éToLoTEpovy irouévovta, Gre SvadéyotTo, Kal 
mpoOuperepov axovovta, povos HAOev eis TO Hviw- 

lal / > > a an > / 
jotelov' trapakabefouevov & adta tov Evdudypov, 
Eiré pow, ébn, & EvO%djpe, TO Bvt, dorep éyw 
aKovw, TOANA ypappata auvhyas TOV eyouévov 
copay avdpav yeyovévat; Kal o Ev0vdnpos, Ny 
tov Al’, &ébn, & Baexpates Kal ett ye ovvayo, 
éws dv xtncwpa ws av Stvwpat mrciota. Ni) 
tiv “Hpav, épn 0 Yaxparns, dyawal yé cov, S107 
ovk apyuplov Kal xpvolov mpocidov Onaaupods 

an a na ig 

KexTnobat padrr\9Ov % aopias: Shrov yap Ott 
voulfers apytptov Kal xpvaolov ovdev Bedrtlous 


“qroteiv Tos avOperrous, Tas b€ Tav copay avdpav 


yvouas apeth waoutitew tods KexTnuévous. Kal 

6 Ev0bdnpos eéyatpev axovov tavta, voulfwv do- 

xelv TO Bowxpater opOds etvevae THY codiav. 

¢ be \ > \ ¢ Oé a > if 4 

6 Sé Katapabav adtov nobévTa TH erralyp TovTY, 

> 

Ti Sé 8% Bovdopevos ayabos yevécOar, én, @ Ev- 
\ , 

ObSnue, surrEyeLS TA ypdupata; eel Se Sieoww- 


4 n / 
mnoev 6 EvdddSnuos oxordv 8 Tt amoxpivatto, 


Ic 
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. 
Tadw 0 Swxparns, "Apa wa tatpos; epn: modAdAa 
yap Kal tatpav éott cuvyypadmpata. Kato Evdu- 
Snpuos, Ma Ai’, &py, ove éywye. "AAA py apye- 
Téxtov Povret yevéoOar; yvopovixod yap avdpos 
kai touto det. Ovxovv éywy’, &pn. "AAA pH 
yeopérpys émiupets, ébn, yevérOat ayabos, daomep 
0 @cddmpos; Ovsé yewopérpys, bn. "AAA pi 
aotponoyos, ébn, Bovryge yevécOar; ‘As Se Kab 
TodTo npvetto, “AMAA pr parrwdds; Eby: Kal yap 
Ta ‘Ounpov oé hacw ern mdavta Kexticba. Ma 
Av’ ov eywy’, &pn: tods yap Tor farrdods olda 
Ta& wev ern axptBodvtas, adtods 58 mdvu HALOlous 
dvtas. Kal 0 Sa@Kkparns pn: Ov Sirov, & Ed- 
AvdSnpe, Tadtns Ths apetis éplecar 80 Av avOpo- 
TOL TONTLKOL YyiyvoyTaL Kal oiKovomtKol Kal apyeuv 
ixavot Kal @pértmor Tots Te GAs avOparrois Kad 
éavtots; kat 6 EvOdSnpuos, Spddpa y, &n, & Sar 
«pates, TavTns THs apetis Séopar. 


The statesman must understand right and wrong: Euthyde- 
mus ts asked to catalogue various acts; and jinds that 
circumstances alter cases. 

Ni Ai’, &6n 5 Seaxpdrns, ris KaddorTns ape- 
TAS Kal peylorns éplecar réyvys+ Sore yap Tap 
Baovéov abtn kal Kkareirar BacwrtKy. arap, én, 
Katavevonkas ed olov Té date pi) dvta Slkeavov aya- 
Gov tavta yevécOar; Kal pdra, edn, Kal ovy ofov 
Té ye avev Sixavoctyns ayabdy mrortrnv yevécOas. 
Ti obv; &hy, od 5) tobTo Katelpyacar; Olpal y's 
én, & adxpares, ovdevds dv Frrov davivar st 


, 


ay 
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xatos. Ap’ ovv, py, Tov Sixatwy Eatw épya 
aomep Tov textovav; “Hote pévtot, épn. Ap’ 
ov, edn, w@omep of TéxToves Eyovot Ta éavTOV 
épya érrideiéar, ovTws of Sixasos Ta avTav Exovev 
av SueEnynoacba; Mr odv, ébn o Evdvdsnpos, od 
Stvapa. éya Ta THs SiKavocvvns eEpya eEnyioa- 
c0a; Kal vy AL éywye Ta THs Abdikias: eet ovK 
ddiya gate Kal? Exdotny iyépay TovadTa opay Te 
kat axovew. Bovr.x odv, ébn 06 Soxparys, ypayro- 
pev évtav0l pev déATa,-evtavOi Sé arpa; elta 6 Te 
pev av Soxh hiv ths Suxacootvns epyov eiva, 
mpos TO SedTa Owpev, Str 8 dy Ths adikias, mpos 
To adpa; Ei ti coe doxet, bn, mpocdety TovTwr, 
moles TavTa. Kal 0 Swxpatys ypawas daomep el- 
mev, Ovxorv, bn, éotw ev avOparows TO Webde- 
cba; “Eott pévto., én. Horépwoe odv, én, 
Odpev TovT0; Anrov, en, Gre mpos THY aduKiav. 
Obxodv, ébn, Kai To é€aratav éott; Kat pana, 
én. Tovto odv rotépwce Odpev; Kai tovro 3)- 
Nov bri, hy, mpos THv adiciav. Ti dé TO Kaxoup- 
yetv; Kat robdro, ébn. To dé avdpatrobiter Oat ; 
Kat rodro. TIpos S€ rH Sduxavocbvyn ovbdev nui 
rovtav Keloetat, © Eddddnue; Acwdy yap av 
ein, ébn. Th S; édv tis otparnyos aipebels ad.- 
ov te Kad eyOpdy od é€avdparrodiontat, pijoo- 
ev todTov adicciv; Ov dhra, &pyn. Aixaa de 
qoely ob djcopev; Kai para. Ti 8; éav efa- 
mata Todeuav avtois; Alxacov, én, Kal TOUTO. 
"Edy 88 wdértyn te Kad dprdtn 7a TobTav, od St 
kaa woujoer; Kai para, &pn* adr éyd ce Ta 
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mpatov wiredduBavov mpos Tos Pidous pdvoy 
Taira épwrav. Ovcodr, épn, boa Tpos TH aduxia 
eOjxapev, Tadta kal mpos TH Sixavocbvyn Oeréov av 
ein; “Eouxev, ébn. Bovreu odv, pn, Tavta ottw 
Oévtes Stopic@peba Tarw pos péev TOS TrONELLOUS 
Sixatoy eivas Ta ToLtadTa Troveivy, pos 5é Tods Pi- 
Nous adikov, GAA Seivy mpds ye ToUTOUS ws aTrNoOv- 
otatov eivat; ITavy pev ob, bn 0 EvOvdSnpos. 


By further inconsistencies to be reconciled, Euthydemus 
becomes hopelessly muddled. 


/ 2 ” € / 2/ \ 
Ti obv; &pn 0 Yawxpdrns, édvy Tis ostpatnyos 
ek b 4 wy \ / / 4 
opav aOvpws éyov TO oTpdTevua Yevodpevos Pynoy 
cuppayous Tpoclevat, Kal TO Yevder TOUT@ Travan 
this AOuplas Tos otTpati@tas, ToTépwOt THY ama- 
thy tavTnv Onoopev; Aoxet peor, edn, mpos THY 
, ’ \ if e\ e fal , 
Sixavoovyvnv. “Eady 8€ tis vidv éavtod Sedpevov 
pappaxeias Kal un mpoctéuevov Pappakov é€ara- 
12 ¢ t \ s A \ a , 
THoas @s oitiov TO Pdpwaxoy 0, Kal TS rped- 
See ypnodpevos ovTws byia Toijon, TavTHY ad THY 
/ cal a 
amatny tot Oeréov; Aoxet por, &pn, Kal Tavrny eis 
\ + Mason r ) 
To auto. Ti 8; édv tis,'év aOupia dvtos pirov, 
ry / \ 8 / € la f x e 
eicas pr Siaypyontas éavtov, KrAepyn 1) aptdon 
bal / A M: nr Le = 4 
n Ethos H AAO TL ToOLOUTOY, TOUTO ad TOTEPWOE 
/ r 
Oeréov; Kal todto vy Ai’, pn, wpds thy SiKavo- 
, / 14 \ 
auvnv. Aéyeis, epyn, cd ovdSé pds Tods Pidous 
i lal af na A 
amavta Sey amrolfecOar; Ma Al? od Shra, épn: 
> / a 
GAA petaTiOeuar TA eipnueva, elrep kEeott. Aci 
(2 ¥ © / a al 
ye Tot, en 0 Xwxpdrns, eEeivar Tord padrdov H pm) 
> fal lA fal \ %s 
opbds tiOévar, Ttav dé 84 Tors Pirous eKaTraTor- 


7.| oe 
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tov émrt BAdBy, wa pndé TodTO TapariTopev 
/ - 
GoKkeTTov, moTepos -ddikwTepds eat, 0 éExav 7} 
£ > ? Fz 
0 axov; "AA, ® Bexpates, ovKéts pev eywye 
TioTevo ols aroKpivoyar: Kal yap Ta mpocbev 
/ a 5A + o pal G = aN fa 
TavTa VOV adAWsS Exe SoKEr or 7) WS eyw TOTE 
” * v4 BY: > / fa} LO / a \ 
aunv> duos Sé cipnoOw por adiK@Tepov evar Tov 
L¢ ie / n ” fas’ t / 
ExovTa Yrevddmevov Tov akovTos. AoKet S€ cor pd- 
Onows Kal émiotHn Tod OvKalov evar BaoTep THY 
ypappatov; “Epouye. TIdétepov dé ypappatixere- 
a lal 
pov Kplvets, Os av éExav pt) OpOGs ypadby Kal avarye- 
/ A A x ” ON A c / By ds 
yvockn } os av axwv ; “Os av éxov, éywmye* SvvatTo 
Ni ba ¢ / t \ ? a > x bag 
yap av, omdte Bovdovro, Kal opOas ada mroveiv. 
lal ‘ \ an 
OvKody 6 pev éExov pn opOas ypadbwv ypaypati- 
3! x yg = be w > / 4, Id \ ” 
Kos av eln, 0 5€ akwv aypdupaTos ; Os yap ov; 
id 
Ta Sixata Sé worepov 6 Ex@v revddpevos Kal é&a- 
an Se A € ” an i ¢ € , 
Tat@v oloev 7) 0 akwov; Anrygov OTL oO ExoV. 
n \ Us 
Ovxotv ypapmatindtepov ev TOV émiaTdpevor 
/ a AS >? / \ a 2 
ypappata tod pH émictapévov p75 elvar; Nai. 
\ \ f A N 
Atxatotepov 5é tov émictdpevoy Ta Sikava TOD pr 
ee / \ nr 
émuctapévov; Paivowar: Soxw Sé por Kai TavdTa 
/ / ra ‘ 
ovK 01d drrws Aéyewv. Ti dé dy, ds av Bovdropevos 
a \ \ an ae 
TaANOH Aéyeww pndémoTe TA avTA Tepl TOV adTaV 
’ \ > \ EY \ 
Aéyn, GAN oddyv Te Ppdlwov THY avTHY TOTE pev 
\ i / \ 
mpos €@, Tore 5é€ mpos éorépay Ppaln Kal Royi- 
\ \ \ fi 
ouov arodawdwevos TOV avTov ToTe pev T)éElo, 
Lal ¢ n 
tore & éAdtTw atopaivntat, Ti aot doKEet O ToLOV- 
a IQ7 > 
tos; Andros vy AL eivar Ste & Beto Etdévar ovK 


pldev. 
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Yet culture consists not in the mastery of a trade, but in such 
understanding of what is noble and right. The famous 
Delphic inscription emphasizes self-knowledge. 


22 OlcOa 8é Twas avdpaTrod@dets Kadovpévous ; 
"Eyowye. Idtepov dia codpiav 7} d¢ auabiav; Ai- 
rov Ort Sc aywabiav. Ap” odv Sua THY TOD yad- 
Kevew apabllay ToD dvomatos TovTOU TUYXaVvoUCW ; 
Od Shra. "AAN dpa Sia tiv Tod TextalverOat; 
OvSsée Sia tadtnv. “AAA Sid THY TOD oKUTEveW; 
Ovddse 80 & TotbTwv, Edn, GAA Kal TovvayTiov: 
ol yap mreloTor TOY ye TA ToOLadTa émiocTtapévov 
avSpatrododes eiciv. "Ap otv Tay TA Kada Kal 
ayaba kai Sixara pr) eiddtwv TO dvopa TODT éoTiv; 

23 "Epouye Soxet, bn. Ovdxovv Set mavtl tpdr@ Sdia- 
Tewapévous evyew Siras pu) avdpatoda a@pev. 
"ANNA VI Tos Oeods, pn, ® Ywxpates, wavy ounv 
pirocogey dirocoplay bv As av wadtota évoprfov 
mawdsevOjvat Ta TpoonKkovta avdpt KadroKxayabias 
opeyouev@’ viv dé Tas oles pe aOdpws Exew 
opavTa éwavTov Sid pev TA mMpotemovnwéva ovde 
TO €pwT@pevov atroxpiverOat Suvauevov wrép* ov 
padiota yph eldévat, GdAAnv Sé oddv ovddeulav 

24 CyovTa tv av mopevopevos Bertlov yevolunv; Kab 
0 Swxpatns, Himé por, by, @ EvOvSnpe, eis Aer- 
hovs dé Sn memote abixov; Kal dis ye vy Ai, 
ébn. Karéuades obv mpos td vad mov yeypappe- 
vov Tt TINQOI FATTON ; “Eywye. Totepov ovv 
oddév cou Tod ypdupatos éuédnoev,  mpocéayes 
te kal érexelpnoas cavTov émicxoTreiy Sortis elns; 


a 
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XN > bY an ” \ X iN fol 
Ma A’? od Shra, ébn. Kal yap 6) mavu TovTO 
uv / \ 
ye @unv eldévar+ oYoAH yap dv GAO TL HOewv, el 
b] > \ - aan? / an 
ye pnd euavtov éyiyvaokov. TIotepa 5é cou Soxet 
/ e \ a ral 
yiyvooKe éavTov boTis Totvowa TO éavTOD povov 
+4 A 4 4 € 
oidev, 7) Satis, BaTEep of Tors lmovs wvovpevot ov 
/ 7 , 
MpoTepov olovTar yuyvaokew dv av BovdAwvTas 
” i A > / 
yvoval, wp av eéemiakéywvtat motepov evreLOys 
3 x \ 
€or % SvaomeOns Kal motepov iayupds éeotw 
x 2 \ \ , 
} acbevns Kal motepov Taxvs 7 Bpadds, kal Tada 
\ * a fa] WA 
Ta TpoS THY TOD trmou ypelay émiTHdeLd TE Kal 
> ‘8. 4 4 A € e \ > Vi 
averritndera Oras Eyer, OUTWS O EavTOV» éTLcKea- 
€ al \ \ 
pevos omroids éott mpds THY avOpwmivny xpeiay, 
Yj \ r 4 an 
éyvaxe THY avTod Svvamv; OtTws Euouye Soxei, 
” € \ 2 % ¥ ig nr ff: > tal 
épyn, 0 py eidas THY avToD Stbvamly ayvoeiv 


€ / 
€avuToOV. 


A proper knowledge of self and one’s powers secures the 
highest success and prosperity. 


’"Exeivo 8& od davepov, ébn, btu Sua pev TO el- 
Sévas éavtods TrEicTAa ayaa Tacxovew dvOpwrrot, 
Sud Se 76 expedo Oar Eavtdv TAciota KaKd; ob peév 
yap eiddtes Eavtods Ta Te ériTHdea EavTois toacr 
ka Stayvyvoockovow & te Svvavra Kal & pH: Kal 
& pev éerlctavtas mpdrrovres toplfovral te dv Sé- 
ovrat Kal eB mpdrtovow, ov dé pa émictavTa 
dmeysuevor avapdprntor yiyvovtat Kal Staev- 
youst TO Kaxas mpdrrew: Sia TovTo 5é Kal Tovs 
dddous avOperovs Suvapevor Soxdtew xa dua 
Ths Tov Gov ypelas Ta Te ayaba wopifovrar Kab 


25 


26 


ta Kaka dudrdrrovrar. of Sé pu elddres, GAA 27 
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Sterevopévoe THs éavTav Svvdyews pos Te Tovs 
adXous avOp@Tous Kal TaAAA avOpeTWa TpPayLaTa 
oolws SidKewtTal, Kal ote @v Séovtat icacw ovTE 
OTL mpattrovaw ovTe ols ypavTalt, GAA TavTOD 
TovTwy Stawaprdvortes TOY Te ayabav aroTuyya- 
vouot Kal Tois Kakols TepiTimtovol. Kal ob per 
elddTes OTL Trolovow, émiTYyYXaVOYTEs BY TpPaTTOV- 
aw, eVdokoi te Kal Tiptoe yiyvovTat: Kat of Te 
duotot TovToLs Hdéws ypwVTaL, of Te aToTUYyyavoD- 
Tes TY Tpaypatwov éniOvpodtcr. Todvtovs wbrrép 
avT@v BovreverOar, xal mpoictacbal te avTav 
Tovtous, Kal Tas éAridas Tov ayabav év Todbrots 
éyovot, kal Sia mavta tadta mdvtTov pddoTa 
TovTous ayaTra@ow. of Sé pi eiddtes BTL ToLodat, 
Kakws Sé aipovpevot, Kal ols dv eTLYVELpHTwOTW 
amoTuyxavovtes, ov povoy év adtois Ttovrous Enpt~ 
obvTai Te Kal KoAdfovTat, GdAdA Kal aSo£odar Sid 
Tatra Kal Katayéractou ylyvovrat, Kal katadpo- 
vovpevor Kal atipatopevor faow. pas 88 Kal Tav 
Todewy StL boat dv ayvorcaca THY Eavtov Sdbva- 
Mw KpelTTOoL TrodEuAcwoW, al pev davadorTaToL 
ylyvovrat, ai & é& edevOépwy Sodrar. 


Self-culture may begin with a study of what are things good 
and things evil: which terms appear to be not constant. 


A € UA fo) 

Kai 0 Ev0vsnpos, ‘As rdvy pou Soxodn, én, 
@ > fe \ a {4 L \ € \ 
@ 2@KpaTes, Tepl TOAAOD TroinTéov elvat TO éauvToV 

, i € 
yeyveckewy, odtas ic: omdbev Se yph apEacbat 
> Lal lal 
emlaKoTrety Eéavtov, TodTo pds of amoBNérw el 
> /, x / n 
Hor eOednoats av eEnyjcacBar.  Odxodr, éhn 
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e 4 4 > Lal 
0 Lwxpatns, Ta pwev ayaba Kal Ta KaKkd Orrold 
b] tf 
éoTl, TavTws Tov. -yvyvéoKers. Ny Ai’, ébn: eb 
X \ a 3 [al 
yap pndé tadta olda, Kal tav avdpatrodav davdo- 
x Yj ” 
tepos av elnv. “IG. 3n, &bn, nal éewol é&nynoa 
> 4 7 2 a 
avtd. "AX od xarerov, Ebn: TpaTov péev yap 
> \ \ ig VA 2 \ 2 / \ x 
avTo TO vylalvew ayaboy elvar vopifw, Td dé vo- 
tal , wy A 
celv Kakov' érerta Kal Ta aitia éxaTépov avTov 
\ \ \ \ \ > 8 , a x 
Kal moTta kal Bpwrda kal émitndedpata TA pev. 
\ \ ig / / > 0a \ \ \ \ 
mpos TO vytalvew pépovta ayald, Ta Sé mTpds TO 
vooew Kkakd. Ovdvxovr, én, Kal TO vytalvey Kal 32 
\ lal fal 
TO vocelv, brav pev ayabod twos aitia ylyvnrat, 
aA x A 
ayaa av ein, 6rav S€ xaxod, naka; Tote 8 ay, 
” \ \ ¢€ f nes 7 te x 66 
épn, TO pev vytalvey Kakov aitwov yévouto, TO bé 
lal > a vA \ > BA / 
voceiy ayabod; “Otay vn Ai’, édn, otpatetas 
>? a fal x 
te aloypas Kal vavtirlas BdaBepas Kal addrwv 
n \ f 
TOANGY ToLOUTwY of pev Sia pwyNY peTaaxYoVTES 
Ve 
aToAwvTat, of 54 Ov aobéveray aTrorapbértes co- 
lal n > cin 4 
Odaw. "ArnOA réyers: GAN oOpas, hy, OTL Kal 
lal / fd £ \ 
Tov wheripov of pev Sid pwopyny petéyovaow, ol Oé 
a 2 \ 
&¢ acbéveray arroreirovta. Taira ody, bn, more 
fal cal > 
pev wpednoovta, rote 5 BAdrrovta waddov ayaba 
/ vi 
4 kana éotw; Ovde& pa Ala paiveras cata ye 


nr \ / 
TOUTOV Tov AOYoV. 


Not even knowledge, nor yet prosperity, an invariable good. 


"AAN FH yé ToL copia, ® Yaxpares, avaypiaBy- 33 
TAT@s ayabov éotw. ‘Tolov yap av Tis Tpaypa ov 
Bértiov mpdrto copos dv 7 apabjs; Ti dai; 
tov AalSarov, bn, ok axnxoas br. AnpOels bo 
Mio Sid thy cohlay jvayxateto éxelvp Sovdrevew 


152 BENO®ONTOS 


Kal THS Te Tatpidos Gua cal THs édevOepias éoTe 
pnOn, nal éemvyerpdv amodidpdoKew peta Tod viod 
TOV Te Taida aTw@rece Kal avdTos ovK Hdu~nON co- 
Ojvat, adr’ atrevexOels eis Tavs BapBdpovs wadw 
éxel edovAeve; Aéyetas vn Ai’, ébn, tadta. Ta 
Sé ITadapndous obk axnxoas 7dOn; TodTov yap on 
mdvres dyuvodow ws Sia copiav dOovnbels bd Tod 
*OSvccéws amddrdvTar. Aéyerar Kal tadta, &dn. 


"AnrXovs Sé wocous ole Sia copiay dvactdartous 
a £ 
34 mpds Bacwéa yeyovévat nat éxet Sovrcdew; Kuw- 
, > 
Suvete, én, @ Bwxpates, dvaydiroyoratoy dya- 
Oov civat TO edSacmovely. Ei ye pr} tus abd, &bn, 
® EvOvdsnuc, €& audiroyov ayabev cuvribeln. Ti 
5 dv, ébn, tdv eddaipmovixdv audiroyov ein; Ov- 
dev, fn, ef ye wt rpocOjcopev adtd KddXos 4 
ioydv % mAodTov % SdEav * Kal te AAO Tév 
totodtwv. ~ANAA vy Aia tpocOjcouer, &pn* Tas 
a ¥ ” ra iD) / N> Av’ 
35 yap av Tis dvev TovTov cvdatmovoin; 2) Gs 
edn, mpocOjcouey apa, €& dv ToAN Kal yaneTra, 
/ Lal > A \ x x: 4 sh 
cuuPaiver Tots avOpwrrois: odAol pev yap ova TO 
KadXos Ud Tév éml Tols @paiors WapaKxexwnKdTov 
StapGeipovrar, mordol 8€ Sid Tv ioydv peltoow 
epyous érixepodytes ov puxpols Kaxols Tepltri= 
MTovol, ToANOL S€é Sid Tov TAODTOV SiaOpuTrropevod 
Te Kat értBovrevdpwevol arddAvYTAL, TOANOL Se Sid 
dofav kal rodutixiy Sivayiv pweydda Kaxd tremév- 
> \ \ cs 
36 Oacw. “Ara pv, ey, et ye pndé 7d evoatmovety 
3 a in) lal , A n > \ \ 
erratvav opbads AEyw, Oporoyd pnd Ste mpds Tods 
MN a 
Beods edyecOar yp cidévar. "AXAA TadTa perv, 
” ¢ / 
én 0 Zwxpdrns, icws Sia 7do ohddpa miotevers 
20/ 20 » 
etdévat oS éoxerar. 
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The statesman must also understand the principles of govern- 
ment and economics. Euthydemus ts thoroughly humbled, 
but not disheartened. 


2} \ \ 4 / / 
érrel € TOAEWS SnuoKpaToumLervns TapacKevatn Tpo- 
4 an - 4 
eotdvat, Ofdov Ott OnwoKpatiay ye olaa ti éote. 
Y s na “4 
ITavtws SHrrov, bn. Aoxre? odv cot Suvarov eivar 
/ n 
Snmoxpatiav eidévat pr ciddra Shuov; Ma Av 
ovux Euouye. Kai ofjpov dp oic0a ti éotw; Oi- 
pat éyorye. Kal ri vopifers Shpov eivar; Tovds 
4 A a 
mévntas TOV TodLTOY éywye. Kat rods mévntas 
dpa olc0a; IIds yap ov; "Ap ody kab Tods 
od / 
mrouaious oicba; Ovdév ye Ahrrov 4} Kal Tovs Té- 
/ 
vntas. Ilolovs 5é mévntas Kal moiovs mAovacious 
a \ , a \ ¢ \ BA 3 a 
kareis; Tovds pév, oipar, wn txava éyovtas eis a 
def Tedely mévntas, Tovs S€ TAcElw TeV iKkavoV 
Is / Ss v4 Sia ft \ 
mrovalous. Katapyeudbncas ody bre éviows pev 
Vf > / ” > f 3 lal lol > \ 
mTavu od,Ya EYOVTWW ov povey apkel TaUTa, adda 
Kal wepiTrovodyTat ar avTa@y, évlois 5€ mdvu Troha 
id 
ovy ixava éott; Kai vy Al’, éby 0 EvOvdnpos, 
na s \ / 
6p0as yap pe avapiprycKels, olda yap Kal Tupdr- 
vous twds, ob dv &vdeav Bomep of atropwHTaTot 
avayxatovta aducciy. Ovdxodv, pn 0 Zwxparns, 
nr ? ‘\ 
el ye TavTa oUTas evel, TOUS ev TUPavYOUS ELS TOV 
a / \ \ ? / / 2\ > 
Sjuov Ojcopev, Tovs dé Oya KEKTNMEVOUS, EaV Ot- 
\ ch 3 \ i; x € E Wel | 
KovopiKol @av, eis TOvs TAOVaiovs. Kal o Evdv- 
rn € lal 
Snwos edn: “Avayxaler we Kal TavTa opodroyety 
an \ / \ / \ "6 
oprov Ste 7 éun pavrorns: Kai Ppovtifo, wn Kpa- 
a ¥ lal 2OX\ 
TLoTOV 7 por ouydv: KLvdUVEvO Yap. GTS ovdEY 
\ 
eldévat. Kal travu aOtpws éyov anne Kal Kata- 
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a lal BA > Fs 
dpovnaas éavtov Kal vopicas TH dvT. avdpdrodov 
aA ef e. 3k 
 civat. Troddol pev ody THY ovTw SiaTeOevTwY UT 
, SE > lod / a } Bra- 
Yoxparous oveéTe a’tS Mpocnecay, ovs Ka 
4 € f > 
kotépous évousttev: 0 Sé Ev@vdnwos trédkaBev ove 
/ > AY [4 / 
dy Gros avnp akvroyos yevérGat, e¢ py OTL pa- 
> F ” 
Mota SwKxpate. cuvein: Kal ovK amreNelTTETO ETL 
fol lal > v \ \ > ad 
avTov, ef pn TL avaryKaioy eins Evia SE Kal Eptpel 
a c 3 ¢€ vv > \ 
To @y ékelvos émeTndevev. 0 S @S EYYW aUTOV 
‘ ec 4 
odTas éyovTa, HxicTa ev SveTapaTTev, aToVETATA 
\ \ f > a ia ay 2 idé ab 
dé kal capéotata éEnyeiro & Te évopitev ecdev 
nr a s 
Sety kal émitndever Kpatiota eivat. 


CHAPTER III. 


Cus. MI-VIl. EXHIBIT ANEW THE VIRTUES SOCRATES 
SOUGHT TO INCULCATE, WITH ILLUSTRATIONS OF THE 
MEANS EMPLOYED. FIRST, HE WOULD MAKE HIS FOL- 
LOWERS RELIGIOUS (30PONAZ IEPI @EOYS). 


He points out to Euthydemus the manifold blessings which 
the Gods confer upon man. 


t To pév ody AexTiKods Kal rpaktiKods Kab pnxa- 
vixods ylyverOat Tobs cuvdvtas odk eorevdev, GRA 
mpotepov TovTwY w@eTO Xphvar coppootynv adrois 
éyyevérbar. ods yap dvev Tod codpoveiy tadta 
Suvapevous adukwtépous Te Kah Suvatwrépous KaK- 

2 oupyeiv évouiley elvas. mparov pev Sy mept Oeods 
éretpato caHppovas moeiy tods cuvdvtas. GdXot 
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\ 3 > lol x ¥- 

HEV OUY AUT® Tpos adrous OUTwS OmtdodVTL Trapa- 
lé fal - 

yevouevot Sunyoovte-~ ey é, bte Tpds EvOdSnpov 

Totade Suede ) Eizé é a 

YETO, Trapeyevounv. lmé pol, ébn, @ 
> 4 Ld / fol fol 

Evdvsnpe, Sn toté cor éerHrOev évOvpnPhvar ows 

2 fal e 

ETULEA@S of Beol av ot aVOpwrrot SéovTat KaTETKED- 

/ 

axact; Kal 6s, Ma tov Al’, épn, od Euouye. "AXAN 

= UG, ’ 4 4 na 

oiaba x’, épn, Ott mpatov pev dwros Seopeba, 5 

eal a) e 

nuty ot Geoi mapéyovor; Nn Al’, épy, 6 ¥ et py 

y cal cal r 

elyomev, Gpuotor Tols TUdAois av Hyuev Evexa ye TOV 

£ / nr 

nueTéepwv oparyav. “AdrAa pHY Kal avaTavcews 

(4 lal 
ye Seopévois tiv vinta Tapéxovot KaddLoTOY ava- 
, lol 
mautnpwov. Ildavu y’, py, Kal todto yapitos ao. 
4 ¢ 

Ovxovy Kai érretdyn Oo pév HrLos horewds @v Tas TE 

og fal e / € A \ 2 / i 

@pas THs Huépas Hulvy Kal Tara TravTa cadnvifer, 

€ B' \ \ \ \ fe L bY ic 

H 5€ VE dia TO GkoTELWWH clvat doadeotépa éoTLy, 

y ? a } rie HA a Che a oe i) 

dotpa év TH vuxtl avédnvav, & Hiv Tas opas THs 

vuxros eudaviter, Kal Sia TovTO ToANA wv Sedpe0a 

mpatrouev ; “Eats tata, én. "AAA pv H ye 
We > f A if > ~ a \ 

ceAnVN OV povoy THS vUKTOS, GAAA Kal TOU pNVOS 

a / \ eon lal 4 \ 2 + 

Ta pépn havepa nutv Trovet. avyu pev ovv, én. 

To 8, eel tpodis SeducOa, tavTnv tiv ex Ths 

yns avabidovas Kal @pas appotrovcas pos TovTO 
rs A c a > / ka 5 he 6 \ \ 

Tapéyew, at npiv ov povoy wy deouela TrorAdAa Kat 

wavroia TapacKevdtovolv, adda Kal ols ebppatvo- 

peOa; Ldvu, épn, cal tadra pirdvOpwra. 


Eminently, water and fire; and the seasons so felicitously 
adjusted. 

‘TS 88 Kal Bdwp Hiv wapéyerv obtw sTodAdod 

dkwov dote cuppvew te kal ovvadtbev TH yf Kal 
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os oe , a , Cael , 8e 
rais @pas wdvtTa TA XpHoiwa Hyulv, cvvtpepely OE 
rf a / 
Kal avtods tas, Kal puyvdpevov Tact TOIS TPE 
lal UA 
govow hpas eveatepyaototepa Te Kal MpedlM@TEPa 
a , 
Kal Slim Tovey avTd, Kal ered) TreloTou deoueba 
4 = Q / > \ / w C2.) K \ 
rovtouv, abGovéctatoy avTo Tapexew nyw; Kat 
r ” , To be \ x r / 
rovto, pn, mpovontixov. To dé Kal TO mup Tropt- 
a / 
cau hiv erixoupov pev rpdxous, émlkoupov S€ oKO- 
rous, cuvepyov 5€ mpos Tacav téxvny Kal TavTa 
¢ > / 4 ” / 
dca wereias evexa avOpwrrot KatacKevavovTat ; 
€ a la > lal 2 \ > f BA X 
&s yap cuvendvte eirreiv, ovdev aELodoyov avev TUpOS 
dvOpwror tov mpos Tov Blov Xpnolwwv KaTacKer- 
dtovrar. ‘LrepBdrre, én, Kal Todro PidavOpw- 
/ T¢ be \ C4 > 8a > lal Ve 
mig. To 8& Tov Hrov, eweday ev Yeyw@ve TpaTn- 
/ a \ 7D) 4 \ 6a f 
Tat, mpoorevae TA pev Adpivovta, Ta dé Enpaivov- 
ra, dv Kaipos SiedjdrvOe, Kal ravta Svarpatdpevoy 
la > / gE > ; > / 
MnKeTe eyyvTépw TMpooreval, AN amotpétmecOat u- 
, ‘ a a a 
AaTropevoy pr TL Huds padrov Tod Séovtos Oeppat- 
vov Brdvy, Kat Stay ad wadw ami@v yévntat 
&Oa Kat huiv SHrov éotiv Ste ef mpocwrépw arel- 
> r ft) CEN a 2 , ° 
ow, amotaynoope0a vo TOU Wuyous, TAadY av 
, a a a 
tpérecOat Kal mpocxwpelv, Kat évtadOa Tod ovpavod 
dvactpédbecOar &vOa pwariat av ijpas wpedown ; 
\ \ lal 4 
Ni tov Al’, én, xal tadta wavtaracw éovKev 
bY 0 fa ¢g , \ ’ > \ 
dvOpwrov vera yyvouevors. To 8, émevdn xab 
, 
rodto davepov, Ste ovK av UrevéeyKouysey ovTE TO 
n x s\ > 
Kadua ote TO Woxos, eb eEarlvns ylyvorto, oT 
\ \ \ / 
pev Kata pixpov Tpootévar Tov HALov, obTw dé Kara 
\ > / LA 
puxpov amévat Bote AavOdvew Huds els ExaTEpa 
> la 
ra ioyupdtata Kabiotapévors; “Eya pév, ey 0 
> oe ” ° a 
Evevsnpos, #5n tovto cKxoTa, eb apa th.éote Tots 
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= i x a 
Geois Epyov 7 avOp@movs Oeparedew: exeivo 8é 
/ = fal 
povov éurodifer pe; bte Kar Tada Coa TOvT@Y 
MeTEVEL. 


Animals made subservient to his use; also a rational soul ; 
social instincts; revelation. 


\ 5 
Ov yap Kal tov, ébn 0 Swxparns, pavepor, 
67t Kal tadtTa avOpdétwv ena ylyvetai Te Kal 
2 ip . / \ IAD oo : eae \ In 
avatpépetat; Ti yap GdXo Coov alyav te Kal olay 
\ lal \ (/ \ ” \ Lal + 
kal Body kal immov kal dvev kal tdav addov 
/ lal > \ b] 7 ov ” > \ 
Sowv Tocadta ayaa amroraver doa avOpwirot; éepoi 
\ \ lal / a a a / 
bev yap Soxei Trciw Tov duTdv: TpépovTas 
yoov Kal ypnuativovtas ovdéy ArTov amd TovTwY 
h am éxelvov: Tord Sé yévos avOpéTav Tots pév 
éx THS ys pvopévors eis Tpopiy od xYXpHTat, amo 
dé Booxknudtav yddaxtTe Kal TUp® Kal Kpéace Tpe- 
douevor Saorr mavres dé TWacedovtes Kal Sapd- 
Covres TA ypnowa Ta Edwv cig Te TedEeMov Kal 
eis GAAG OANA cuvepyois ypavTat. ‘“Opoyva- 
a a fal \ an 
fovea cot Kal TodT, pn: ope yap avTav Kal Ta 
an / J 
TOAD iayupoTEepa HudY OUTWS UTOXELpLA YyLYVOpMeva 
n an a v4 vA Is 
Tots avOpwmros Bote xphoOar avdtois OTL dv Bov- 
\ 

Awvtat. _ Td 8, érevd) Tord pev Kaa Kai wpé- 
Aya, Stabépovra Sé AAAHAMY éoTi, MpocHetvar 
a 4 \ 4 
Tots avOpemros aicOjoes apyotTovaas mpos éka- 

> ba > Lh / A > 0 a A \ 
ota, 80 @v amod\avomev TavTav Tov aya0ov: TO 
nN a a a \ a > 
Sé kal royicpov piv euddoa,  Tepl av atcOa- 

4 
voueOa Royitouevol te Kal pynuovevovtes KaTa- 
[4 / \ 

pavOdvowey Orn exacta aupdpéper, Kal moddkd 
unxavopeda Sv av tav Te ayabov arrodavopey 
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nal tad Kaxd ddeFbpcOa: TO Se Kal épunvelay 
Sodvar, Sv Hs mdvtav Tov ayalav peTadldouév Te 
Grrprous SuddoKxovtes Kal Kotvwvodpev Kal vomous 
Tibéucba Kal rrodTevoueda ; Tlavtaracw éotka- 
ow, & Yadx«pares, of Geol wodAdy THY avOpaT wv 
eripérevav mrovetcOar. To dé Kal eb advvaToupev 
Ta cupbépovta Tpovocicbar UTép TOY HEANOVTOD, 
jpiv avtods cuvepyely, Sia pavTxhs Tois Tuv0avo- 
pevos Ppdtovtas Ta AaroBnoopeva Kal diddoKovTas 
§ dv adpiota yiyvowrTo ; 


The Gods are visible not in their persons but in their works. 
They demand a faithful service, but proportioned to one’s 
ability. 

Yol 8, én, & Baxpares, éoikacw ére Pidtko- 
repov %) Tols aAXois yphoGat, ev ye pndé érrepwta- 
pevor Ud God mpocnpmaivoval cos & Te Xp qTroLely 
kad & pr. “Ore Sé ye adnOh Eyw, Kal od yvoon, 
dv p» dvapévns Eos av tds poppas tadv Oedv 
iSns, GAN éEapeh cou Ta epya adtév opavte oéBe- 
cOat Kal tysdv tods Oeovs. evyder Sé Ste Kai av- 
toi of Geol obtws brrodexviovow: of Te yap aANOL 
Hpi tayaba SiSdvtes ovdev tovTwv eis Todupaves 
idvres SiSéact, Kal 6 TOV OdNOV KOGMOY GUYTATTwV 
te Kal ouvéyor, év @ TdvtTa Kara Kal ayabd éoTt, 
Kal del pev ypopévors atpiBh Te Kal bya Kal 
dyijpata mapéyov, Oarrov Sé vorwatos vmnpe 
TodyTa dvapapTiTws, obTOS TA péyloTa mev TpaT- 
Tov opatat, Tade Sé oikovoyadr adpatos Hiv éotuv. 


> / rm ¢ a an 
14 éevyder 8 Ort Kal o maar pavepos Soxdv elvar Artes 
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> > 4 lal > UA e \ > n € a 
OUK emiTpeTret Tols avOpedrrois éavTOV axpiBas spay, 
Grr’ édv tis avtov-avatdas & n Ocac® ) 

S avToyavatdas éyxeiph Ocacbar, Thy 
wy > a \ \ e / \ A an 
Oyw adpaipetta. Kal Tovs banpéras S€ Tav Oewy 

/ lal 
eupyoes adaveis dvtas: Kepavvds te yap bru peév 
avobev adietat Sijrov Kal Ste ols ay evtbyn rdv- 

a Cc in 
Tov Kpatet: opatat 8 ovr émimy ovTEe KaTacKy- 
as ovTe ami@v’ Kal dvepor avTol pev ovyY opdr- 
tat, & dé rowvcr pavepa piv éotr, Kal mpoc.dy- 

> lal > a > \ X\ \ > , 
Tov avTav atobavouela. adda nv Kal avOpeTov 
ee By wo: Lal b) / a 
ye Wyn, ) elmep Te Kal Gro THV avOpwTivey Tod 

/ s ° ee y 3 Cin / 
Geiov petéxet, OTe pev Bacirever ev aypiv pavepor, 
oparar S€ ovd avtyn. & yp7 KaTavoobyTa pA) KaTa- 
ppovely Tav aopdtwv, GAN é« TAY yuyvouévwv THY 

tol al / 
dtvamw abtav KatapavOavorta Tidy TO Satpmoviov. 
*"Eyo pév, ® Zoxpates, pn 6 EvOvSnpwos, Ste pev 

> \ \ > / lol / a Ce 
ovdE puLKpov aedjow Tod Satpoviov, capes oida: 
> lal x > lal iid o wi lal lal > 
éxeivo 5é€ aOupad, OTe por Soxet Tas THY Dewy evEp- 
/ 1. A t > fA} , > / / 
yetlas ovS dy els mote avOparav aflais ydpiow 
a fa 
apelBecOar. “AddrAa pn TodTO aOdpe, Eby, ® Ev- 

is c eo) \ ig € > lal Ve 4 

Ovdnue* opads yap Ste o ev Acddois Geos, Stay Tis 
lol lal ” - / > 
avrTov émepwTd, Tas av Tois Oeots yapifotTo, aro- 
‘ / lel 
kpiverat, Nou rorews. vopos b€ SHmrov Taytayod 
éoTt Kata Stvamw tepois Oeovs apécxec0ar. Tas 
/ / \ 
otv ay Tis KaAMOV Kal evocBéoTepoy TLiudy Oeods 
nr \ 
) @s avrol KédXevovow, oTw Tov; GAA xp?) 
[4 / 
THs pev Suvdpews pndev bpiecOar: Stay yap Tis 
/ > na 
Touro tron, pavepos Simov éati TOTe ov TYLOV 
uA 
Beods. xp) obv pmdev éAdelrovta Kata Sbvauuy 
Nd 
Tysdv Tovs Ocods Oappeiv te Kal édmifew Ta wey 
»- ete 
ota aya0d: ov yap Tap GdrAwy ¥ dy Tis pelbw 
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exmritovy cwdpovoin %) Twapa Tav Ta gtheANe he 
rewy Suvapevon, ovd dy adXAws evn 6b TOU 
Tols apéoKol. ocoron Sé€ mos av paiddov H et @S 
panier melQo.To auTots; ToLavTa Be 57) Aéywor TE 
kal adros Toidy evocBeotépous Te Kal cwppoveaté- 
pous Tods cuvovtas trapecxevater. 


CHAPTER IV. 


SOCRATES MADE HIS FOLLOWERS UPRIGHT AND LAW- 
ABIDING (AIKAIOY2). 


By his own example of unswerving fidelity to right and duty. 
"AAA pv Kal Tept Tod Sixalov ye ovK ameKpv- 
, > sh > ‘4 
WrTeTo %)V elye yvopnv, adda Kal Epy@ aTredelKVUTO, 
*A7/ a / \ > / / 
iSia Te Tact voulwws te Kal @pedipws Yp@pevos 
Kal Kowh apyovol te & of vouor TpoaTatToLev TeL- 
Oopevos Kal cata modkw Kal ev tais otpatelats 
odtwas date Suddnros elvat Tapa Tods ANNovS ev- 
Taxta@v, Kal ote [ev tals éxxrAnolas] éemiotarns ye- 
vouevos ovK érétpee TO SHuw Tapa Tods vomouS 
fa ? Ny \ a ) , 
wndlcacba, adda adv Tots vowows jvavTLoOn ToL- 
4 € fol cr 
avtn opyh tov Snwov iy-ovK Ay oiwat AAdov ov- 
/ a 
Séva avOpwrov trropeivar+ Kal Ste of TpidKovTa 
/ a oN 
MpocéTAaTTOV aVT® Tapa Tos vopous TL, OvK érrel- 
Gero toils Te yap véows amayopevovTay advToV ui) 
V4 
Siaréyer Oar, Kal mpootakavtwy éxelvp Te Kal 
w- a a nw 
G@Adots Tish TOV TOMTOY ayayev Tia él OavaTo, 
rs > by if 6 8 a \ é a \ , > a 
povos oun éreicOn Sid TO Tapa Tors VomouUs a’Ta 
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mpoatattecbar. [Kai Ste tHv td Medjrov ypa- 
\ 4 fal - ta) 

pny edevye, TOV GdXwv ciwOorwv év Tois SixacTn- 
/ ss a a 

plows mpos yapw Te Tots Sicactais SvadéyecOar Kal 
NN / } § a 6 ‘\ \ \ 6 \ 

Kovakevew Kal detcbat mapa rods vomous, Kal Suda 
\ la) lal ve ig \ Lal lal 

T2 TOLAVTA TOAAMY TrOAAaKIS UTO TOV SiKacTOV 
> / > “ > \ 2: i fe > / > 

aiemévav, exetvos ovdev HOéAnTE TOV eiwOdTaV év 
aA \ a 

TO Sikactyplie Tapa Tovs vomous ToLoal, GANA 
c / BN > \ € % # lal > ut 

padios av adebels to Tov SiKacTay, eb Kal pe- 

Tplws TL TovTwY érolnoe, TpoeldkeTO paAXOY ‘Tots 

° aA nr lol 
vomous éupévayv arrolaveiy 1) tapavoyar Civ. ] 


By precept also: a discussion with Hippias on the essence of 
this virtue. 


Kal @reye S€ obtws Kal mpds adAdouvs pév TOA- 
AaKis, olda 5é moTe avToY Kal mpos “Immiav Tov 
"Hyelov repi tod Sixaiov toudde SuareyOévta. Sid 
xpovov yap adixopevos oO “Immias “AOnvate mape- 
yéveTo TO Bwxpdtes ReyovTs Mpos Twas ws 
Oavpactov ein TO e¢ pév tis PBovAotTO oKuTéa 
didaEacOal twa } Téxtova 4 yadrkéa % intéa, 
1) Grropeiv Orrot dv Téwras TovTov TUyoL. [pact dé 
tives, Kal tmmov Kal Bovy te PBovropévm Sixailous 
momoacba, wavta peota elvar Tov SidakdvT@v'| 
éay 8€ tis BovAntas 7) avTos pabeiv 7d Sixavor 
A viov  oixérny didakacOat, pn cidévat Orrow av 
€Mav tuyor TovTov. Kal o pev “Immias axovoas 
tabta womep éemicxomtov avTov, “Ett yap av, 
ébn, @ oxpates, exeiva Ta avTa éyers & eyw 
marat ToTé cov HKovoa; Kal 0 Yoxparns, “O 8é 
ye tovTou Sewortepov, &pn, ® ‘Immia, ob dvov det 
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lal By as \ J 
Ta avTa Aéyw, GAA Kal Tepi TOV aUvT@Y* GU ) 
y NN \ \ 2: \ lal > fal 2 
lows Sia TO TroAULAONS ElvaL Tepl TOV AUT@V OVU- 
/ ’ f- y a 
Sérote Ta avTa déyers. "“Apéret, EGN, Teip@pat 
‘ / a. f f vy * \ & 
Kawwov Te réyew del. | IIdtepov, épn, Kat Tept wv 
/ Wy 4 BA / 
érictacat, olov tept ypaupatwy eav Tis EpNnTal 
a / w- x 
ge Toca Kal Toia Ywxpatovs éotiv, ardrAa pev 
rn a 4 x \ > 
mporepov, adra Sé viv Teipa Aéyew; 7) Tepl apLO- 
lal a lal / / / 
pov toils épwraow ef ta Sls wévte déxa eoTiv, ov 
a / > / \ wh 
7a avta vow & Kal mpotepov amoxpivn; ITepi pev 
z wy” S , 4 \ oN by \ ea 
Tovtwy, bn, ®@ YoKpates, MoTEP TU Kal EY@ aél 
n G 
Ta avTa Néyw: epi pévTor TOD SiKalov mdvu olwat 
a 4 > Lal yh a ” \ 3. xn . 
vov éxew eltely Tmpos G ovTE GU OUT av adXos 
a \ \ 7 
ovdels Svat’ dvtecreiv. Nv tiv “Hpav, édn, 
“a 
péya réyers ayabdv ebpynKévat, et TavoovTaL pmeév 
oi Suxactai Siva wWyditdpevor, tavoovrar dé 
of odtTas mept Tov Sixaiwy ayTidéyovTés Te 
Kal ayTiduxodvtes Kal otacialoytes, mavcoovTat 
r a 5 
8é al modes Stadepomevac wept TaV SiKal@y Kal 
a \ area \ > aw Xv > 
Tonemodoa. Kal éym pev ovK o1d OTws ay arro- 
\ a a ° 
AethOeinv cov mpd Tod akovaat THALKOUTOY ayalov 
evpnKoTos. 


Socrates insists that a perfect life best defines it; or in words, 
y the right ts the lawful. 

"ANNA pa Al’, &py, odK axovon, tplv y av ad- 
Tos atropyvn ST. voplfers TO Sixarov elvat. apKel 
yap 6Tt TOY AAXNwY KaTayedas épwTav pev Kal 
ekéyxov mdvtas, avtos 8 ovdevri Oédwv vrréyew 
10 AOyov ovdé yvoOunv atropaiverOar rept ovdevds. Ti 
Sé; & ‘Inia, &pn, ovK joOnoar btu eyo & Soxel 
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él >. yOe 7 > , 
poor dixata ecivac ovdév Tavouat arroSetxvipevos ; 
Kai zroios 5 cot, pn, obtos 6 AOyos éativ; Ei 
\ \ fz oy 
dé un) Oyo, pn, GAN epyw arrodeixvupar: } od 
Soxet cor akvoTexpapTotepov Tod Aoyou 7d épyov 
‘sD 
elvat; ITorv ye vy Ai’, ébn: Sixara pev yap ré- 
yovTes ToANob adika Trovodct, Sixata dé mpaTTwv 
> 5 aN 
oud. av els dduxos ein. "“HicOnoar obv mwrorté 
a fa) a 
pov 7 ~revdouaptupowtos 7) cuxopavtobvTos 7 di- 
a 
Nous 4 TOAW els oTdow euBdddovTos 7 GAO TL 
adixov Tpattovtas; Ouv« éywy’, edn. To Sé tav 
adikev améyerOar ov Sixatov ayyi; Afjros el, én, 
ba / \ aA V4 ? a SY b 
® Boxpates, cal viv Svahebyew eyxerpav TO arro- 
delxvuc0ar yvounv, 6 te vouiSers TO Sixatov: ov 
\ a / € 5) cle ar \ Z 
yap @ wWpdtTovaty ot Sikatol, GAN & pwn TpaT- 
Tovol, TavTa éyelts. "AAN puny éeyoy, edn 
€ “A \ \ f 7) A c \ 4 
0 Swxpatns, TO wn Oérew adwxeiv ixavov Sikarocv- 
> /' » > / \ a / 
vns ériderypa elvar. ef 5€ cou pn Soxel, oKérat, 
édy Tod5e cor waddAov apécKn: Pnul yap éyw TO 
9 
voutpov dixavov elvat. "Apa TO avTo Aéyels, ® Yor- 
/ \ yA C . v y” 
Kpates, vowrpdv Te Kal Sixatov elvar; “Eywye, én. 
Od yap aicPdvopai cou orotoy voptpov i) Trotov bi- 
/ / be / ” /, 
Katov réyers. Nopuous dé morews, &py, yoyrooness ; 
"Eyorye, ébn. Kal tivas tovrovs voplfes; “A ot 
tal ” / [A al Loss \ 2 
monital, épn, svvOguevor. & Te Set Trovely Kal ov 
’ / > 4 > a M4 / \ 
atréxyerOar éyparravto. Ovxodv, ébn, vomtpmos pév 
adv ein 0 KaTd TadTa TodlTevowevos, avopos 
dé 6 tavTa tapaBalivov; Tlavv pev odv, én. 
A ¢ 
Ovxobv Kat Sixara pev ay mpdttot 0 TovToLS TreEt- 
€ a \ 2 
Oopevos, advxa 8 0 TobTows amrevOdv; TIdvu pév ody. 
A ¢ \ 
Ovxody 6 wey Ta Sixata mpadtrwv Sixatos, o dé Ta 
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a } c \ ” £ 
ddiuca Gduxos; lds yap ob; ‘“O pév apa vope 


e 
14 wos Sixatds éotw, 6 88 Gvopos adiKos. Kal oO 


Lh) 


16 


> , a my 
‘Inaias, Nowovs 8, épn, ® Awxpates, Was ay 
a A 3 x a / 
ris Hyjoatto oovdaiov mpaywa elvar i) TO TelBe- 
> a ef / > \ e 0é 
aOat avtois, ovs ye ToANaKIs aUTOL Ol VEmEvot 
> / Ma] x K \ ~ ar 
arrosoxipacavtTes petatiGevTat ; al yap TroAEpor, 
€ / ro 
én 0 Saxparys, ToAAdKIs apadweval al TOdELS Tae 
= , ” , 
Au eipyvnv Tovodbvtat. Kal para, épn. Avadpopov 
lal ° / 
ody TL ole rrovely, Shy, Tos Tols vomous TrEeLOopé- 
a x € , a 3 
vous davrivwy, bt KatadvOetev Ay ot vopol, 7) eb 
a lel , 4 
rods év Tols Todeuols eVTaKTODYTAS Weyols, OTL 
. nr ’ 
yévorr dv elpnvn; % Kal Tovs év Tots mToAEMoLS 
lal / fo) / 
tais watpict mpobvipas BonOodvtas péudy; Ma 
/? ” ” 
Ai’ ovK éywy’, En. 


Obedience to law brings prosperity and concord to the state, 
and honor and influence to the individual. 


Avkodpyov S& tov Aaxedaiovior, &pn 0 Yaoxpa- 
/ 4 Oe bal / bed 
Tns, Katapenadnxas Stu ovdéev av Sudopov Tav 
” / \ / > / ? \ \ 
GAXNwv ToNEwWY THY Araptnv erolnoev, et 2) TO Tel- 
a / rt a 
OecOat Tois vopwois padtoTta evelpydcaTo avTH; TOV 
fal , 
dé apyovtay év tais Twodecw ovK olaba Ste oiTEE 
ves av toils moAdltais aiti@tato. @ot TOU Tots 
DA 
vouots welOecOar, ovTor apiotol eiot, Kal ToS & 
h padvota ot odirar Tois vomors melOovTar, év 
elpyvn Te dpiota Sudyer Kal év Todéum dvuTro- 
la > > \ XN Lg , / / / 
oTaTOS éoTiv; GAAA pV Kal OmovoLa ye pméyLoTOY 
fal a / 
te ayabov Soxel tails Toreow eclvat Kal TAELOTAKLS 
a 7 
év avtais ai te yepovolas Kal of dpiotoe dvdpes tra- 
4 fal 

paxedcvovtat Tois Totals ouovoeiy, Kal TavTaxov 
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év 1h “EAAdou vomos Keitat Tovs TodTas Oupe- 
€ lel 
val opovonjcev, Kal. Travtayod duyvouce Tov SpKov 
TodTov: olar 8 eyo Taita ylyvecBar ody 
4 A 
dws TOS adTOvs Yopods Kpivwawy of ToATTaL, OVS 
Omws Tovs avTO’s avANnTas éTaWwecLV, OVS’ OTs 
TOUS avTovs TroLNnTas aigavTat, ovd iva Tols av- 
- ¢ > > Y - , / 
Tols HowvTal, GAN wa Tos vopows melOwvTal. 
TOUTOLS yap TOV ToATaV eupevovT@Y, ai odes 
/ 
ioyupotatal te Kal evdayovéotatar yiyvovTat: 
is 
dvev,5€ opmovolas obt dy mods ed TOALTEVOElN od7’ 
L} a ? / IO/ \ a \ ” 
oixos Karas oixnOeln, idia dé was pev av Tes 
e \ U a a ? A al 
HTTOv vo ToAEews Enucoito, mwas 8 ay pwadXrov Te 
MOTO 7 ei Tols vopots trelOotT0; mas S av Hrrov 
> a / e re A n BAN a) 
év Tots dtkacTnpiols ATT@TO TAS dv paddov 
vingn; tive & adv Tis paddov muoTevoee Tapa- 
/ a / A 1 ome, x / / 
Katabécbar 4) ypnuata 4 viors 4% Ovyatépas; Twa 
> vn ¢€ 4 [4 > / e Ie na 
& av 9 mods Gdn aktomictoTEepov HynoatTo TOU 
vouisov; mapa tivos § ay paddov tov SiKalov 
-, A a a ? lal a rhe Wf x }- a a 
TVYOLEV 7) YyovEls 7H OLKELOL } OLKETAL 7) plrOL H TONT- 
a Ye 
rat ) Eévor; tive 8 adv paddov Toréutoe Totev- 
BY > a \ a / \ SDy, 
celav 7) avoxas % omovdas 7 ovvOnKkas Tepl etpy- 
. n a a IO tA 
vns; the & av padrov } TO vopipm cbppayor 
n Ly 4 
eOérovev ylyvecOar; TH S Gv padrov ol cippaxor 
a / a / 
miaotevoetayv 1) Hyenoviay 7 Ppovpapyiav 7 mTrodeLs ; 
f uA ie 
twa § dv Tis evepyetnoas vrroAdBou yapw Koptet- 
A / a ” 
cOat parrov 4 Tov vowtmov; 7) Tiva WAadXov av TIS 
> / > la 
evepyeTncetey } Tap ob yapw atrodipeabat vopi- 
2 a 
feu; TO 8 dv tis Bovdorto pAAXov Piros elvar } TO 
4 lel > 
ToovTw h TO Hrrov éyOpes; TH S av tis Hrrov 
\ / 
mroneunoeev  O pwartora pev piros elvac Bovdosto, 
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fecota & éyOpos, Kal & wrelotor wév pirow Kal ovp 
payor BotrowTo elvat, EAdxyvotos & €yOpol Kai more 
pot; eyo wev ovv, ® ‘Immia, TO adTO amrodelxvupat 
voumywov te Kal Sixawoyv elvar: od 8 ef Tavaytia 
yeyvookers, Sidacke. Kal 0 “Immias, AMA pa TOV 
Av’, ébn, ® Yoxpates, ov por Soka tavavtia yr 
yvookev ols elpnkas tept Tov dixalov. 


There are unwritten laws: of divine origin, for they are 
universal, and violated entail their own penalty. 


"Aypaghous 8€ twas oicba, én, @ “Immia, vo- 
j / ’ b] , wv , \ > \ 
pos; Tots y &v mdon, bn, xopa Kata TadTa 
/ ” x = > a 4 oe 
vouttomevouvs.. “Eyows adv ovv eimeiv, épn, dre 
LY ” > \ ” \ La] ” BG 
of avOpwro. avtod’s eevto; Kai mas av, én, 
7 A lal oe x a ” 
ot ye ovte cuvenOcivy adravtes av SuvnOeiey ovTe 
opopovol eiat; Tivas odv, ébn, vopifers teOeiKé- 
\ l4 Y > \ / v \ 
vat Tovs vouovs TovTos; “Ey pév, bn, Oeods 
oluat tTovs vopous TovTovs Tots avOpwrois Oeivat- 
kal yap Tapa racw avOpeTos TpOTov vopiterar 
Geods céBeww. Odkodv Kat yovéas tiudv Tavtayod 
vomiterat; Kat todto, épn. Ovxotv Kat parjre 
yovéas tatol piyvuocbar pte raidas yovedow; 
/ fal a 
Ovxéte pow Soxe?, &pn, © BowKpates, odtos Oeod 
> 
vopos elvat, Ti 34; &pn. “Oru, bn, aicOdvopual 
Twas TapaBaivovtas abtov. Kai yap adda trond, 
” a 
epn, Tapavopovow* adda Siknv yé tor SidSdacw of 
\ fa) a 
mapaBaivovtes tols tro tav Oedv Ketpévous vo 
: / 
ous, tw ovdderl tpdr@ Suvativ avOpér@ Svadv- 
a LA \ b] 
yelv, WoTEep Tovs Um avOpeTaV KELwévous vVbpmous 
w ‘ 
evar tapaBalvovtes Siadevyouon 7rd Slenv SiSédvar, 


e 
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e \ / ¢ / 
ot ev AavOdvovTes, of SE Bralopuevor. Kal volar, 
BA I 2 7 
eon, Siknv, ® Zexpates, ov Svvavtar Svadhedyew 
yoveis Te matct Kal traides yovedor pmuyvbpevot ; 
\ \ 4? » lal 
Ti peylatny vn AV’, bn: tl yap adv pettov 
A Mv rn lol 
maQorev avOpwirot TexvoTroLovmevot TOU KaKas TE 
al Ce 2 ” lal Ls) 
kvotroveta Bat; TIas ovv, bn, kaxds ovbtot TeKxvo- 
A LA > \ fe > \ > \ 
TolovvTat, ovs ye ovdev Korver ayabods avTods 
v fal fe 
dvtas €& ayaddv tatdoroetcOar; “Ore vn A’, 
BA i lal A 
épn, ov povoy ayabovs Set Tods é& GAAHAWY Tral- 
/ 3 > \ x / lal 
Sotrovoupévovs elvat, GrAdA Kal axpudlovtas ols 
, a a 9 
copacw % SoKxet cor 6uora Ta oTéppata elvas Ta 
TOV axpalovTaY Tols TOY unTo axpatovToV 7 TOV 
la 
Tapnkwaxotov; "“Ardr\Aa pa Al’, &dyn, ovK etKds 
ae / a 
dora elvat. TTotepa ovv, ébn, Bertin;  Afjrov 
ig b4 lal > / \ a \ > 
btt, bn, TA TOV axpalovtav. Ta tav pr) aKpa- 
/ »” > lal > 2% a > 4 
Covtwv dpa ov omovdaia; Ovx« eixds pa Al’, éfy. 
Ovxody ottw ye ov Set madotroveicbat; Od yap 
fo) UA 
ovv, bn.  Ovxovv of ye o¥Tw TratdoTrolovpevot ws 
lal a tal 4 
ov def tratootrovobyTat; “Epouye Soxel, pn. Tives 
2: ” ” lal x a oy \ 
ovv Addo, py, KaKas Av TatooroLoivTo, el ye MN 
an a / {é 
obTot; ‘Opoyvwpovd aot, épn, kal Todto. Ti 6é; 
n a nr / 
TOUS ev TroLoOUVTaS ayTEvepyeTEly OU TavTayYoD vO- 
/ / \ \ 
ppov éotr; Noptpov, épn: mapaBawerar S€ Kal 
tovTo. Ovxovy Kal of tovto tapaBalvoytes Sixnv 
lé \ > fal ” / \ 
diddact dirwv péev ayalav Epnwot yuyvopevot, Tous 
Py \ , , a > 
dé puicobvTas éavTovs avayKalopevor SimKety* 7) ovY 
, € a) > \ 
of pev ed TrotodvTes Tos ypwpévous EavTois ayaHot 
\ U4 
pirot ciciv, of dé pn avrevepyeTobvTes TOUS TOLOU- 
fa] ¢€ > tl lal 
tous Sid péev TH axapliotiay pucobvTaL UT avTOY, 
a a , a 
Sia S€ TO padtota AvowTEAciv Tols ToLtovTOLS xpi} 
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Oat tovtovs pardtota Sudkovcor; Ny tov Al’, 
® Yexpates, by, Ocois tadta wavra Eotxes TO yap 
Tos vomous avTovs Tols TapaBaivouvct Tas Timbe- 
plas éyew Bertiovos 7) Kat avOpwrrov vopobéTou 
Soxed poor elvat. Iotepov otv, & “Immia, tovs 
Geods yn Ta Sikata vopobeTeiv } GAXa TeV S- 
kalov; Ovx adpra pa Ai’, én: oxyonn yap av 
Gdros yé Tis Ta Sikara vowobleTHceev ef pn Oeds. 
Kai tots Qeots: dpa, ® “Inia, to adto Sixacov 
TE Kal voulpov elvat apéckel. 

Tovadta Aéyov te Kal mpattwy dixaoTépous 
érolet TOUS TANTLACoVTAas. 


CHAPTER V. 


SOCRATES STROVE TO RENDER HIS FOLLOWERS MEN OF 
INFLUENCE AND EFFICIENCY (IIPAKTIKOY2), 


A conversation with Euthydemus. Vice must be avoided: it 
curtails freedom of action, and beclouds the reason. 


‘Q be \ / b / \ f 
$ 0€ Kal TPAKTLKWTEpOUS érroleL TOS TUVOYTAS 
c fal n i a A 
cauT@, vov av TodTO NéEw. voulfov yap éyxpdrevav 
¢ / >? \ L. } ee / Ie ¢ 
uTapxew ayabov civat TO wéANOVTL KANOV TL TT pa- 
na NN ‘D4 aN iN > lal A 
Eew, mp@tov péev adtos Pavepds fv toils cuvodow 
? Nt \ 
NTKNKOS avTOV padioTta TavTev avOpoTwr, erevTa 
’ : , 
Siadeyouevos mpoetpémeto mdvtwv pddvota Tovs 
L4 \ iz a 
guvovTas mpos eyxpateav. del wey odv Tepl Tov 
~ > \ 1) P / 
Mpos apeTnvy xpynoimwv abtds Te SueTédes pewynuc- 
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\ \ , 
vos KaL TOUS cuVOYTas TavTas UTOouLmViTKwY* olda 
bé 3X \ \ E36¢ \ 5) 
€ mote avtov Kal mpos Evdudnwov epi éyxpa- 
/ / ¢ 
telas Towdde SiareyOevta: imé pou, ébn, & Evdd- 
3 \ sy a 
One, apa Kadrov Kal peyaretov voultes elvar Kab 
> \ \ f a 
avopt Kal more. KxThua érevbepiav; ‘As oldv ré 
4 4 W lal 
ye padota, pn. “Ootis obv adpyetar bd Tov bid 
lal y lal 
TOU cwpatos Hnoovav Kal Sia TavTas pn SvvaTaL 
nA a f fal 
mpattew ta PédtLoTa, vouilers TovToY édEvOEpov 
Ce if y yf 
eivat; “Hota, épn. “Iows yap édevOépiov pai- 
\ 
vetal cot TO TpaTTew Ta BédTLCTA, Elta TO eyewy 
\ 4 rn an 
TOUS KwWAVTOYTAaS TA ToLadTAa Torey avEeredOepov 
voultes; lavtdaraci y', ébn. Tavtamracw apa 
got dSokovow ot axparteis avededOepor eivar; Ny 
\ hi Jb teai2 , , aA e> 
Tov Ai’ etxotws. Totepa 5€ cou Soxovow ot axpa- 
an lA 
Teis Kw@AvecOat povoy TA KaA_OTA TpdTTEWW, } Kal 
avaykatecOar Ta alcyiota Tovey; Ovddev Hrrov 
+ > 4 a a 2 / x 2 a 
éuouy, én, Soxodat Tadta avayKdlecOar 7) éexeiva 
4 IA id , ¢€ A \ 
kworvec0at. Toiovs 5€ twas Seomotas Ayn Tovs 
Ta pev aptata KwdVovTas, TA Sé KaKLOTA avayKa- 
¢ \ \ sf? + / 
fovtas; ‘Qs Suvatov vy Al’, én, Kaxiotovs. 
-. ? \ 
Aovrciay Sé rolav Kaklatny vowifes elvat; *Eyo 
yey, ébn, THY Tapa Tois KagloTous SeordTass. 
an VA 
Ti xaxiatnv dpa Sovdrciav of axpatets Sovdevov- 
a \ / 
aw; “Epouye Soxet, ébn. Zodplav b€ To péye- 
otov ayabov ov Soxei cor arelpyovoa Tav 
ae eS 
avOpérav % axpacia eis tovvaytiov avTovs éu- 
a 4 a > 
Barre; ov Soxe? cor tpocéyeww Te Tois wde- 
2 uA 
odor Kal KatapavOdvew avTa Kwrvew apédxovoa 
2 / an > 
él Ta Hdéa Kal TOANAKIS aicBavopévous THY aya- 
cal rat lal \ 
Oav te kal Tov Kaxov éxAntaca Tovey TO Yelpov 
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dvtl tod Bedriovos aipetabar; Tiryveras tobdr’, ébn. 
Sodpoctyvys Sé, @ EvOvdnue, tie av painpev 
Artov i) TH aKpatel mpoojKew; avTa yap dyrrov 
Ta évavtla swhpoctvns Kal axpacias épya éotiv. 
‘Oporoya Kal todto, ébn. Tod & érueretobar 
@v TpoonKes oles TL KWAUTLKMTEPOY ElvaL aKpacias ; 
Odour, éywy, bn. Tod dé avti tav abedobvTov 
Ta BAdrtovta TpoapetoOar TrovodyTos Kal TovTwY 
pev erripereicbat, éxeivov dé apedety TeiPovtos Kai 
Tois cwppovodar Ta evavtia Troveiy avayKalovTos 
oles Te avOpw@m@ KaKkwov elvar; Ovdév, edn. 


Virtue brings pleasure that is genuine, and permits untram- 
melled activity of body and mind. 
’ lal iY > / a a / A \ 
Ovxody Thy éyxpatevay THY évavTiov THY 
> / ’ \ r > / > / 3 / 
axpaclav eixos Tots avOperrots aitiav eivat; Tavu 
X e y > a \ aA 2 / \ ” 
pev ovv, bn. Ovdxodv kal Tav évaytiwv TO aitLov 
+ AN ” LJ + eee , wv ” Og) 
elKos apiotov elvat; Eixos yap, bn. “Eoixev ap’, 
é 2 Wa 58 ” > 6 , > / & 3 
gn, ® Evdvdinue, apictov avOpom@ éyxpateva el- 
2 an 
vat; Eixotas yap, py, ® Swxpates. ~Exetvo 8é, 
@ Evovdsnue, dn wemote éveOvunOns ; IIotov; én. 
“Ore cal ért ta 7déa ef’ arrep ova Soxel 1) ax f 
\ > , i : > \ p “ : 7 epi 
> 4 BA 
Tovs avOpwrous ayew, avTn wev ov S¥vaTaL ayeLV, 
€ + e- } 4 / / isd a a) 
 & éyxpateva TavTwv wddiota Hoeo Oat Trovet. ITas ; 
Yj v \ / lal lal 
épn. “Dowep 7 ev axpacia ov édoa Kaptepely ovTE 
\ 
Aypov ovTE Spay ovTEe ahbpodiciwv ériOvplay ovTE 
ayputviav, 0 ov povev éotw ndéws pev ayer 
\ a \ ’ s eas ’ > P 
Te Kal meiv Kal adpodiotacat, Hdéws 8 avarrav- 
N. a 
cacOai te Kal KovpnOivar, Kal qepiwelvavtas Kal 
> / ¢ fal 
avaoyomevous Ews av Tadta ws és HdvoTa yéevntaL, 
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KwmAveL Tos avayKaLoTaTOLS TE Kal GUVEYETTATOLS 
aEvodoyws HoecOar- 4 8 éyxpateva povn Trovodca 
KapTepely TA elpnueva povn Kal Hdec0ar Trovet aElws 
pvnns emt Tos elpnuévors. Tavraracw. én, 
ann Déyers. “AdAAA pony Tov pabety Tt Kadov 
Kal ayaboy cal Tov éripednOjvat ToY ToLoOUT@Y TL 
vos 8 @v ay Tis Kal TO éavToV capa Karas Sdu0l- 
Knoee Kal TOV EéavTOD olKoV KAAS olKOVOpNTELE 
kal pirows Kai trodes @pEALwos yévorto Kal éyOpods 
Kpatnceev, ab wy ov povov wédevat, adda Kal 
nooval péyrotat yiyvovTat, of péev éyKpatets atro- 
Aavovet TpatTovTes avTd, of 8 axparteis ovddevos 
petéyouot. TH yap dv Hrrov djcatmev TaV ToLov- 
Tov mpoonkew  & hxiota &Eeots TavtTa mparrew, 
Kateyouevp él TH omovddlew Tepl Tas éyyv- 
TaTw ndovas; Kal 0 EvOvdsnuos, Aoxeis por, én, 
® Yoxpates, Neyew @s avdpi Arrow tov bia Tov 
c@paTos Hoovav TaytTay ovdemlas apeTHs Tpooy- 
xe. Th yap diadpépea, ébn, & Evdvdnye, avOpwrros 
axpatns Onpiov Tod auabeotatov; dots yap Ta 
bev Kpaticta wn oKoTrel, TA HOvcta & €x TayTos 
tpomov (ntet troveivy, Ti dv Siadépor taHv ahpove- 
oratwv Booknudtwv; adr. Tois éyxpaTéct povors 
éEeats okotreiy Ta KpdTicTa TOV TpayydaTwv, Kal 
Aoym Kal Epyw Siadéyortas KaTa yévn TA jev 
aya0a mpoapeicOa, tov 5é€ Kaxdv aréyerOat. 
Kal otras ébn aplaotovs Te Kal evdatpmoverTarous 
dvdpas ylyverOar kal SiaréyecOar Svuvatwrdrous. 
ébn 5é Kal 7d SiaréyecOar dvopacOhvar éx Tod 
auviovtas Kowh BovreverOar Siadréyovtas Kata 


Ic 
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yévn Ta Beane Seiv ody meipacOar OTL pa- 
Mora mpos TovTO éauTov EToLmov mapaccevate 
kal TovToOV padioTa emypeneto Gar éx TovTov yap 
ylyvecOar cvSpas apictous Te Kal IY EMOVLKWT ATOUS 
kal SiadexTixwTatous. 


CHAPTER VI. 


SOCRATES MADE HIS FOLLOWERS ABLE KEASONERS 
(AIAAEKTIKOY2). 


A discussion with Euthydemus. Definitions reached of 
EYSEBEIA awd AIKAIOSYNH. 


‘As 88 kal Siarextixwrépous emotes Tods ouvdv- 
tas, Teipdoomar Kal TodTO Néyeww. Boxparyns yap 
Tovs pev eldotas Ti exacTov «in ‘Tav oVT@V, evO- 
pute Kal Tots aAdow av éEnyetoOar Sdvacbat* Tods 
Se pn elSdtas ovdey Epn Oavpactdy elvar avbTods 
te ahddrcoOar Kai adrovs ohddrcw av Evexa 
cKoTO@VY aiY TOls GUVODGL TL ExacTov ein TOV OV- 
Twv ovdérot édnye. Tavta pev odv % Suwpifero 
mon epyov ay ein SueEedOetv: ev bois Sé Tov Tpd- 
mov THS émicKkéyrews SnrOoew olwat, TooavTa EE. 
mpatov dé rept edvoeBelas @5€ Tas éoKdTreEL. 
Eimé pot, ébn, @ EvOdSnpe, Toidv tt wopeibers ev- 
céBeav clvar; Kat 65, Kadduotov vy Ai’, &dpn. 
"Exess ody gimety orotds tis 0 evocBys eoTW; 
’"Epyol wev Soxel, én, 0 Tors Oeods Tiswv. “E€eots 


\ 4 ” 
dé bv dv tis BovAntat TpdtTrov Tods Deods Tipay; 
| 
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37 > , A 
OvK, GXXAA vopot etal Kal ods Set tTods Oeovs Ti- 
na an {4 -_ 2 
pav. Ovxody o Tovs vopmouvs TovTaus Eeldas eldein 
x a A 
av ws det Tovs Oeods Tiynav; Oiwar eywy, edn. 
> , 2 € IO\ a A 
Ap ow o etdas os Sel Todvs Oeodrs Tidy, ovK 
- a A a B 
adNwS oleTaL Sely TOUTO TroLely %) ws oldev; OD 
\ 14 a 
yap ovv, bn. “AdrAws Sé Tis Oeodrs Tia as 
oieras Seiv; Ovx oipar, épn. ‘O dpa ta mepl 
\ \ , > \ / x \ NN 
Tous Beovs voutpa eldws vopiws av Tos Beovs TI- 
pon; ITavu pev odtv. Ovxovv 6 ye vouiwas Tyov 
as de tyna; TIIds yap od}; ‘O Sé ye os Set te 
pav evoeBys éort; TIavu pev ovv, bn. ‘O dpa 
Bt iN \ \ / ) AS > lal x cere 
Ta Tepl Tors Oeovs vopyua eld@s opOGs av Hyiy 
> \ € , ” ’ \ an y” a 
evoeBns w@picpévos ein; "Epoi yodv, épn, Soxe?. 
? L \ a + a bY / 
AvOporos S¢ dpa éeotw dy dv Tis Tpdrov 
f- aA 
BovrAnTar yphoOar; OvK, addrAA Kal aepl Tov’ToUS 
/ tal 
0 eld@s & eats vomypa, Kal & Set mpds aAAN- 
fol v bal yy > fal € \ 
ous yphoar, vopywos av ein. Ovdxody of Kata 
TAUTA ypwpevot AAjAOIs ws Sel ypavTar; TTas 
ey ” > aA 7 e 5 A , a 
yap o¥; OvdKody of ye @s Sel ypw@pevor Karas 
r / \ LJ ” Ov lal A a 
ypovrat; ITdvu peév obv, épn. UKoUV ob YE TOLS 
avOpoTrols KAABS YPapevot KaM@S MpaTTOVaL Tar 
’ > lal e lal 
Oparreva Tpaypara ; Eixos y, ébn. Ovxody ot rots 
al / \ 
vomots TretOopevor Sikata ovTot Trovovor; TTavuy pev 
> ; ¢ a a 
obv, ébn. Aixaa. dé, én, oicba orota Kanetras ; 
Ce. a a 
“A of vomor Kerevovaw, bn. Ol apa TowbvTes a 
lal a n 
of vomoe Kedevovot Sikata Te TrowwvoL Kal a de; 
TIas yap ob; Ovxovv of ye Ta Sixata TrovodyTes 
4 LF 
dixatol eiow; Oipat éywy’, bn. Oller ody Tivas 
an A C , A 
teiGecOar Tots vomows pn elddTas & ol VvOmoL KErEU- 
NA Lo) a 
ovow; Ovx éywy, ébn. Hiddtas Sé & Set rrovetv 
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_ Z a > 2 
oles Twas olecOar Seiv Nn TavTa Tovew ; OvK ot- 
p) a a a 
pat, en. Oicba dé Twas dAXa TowovvTas 7) & 
a ” > oo» c oy \ \ 
olovra Sev; Orn eyo’, &hn. Ot apa ta Tept 
avOperrovs vopipa eiSores ovToL Ta Sikata Tol 
fa] fa) 7 f 
ober; Ildvu pev odv, ébn. Ovxodv of ye Ta Se 
fol “ / > / s\ ¥ 
Kata TrovovvTes Sikaol Etat; Tives yap addov; 
lal c ¢ / 
én. "OpOas dv mote apa opitoipeba oprfopevot 
, 
Sucalous elvas Tods eidéTas Ta Tepl avOpwTous vo- 
wv tal 4 
pupa; “Epouye Soxet, edn. 


Also of x0¥1a; and of the good and the beautiful. 


/ \ , a , oe 2: / / 
Yodiav $8 ti dv droawmer elvar; evTe MOL, TO- 
Tepad aor Soxovow of codol & érictayvta, TavdTa 
\ 3 By > ip a \ > / uv 
cool elvat, 1) eiol Twes & pn eTioTavTat copot ; 
a Lad \ ” 
“A érictavtar Shrov Ste ébn. Tas yap av TLS 
A MN ? / lol \ ” a 7A ’ 2 
& ye ph érictaito, tabta aodos ein; p ovv 
« \ b] , rg > TC \ 4 ” 
of cool émiatijun sopot eiov; Live yap av, én, 
N: \ 
ddrrw Tis ein copos el ye H1) émictiun; “Arro &é 
‘ ” 3 a e / y > 54 
at copiav ole elvar i) 6 copot eiow; Ovx éywye. 
’Emicthpn apa copia éotiv; “Epouye Soxet. "Ap 
i tal > ‘ \ 3 NY w 
ody Soxel cot avOpwm@ SdvuvaTov elvat Ta oVTAa 
arévta emlotacbar; Ovdée pa Al’ Ewouye moddo- 
AN , > an II 4 \ ” X\ > 
oTOV [Lepos avTaV. avta pev apa copov ovx 
oldv te dvOpwmov evar; Ma Ai’ ov dita, épn. 
“« 4 > hs ¢ a \ , o 
O dpa érictatat ExacTos, TOUTO Kat copes éoTtw ; 
"Epouye Soxet. 
5 > 4 2 , 
Ap’ odv, & Evdvdnpe, kal tayabov otta Cnt 
/ > / fa] wy lal \ a 
teov eoti; IHlas; bn. Aoxei cou 76 adto wacw 
? 3 
@hérywov elvar; OvK epovye. Ti 8é; TO G@ 
» Us a 
abéertpor ob Soxe? cou eviote ap BraBepov elvat; 


all 
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N Lf a ” 
Kai para, épn. “Addo 8 ay te hains dyabov 
ca x > i » 
elvat 4 TO @hériov; OvK« éywy, én. To dpa 
oe pe / * 
aperipov ayabov éotw btw dv wpérrpov 7; Mo 
Kel pot, Edn. 
\ rs 
To 6€ Kadov éxouwev av Tes adrwS eiTety 7} 9 
Ds oak. 4 > / \ x a x a * 
[ec Eotw] ovoudlers Karov 7) cdua 7 oKedos 7%) 
A ¢ n \ 
GAN’ oTLodv, 0 ola8a mpds Tavta Kadov bv; Ma 
,’ oY, 
Ai’ ovk éywy, épn. Ap’ obv pos 6 av ExacTov 
XPHNTwOV 7, Tpos TovUTO ExdoT@ KaAMs exer pI 
c0ar; Tdvv pév obv, bn. Karov dé mpos addr0o 
Tt é€otly Exactov % mpos 6 éExdoT@ Karas éexeL 
xpncbar; Ovdédé mpos & ardo, pn. To xpijotpov 
v 4 a X a xn > / v 
dpa Kadov éort pos 0 av 4 ypHhoyov; “Epouye 
doxel, pn. 


Likewise of ANAPEIA, and of some political terms. 


"Avodpeiav 8é,,0@ EvOudsnpue, dpa tév Kadov vopi- ic 
feus elvat; Kdddotov pev obv éywy’, by. Xpy- 
ciuov apa ov mpos Ta eAdyioTa vomilers THY 
avopelav; Ny Ai’, én, mpos Ta péyiota pev odv. 
> 5) @ a \ \ , as s 
Ap otv Soxet cor mpos Ta Sewd Te Kal émrtKiv- 
Suva xpioyov elvar TO ayvoeiy avtad; “Hkiora 
y, en. Of dpa wh oBovpevor Ta TowadTa Sia 

a \ 
TO pn etdévae th éotw, ovK avdpeiol etor; Nn 
a ye 
Ai’, én: roddol yap av obtw ye TOV TE paLvope- 
a a a ¢ \ a 
vow kal tov Sedov avdpeior elev. Ti dé ot Kai Ta 
\ / Yj 

py Sewad Sedorxdtes; “Ere ye vi) Ala, hy, Arrov. 
“Ap obv tods pev ayalods mpos TA Sewd Kai ém- 
” eae) Chan & youee \ 
wlyduva bvras avdpeious yp elvat, Tos b€ KaKovs 
y ? \ \ 

Sevrdads; IIdvu pév odv, én. “Ayabods Sé mpos u 
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a \ KX my la 

Ta 10LadT4 voulbers ANAous Twas Tors Suvapée 
a lal a > 2 > 

vous avtots Kadws xphoGar; Ov« avXra TovTous, 

iy 4 n 

épn. Kaxovs S€ apa tovs olovs tovTos KaKkas 

na \ »”. 4 = > s a 
xpholar; Tivas yap addous; épy. *Ap’ obv Exa- 

n ¢ ” ea. a \ bs . 
oTOL Yp@vtTat ws olovtar deity; IIdés yap ddras; 
épn. "Ap obv ot pH Svvduevor Kados xphobat 

lal a > Ws v € 

ioacw ws Set xpjobar; Ov Syrov ye, épn. Oi 

> n a e 4 

dpa elddtes ws Set yphoOat, otto. Kxal Sdvaytas; 
\ , i 

Méva y’, épn. Ti dé of pun Sunpaptynkdtes, apa 
lal lal Lag vA lj 

KaKOS Xp@vTat Tols ToLovToLs; OvK olopat, épn. 

nr > / 

Ot dpa Kaxds xpepevor Sinwaptyixacw;  Eixés 
> Bg c \ a BJ tA a 8 ae 

y, bn. Ot péev apa émiatdpevoe tots Sewvois Te 

fal a a > € 

kai émixwdvvos Kad@s xphcOar avdpetol eiow, ot 

\ , / / ” n 
Sé Svawaptdvovres tovtov Setdol; “Epouye S0xod- 
aw, &pn. 

\ 

Bacirelay 8€ cal tupavvida apyas pev apporeé- 
pas nyetro elvar, Siapépew S€ addrAgprov evdpmete. 
THY bev yap ExdvT@v Te TOV avOp@TwV Kal KaTa 

an , la \ 
vomous THY ToAEwY apynv Bacirelav Hyeito, THY 

/ \ NX iY 
S€ axovTwy te Kal ut) KaTad vomwous, aN brras 
€ Mv Yb / \ [v4 \ > 
0 apywv BovdroTo, Tupavvida. Kal Grou pev éx 
TOV TA vOulpa éTiTeLoWT@Y ai apyal KabicTavTat, 
d Ie 
TavTny mev THY TodTelav apiotoKpatiay évdputev 
s 
elvat, drov 8 &k Tiunudtwv, TrovToKpatiay, Grou 
? 
& é« mavrov, Snwoxpatiar. 


How Socrates managed a discussion, political or in general. 


Ei 3é tis aire é WTUrE dev é 

$ avT@ Tepl Tov avtidéyou pndey eyov 
\ / 2 Por, 

cahes eye, GX dvev amodelEews Hrov copdrepov 
/ - p REAL 4 x , a 
pacKkwrv civar bv adtos Aéyou 4) TONTLK@TEPOV H 

> SS , A »o a ¢ Ba es \ iS 4 
avoSpELoTEpoV 7 AAO TL TAY TOLOUTwWY, él THY UTrdbbE- 
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> a nx 
ow emaviyey av Tavta Tov AOyov ME THs Dis av 14 
> / / - ”~ 
apelvo TrodiTHy eivay.ov od erates h Ov eyo; Pnpl 
\ eS / 2 > lal lal 
yap obv. Ti oby ovx éxeivo mpdtov éreckewaucba, 
Hees 4 » > fal a nr 
TL éatww épyov ayabod toditov; TToidpev rodro. 
> Let > \ 
Otxooy & pev xpnuatov SioiKnoes Kpatoin dv 
€ fs / \ a 
o Xpnuacw evTopwtépay THY TOAW Tolov; Tlavu 
\ 2 4 ,’ va 
bev ovv, épyn. ‘Ev dé ye trodéum o KabuTeptépay 
an > an > \ 
Tov avtimddov; TIds yap ob; "Ev &€ rpecBeia 
5S Ad a x f- > \ / / : 
ap 0s av girovs avti Todeuiwy TapacKevaly ; 
> / > lal \ > / € fi 
Eixos rye. Ovnoby Kal é€v Onumyopia 0 aTdces TE 
Tavev Kal op-ovoray éurroiav; ~Epovye Soxei. 
o \ na , ) / \ a > , 
otTw b€ TOV oywr erravayopévoy Kal Tois avTLAé- 
7. Lal 4 > s > / € / \ 
youvow avtots pavepoy éyiyvero tadnOés. o7rdre Se 15 
La lal / \ cal c 
autos TL TO Oy SieEloL, Ova TOV padicTa opodo- 
4 
youpévov emropeveTo, voulCwv TavTnv THY acpddeav 
a / r 
elvat oyov. Tovyapoiv Tov padioTa oY eyo 
9 o , \ 5) ty € na 
olda, OTe Ré€yol, Tovs aKovovTas opMoXOyoDYTAS 
Ps a a? a ~ 
mapetyev. by dé Kai” Opnpov tp ’Odvacei avabet- 
fol la 54 id e \ \ yy 
vat TO acpadh pyropa elvat, @S iKavoy avTov bvTa 
rn , a > s ” \ 
bua Tav Soxotytwy Tois avOparois ayew Tovs 


Noyous. 


CHATTER ° Vit. 


FINALLY, SOCRATES ENDEAVORED TO MAKE HIS FOLLOW- 
ERS WELL-INFORMED AND COMPETENT IN PRACTICAL 
MATTERS (MHXANIKOY2). 

He encouraged a practical knowledge of applied Geometry and 

Astronomy. 
"Ort pev otv amras Ti éavTod yvepnv arre- 1 
dalvero Swxparns mpos Tovs duiodvtas avT@, So- 
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a A a 3 ¢ \ \ 
nei yuor ShAov ex Tov elpnuevav elvat’ OTL dé Kal 
a ve “4 > \ 
avtdpKes év Tais mpoonkovoas mpafeow avious 
lal lal bebe ld 4 \ \ 
elvat érrepedcito, vov TovTO AéE@. TavTwy pev yap 
fal a7 Y 
dy éyo ola pddiota eperev adT@ cldévar Tov THs 
A ba ze \ 
emistiuay ein TOV cuVdvT@Y aiT@* av dé Tpoc- 
A lal \ > \ 
neer avdpt Kare Kayabe cidéva, OTL pevy AUTOS 
> , , / 26 fy F ind oe 
eideln, wdvtwy mpoOupotata édidacKev* OTOU OE 
\ v 
abrTos ameipoTepos ln, Tpos TOUS éTLTTAamEvOUS 
> > / 25 ‘5 dé \ f 4 66 
fryev avtovs. edidacKe SE Kal pméexpl OToV Oé€oL 
» \ > a 
Zumeipov elvar éxdotov mpaypatos Tov opOas Te 
\ rs 
maidevpévov. avTixa yewpeTplay wéxpl meV TOUTOU 
fbn Sev pavOdve, Ews ixavos Tis yévolto, «i 
, a / > a“ A a Xx 
more Senoee, yanv pméeTpe opOds 1) maparaBely 7 
fal A PS) Lo) A v > ry / fa} 
Tapasobvat 7) Sdiaveiwar  Epyov arrodeiEac Oar. 
io C% lal 4 \ 
ottw Sé TovTo padiov elvar pabeiy @oTe Tov 
mpoaéyovta Tov vodv TH peTpyioe aua THY Te HV 
omdan éatly eidévat Kal Os peTpeiTar émlioTdpevor 
amvévat. To dé péype tov Svccuvérov S.aypappd- 
a 
Tov yewpetpiay pavOavew atredoximavev. OTe mev 
a > / a > ” Lge a. ft > ¥ 
yap adpedoin TadTa, ob« pn opav* Kaitou ovK ame- 
La > A = ” de fa) € a > > fA) , 
pos ye avtav Hv. edn S€é tadta ixava eivat avOpo- 
wou Blov catatpiBev Kal GAdwv TOANOY TE Kal 
operiuov pabnuatwv amoxwrverv. éxédeve S€ Kal 
> 
aotponroylas éumretpous yiyverOar, Kal Tavrns mévToL 
/ a = 4 o 
Méexpl TOD vUKTOS Te Mpav Kal pnvos Kal éviavTod 
LA ¢. 
Sivacbat yuyvooKew Evexa Tropelas te Kal Ad 
\ iol A 
Kat dvdrakis, kal doa adrXa H vuKTOS  pNVos 
a > a / ay 3 
H éviavtod mpattetat, mpos TadT eyew Texpunpiots 
na 4 a > / 
xpjcbat, Tas dpas tov cipnucvorv SvayuyvooKovTas. 
\ Nee: | lal 
kal tadta S€ padia clvar wabeiv mapa te viKToOn: 


—- Sst 
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pav Kai KuBepyntdv cal CdAXAwWY TOANOY ols 
> \ lel > te 4 \ / 4 
emipedes Tavdta eidévar. TO 8 péype Tovrov 
> Leal 
aotpovowiav pavOdvew, péypt ToD Kal Ta pn év 
> fel nr 
Th avth mepipopa dvta Kal tovs mwAaYnTds Te Kal 
ed / A 
adotabuntouvs aotépas yvévat, Kal Tas aroctdcets 
bad A a an 
avT@V amo THS yhs Kal Tas meptodous Kal Tas ai- 
/ a fol rn 
tlas avtayv Entobvtas KxatatpiPecbar, iayupas arré- 
> / \ \ > / 2» 93 A 
Tpemev. wbérecay pev yap ovdeulay ovd év TovToss 
vw e Lal 
€fn opav: Kaito. ovdé TovTwY ye avYnKOOS Hv 
” \ \ fo] e od / > s 
épn S€ kal tadta ixavad eclvar xatatpiBew dvOpe- 
mov Blov kal TorAAGY Kai @PeXiwoV aTroKwAVEL. 


Pure speculation in celestial physics he discouraged. He 
advised also a practical knowledge of Numbers; and 
strenuously urged care of the health. 


a c \ 
, “Orws 5é trav ovpaviwr, 7) Exacta 0 Beds pyyxa- 
a / 
vatat, ppovtiatny yiyverOat armétpevev* ote yap 
e N > / > \ Lae Cd BA / 
evpeTa avOpwros abra évomibey eivat odTe yapite- 
a vn { lal \ a ry > a 
cOat Oeois av Hryetro Tov Enrobvta & éxetvot cadn- 
a 5. 
vicat ovx éBovrAnOnoav. Kivduvedoar 6 av én 
a A lal \ 
Kal tapadpovicar Tov Tatra pepimvavTa ovdev 
4 € / 
Hrtov » "Avakayopas trapeppovnoey o péytoTov 
a a \ b] a 
dhpovncas emi TO Tas Tov Oewav pnxavas eEnyel- 
2 a a f \ ‘\ StS 2 le) 
cOat. éxeivos yap Aéywv pev TO avTO elvat TIP TE 
\ 4 ’ ‘ e \ \ fel € ” fa} ¢ rs 
Kal HrLov nyvoee @s TO pév TIP ol avOpwroe pa 
a > 4 
Siws Kabopacw, eis S€ Tov frvov ov SvvavTat 
ec / 
avTiPrérew, kat bro pev Tov HrAlov KaTadapTo- 
lal ig \ \ a 
pevot TA YpGpaTa peddvTepa Exovow, TO dé Tot 
\ >? / \ \ [4 nod > fol A guo- 
mupos ob+ nyvoes 5é Kal OTe TOY EK Tis YS 
é a ey HL ys ovsev Ov Ll KaX@S 
pévov dvev pev Hrlov adyis ovdev Ovvata 
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4 "4 
abkecOar, vd 8€ Tod mupds Oeppawowera Tavta 
/ / 
dmodrvtar: ddoKov S€ Tov Hrcov AlGov Siamupov 
a \ \ x 
elvas Kal TovTo jHryvoe, OTe ALGos ev Ev TUpL OV 
” / * \ , > / © 8e “aN 
oUTe NamTTEL OUTE TTOAUY YPOVOY aVTEXEL, O OE HALOS 
/ a v2 
Tov TdvTa xpovov Tdavrev Aapmpotatos dv Svape- 
? fi \ \ \ / \ 4 
ve. éxédrgeve SE Kal Noyropods pavOdvew* Kal TOU- 
tov S& dpolws Tols dros exédeve HudrdtrecIat 
Thy padrawv tpaypatelav, wéypr S€ Tod wpedijwou 
mdvrta Kal abtos cuverreckotres Kal cuvdieEner Tots 
cuvovct. mpoétpeme S€ ohddpa Kal vyvelas éTipe- 
lal i r 
Nelo bas Tos TuUVdOVTas Tapa Te TOV ElddOTWY paDv- 
€ nr 
Odvovtas omeca évdéyoto Kal éavt@ €xaoTov 
la ss \ a / / lal A 
mpocéyovta dit mavtds tod Blov ti Bpopa 7 Ti 
a a a f r lal 
Toma h motos moves cuuhépor avTe, Kal TAS ToOv- 
, > lal 
TOLS Ypwpevos dyteworat adv Siayou. Tov yap ovTw 
¢ a ” tal \ 
mpoaéyovtos éavtd Epyov edn elvar evpety tatpov 
iN NY id / / > lal lal 
Ta mpos wtylecay ocuudépovta avT@d maddov dta- 
ylyvooKovTa. 
’ / a 
Ei 8é tus paddov 4} Kata tiv avOpwrivny co- 
/ > a / fol 
pilav wpereiobar Bovdotto, cvveBovreve pavTiKhs 
> lal Ni fal 
érryerctabar. Tov yap elddta Sv’ av ot Oeol Tots 
> y ‘ lal / 
avOperros Tept TOV TpaypaTwv onualvovow, ovdé- 
> 4 v / a fal 
mot éEpnuov én yiyverPar cupBovars Bear. 
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CHAPTER VIII. 


THE WORK CONCLUDES WITH A VINDICATION OF SOCRA- 
TES’ COURSE IN THE FINAL CATASTROPHE. 


It betokens not divine disfavor, that Socrates was thus called 
away in the ripeness of his years,—noble and serene to 
the last. 

? / . 

Ei 8é tus, bre hdoKxovros abtov To Satmoviov 
is lal / oe lal 
éavT® Tpoonuaive & te déor Kal & pH Séot Trovety 
vmod Tav duxactayv Kateyveabn Odvatos, olerat atv- 

A , \ le) Ve ¥ 
Tov édéyyerOar epi Tov Saipoviov rrevddpevor, 
evyvonoadte mp@Tov mév BTL oUTws dn TOTe Toppw 
a € / C2 og > > \ \ / > aA fal 
THS NALKIAS NV WOT el KAL [LN TOTE, OVK AY TOA 
oe * a \ / 4 ¢ \ \ 
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Buds 4 tov eumpocOev xpovov: Kaitow Tov eu- 
mpocbey ye Tdvtwv avOpdrav wddota eGavpaleTo 
3 éml TO edOdpas Te Kal edKddos Shy. Kal was ap 
Tis KdANOV  ovTws amoOavo.; % Totos ay ein 
Odvaros KadXNiov by KadAdcTa Tis amToBdvoL; 
motos 8 dy yévorto Gavatos evdayovéotepos TOU 
KadXlotov;  Totos Oeopiréarepos Tod evdatpove- 
OTaTOU 5 


Socrates in his own behalf: ‘ My life speaks for ttself; sig- 
nificantly the divine voice interposed, when I thought to 
prepare a defence. I accept the divine will. My past 
life has been happy, — none more so, and that from the 
consciousness of becoming better ; thus too I shall escape 
the infirmities of age. Infamy will attach itself solely to 
the authors of my death. Posterity will accord a more 
righteous judgment, and vindicate my character.’ 


A PS 
« AéEo Se Kal & ‘Eppoyévous tov ‘Imovixou 
HKovoa Tepl avtod. e&hyn yap, 75n Merjrov ye 
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€wol ouvovtas. Totadta pév mpos ‘Eppoyévnv rte 


StehéyOn Kal mpds Tods aAdous. 


Xenophon’s final eulogium : ‘I who knew Socrates intimately 
in all his excellencies, think of him as a perfect man.’ 


Tov S€ Swxparny yryvorkdvtwy olos Hv oi ape- 
THs epiéuevoe mavtes ete Kal viv Svatedodot Tdv- 
Tov pddiota TrobodvTes éxeivov, ws w@hENuMOTATOV 
dvTa Tpds apeTHs emiédevav. Euol pev 81) ToLod- 
Tos @v olov éyw Sunynuar, evoeBIs pev obdtas 
@ote undev avev Ths Tov Oedv yvopuns Tovey, Sdi- 
Katos d¢€ date Bradrrew wey pnde ptxpov pndéva, 
w@perety $€ ta péyiota To's yxpwpevous avTe, 
éyxparns Sé date pwndétote mpoatpetabas to *Svov 
avti tod Bedrlovos, ppdviysos Sé waoTe pr) Svapaprd- 
vew kpivov TA BertTlw Kal TA yelpw, pndé adrov 
mpocdeia0at, AX’ avbtdapKns elvas pos THY TovT@V 
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NOTES. 


. ATIOMNHMONEYMATA (REcoLLEcTIONs), the best authen- 

ticated title. ‘“Yaopuynpoveduata (Reminiscences) is used in one Ms.; 
émouvhuara also occurs. The term Memorabilia, introduced by 
Leonclavius, 1569 A.D., though not accurate as a translation, has 
secured popular acceptance. Kiihner and Sauppe adhere to 
Commentari, the term of A. Gellius, a grammarian of the second 
century A.D. 

Page BE. 1. tiov: oferios would be normal. The use of the 
interrogatives in oratio obligua, instead of the indefinite relatives, 
lends the vividness of the direct question, and will often recur. 
G.* 149.2; H. 682, 825.a. ——moré, concetvable ; first—=‘ever.’ Cf 
Pl]. Apol. 21 B, tf more Adye: 6 Oe6s; what can the God mean ? —: 
frequent use in Homer. For a similar notion reached from distr 
bution in space, cf. ‘in the world.’ So wolw mor’, § 2. — A€nvatlovs, 
rather than d:xaords. 70 &vdpes A@nvato: was the usual formula 
before the courts. All citizens above thirty years of age could 
serve as jurors. Here, however, Xen. would thus fasten the wrong 
of Socrates’ condemnation upon the State. BREIT. —— ot ypawa- 
pevor, the prosecutors,— Meletus, Lycon, Anytus; see Introd. 
G. 276.2; H. 786. ypddeo@a, causative, and technical. — as: 
declarative; which, compared with 671, guofes in terms the words 
of another, or one’s own proposition with formality. Cf. as, § 2; 
and Anab. I. i. 3, deaBdAAe — ds emiBovacbar arg. — ely: G. 243; 
H. 736.1. — dda, from, at the hands of the sate. H. 601; 
G. 184.5. — 4 pev—-ypah, the indictment. ypaph usually the 
public, as dfx the private, action. «uéy, generally held to have here 


* G. = Goodwin’s Grammar, 2d ed. 1879; H. = Hadley’s Granftmar < 
GMT. = Goodwin’s Moods and Tenses 
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no correlative, or one suppressed, may be regarded as correspond. 
ing to dé, I. ili. 1; q. v. and note. pév and 8é, besides their familiar 
use to couple antithetical clauses (cf. ofs wey — érepa d€), are em- 
ployed mechanically, with litt’e rhetorical significance, to mark the 
larger logical divisions of discourse, like our ‘in the first place,’ 

secondly.’ Cf. mév, i. 2, and 3é, ii. 1, the two counts; also 
rh piv — mp. 7. Oeods, iii. 1, and Sialrp 3¢, iii. 5. — Kar avrod: 
Dind. (Pref. 3d ed.) believes Xen. wrote 7 kar’ adrod, and that the 
omission is due here, as in many similar cases, to the carelessness 
of the copyist. Breit. theorizes that a second article is often thus 
omitted after a noun of verbal force. Cf. Anab. V. ii. 6; Hellen. 
VI. iv. 37. —~ TowdSe tis, ix effect this, —a formal disclaimer of 
verbal accuracy. This, however, is doubtless the actual wording 
of the indictment. The same is given in Diog. Laert. II. 40, with 
the mere substitution of eionyotmevos for eiopépwy. Socrates 
quotes the substance of it simply in Pl. Apol. 24 B, where like- 
wise &3e mws precedes. ls and més are both often thus used to 
impart an idea of indefiniteness. —— d6vxel, intrans. and technical, 
offends, is guilty of. —— ods... voptte. The relative sentence has 
the force of an attributive, and @eouds is obj. of voul(wy; incorpora- 
tion: H. 809.3.@; G. 154. voul(ew, to recognize, to believe in, as 
sanctioned by vdpos. 2. mwolw: G. 87.1; H. 247. — O®vov: G. 280, 
n.1; H. 797.1. —— otkov: in the avAn, an open court, where 
stood the altar of Zebs ‘Epxetos. The word is an old locative form. 
—— ov ad. iv, if was no secret, well-known. Litotes: cf. H. 665.4. 
— as, how. —— 7d Saipsviov: neut. adj. as noun; see Introd. — 
SOev 84, k. T. X., and that now, in my opinion, in all probability was 
the source, etc. 

P. 2. «lodépev, as second object. G. 164; H. 553. 3. ota 
vots, Omens from their flight and notes,—the specific term fot 
single-flying birds, birds of prey (fr. ofos); pypars, utterances olf 
men; ovpBodots, coincidences or occurrences of wide range, but 
here limited by robs &rayt@yras below to casual meetings of men; 
@volats, inspection of the viscera in sacrifice. Cf. Cyrop. VIII. 
Vii. 3. Zed nat mdvres col, déxecbe Tdde ... Bre eonuhvaré por Kad 
év fepots kat év ovpavtois onpetors xa ev olwvois Ka ev phuas & 7’ 
expiv mo ety kal & odk expyv; and cf. Aesch. Prom. 484-500. —— 
Xpavrar’ G. 188.1, n. 2; H. 607.@, —— 0d: join with following 
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words, and so adverbs and adverbial phrases generally, — not that 
the birds, etc. — 81a totrwv, by these instrumentalities. —— Kaxet- 
vos 8% and Socrates likewise ; nal corresponding to previous te. 
4. oi - mheioto., the great majority. —— a&motpém. tT. K, TpoTpér., 
diverted and directed. — T Saip.: emphatic position. —- Td piv 
movety: this is not inconsistent with the more precise statements of 
Plato (Apol. 31 D and elsewhere) that Socrates’ monitor had purely 
a prohibitory function. He seems to have regarded its silence as 
approval; so stated expressly Pl. Apol. 40 a ff. — as, the sub- 
jective use: with the understanding that. H.795.e; G. 277, n. 2.4.; 
GMT. t09, n. 4. —— Tots tebopévors, those who took his advice. 
5. Gy dporoyfoeev: speculative form; G. 224, 226.2.6; GMT. 
50.2, 52.2; H. 752, 722.4. —— ddaldva, zmpostor. — oxe — dv — et 
épatvero: the privative form, where the supposition is by impli- 
cation unfulfilled; impfs. for continued action in past time; 4e 
would have seemed. G. 222; GMT. 49.2; H. 746.2. —— as: 
subjective ; see above. — Wevdopn.: G. 280; H. 802. — ovk elvar 
Qeots : atheism was not charged in the indictment, but distinctly so 
by Aristophanes in the Clouds; and this calumny was widely cur- 
rent from that time. Cf. Clouds 365 ff., 827-830, 1477, etc.; and 
Pl. Apol. 18 c. See Introd. 6. Ta - dvayxaia refers simply to the 
ordinary employments and constantly recurring duties of daily life ; 
cf. the use of the term II. i. 6, IV. v. 9. —— kal mpdrrew, to proceed 
to do, carry out; to add (ka) execution to their planning. —— as évd- 
prfov, just as they thought; Xen.’s words, not Socrates’. évduscev, 
the Mss. reading, is inapt, and is universally regarded as unsatisfac- 
tory ; for it was a great aim of Socrates to develop independence 
of judgment (cf. IV. vii. 1). Sauppe and Dind., following the con- 
jecture of Weiske, alter to vouf(oey; and Breit. approves. This 
emendation is in itself less probable ; and while the sense secured 
is unexceptionable, it perhaps arbitrarily modifies the intent of the 
writer. Thus: Xen. does not write strict ovat od/. for ‘do as you 
think best,’ but after the quoted ‘do so,’ ‘ go ahead,’ he himself as- 
sumes to explain the manner, — the relative sentence being only by 
implication the words of Socrates. As Socrates’ principle of ac- 
tion is the prominent idea, and not the notion of recurrence, an 
opt. on the latter ground would be at least gratuitous. GMT. 61.1; 
G. 232.1. Thus interpreted, the reading of Leonclavius commends 
itself. —— av meex ia 260.2, 246, 226.3 & 2.6; GMT. 53, 52.2 
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— bres amroBic.: G. 241.3, 243; H. 733, 736. — pavrevo.: G 
277.3 ; H. 789.d. — «i wounréa: cf. Xen.’s own experience, Asab. 
III. i. 4-7. 

P.3. 7. pédd. - oikqo.: GMT. 25.2,n.1; H. 711; G. 202.3, 
n. —— Text. pev yap... yev., for while to become a carpenter, or 
a smith, etc. For -udés, see G. 129.13.a; H. 469.2. —— éeracr., 
critic, supervisor ; cf. Oecon. xii. 19. ——- Aoywor., accountant; cf.- 
the office, auditor of accounts. It does not mean ‘reasoner’ here, a 
term too general to stand in a list of special trades and professions. 
——oixoy.: the management of the household, meaning thereby 
one’s estate and business affairs, private ‘ways and means,’ was re- 
garded quite as a science. Xen. wrote a treatise upon the subject, 
the Oeconomicus. —— wayvra Ta To\atra sums up the separate items 
forming the subj. of efva:. —- paSqpara: it seems most forceful to 
make this one predicate in connection with kal aipera. So Anthon; 
or, if necessary, read maéyrd, as Dind. with the same idea. All 
others join with . 7. rot. as subj. of elvar; kat would then be ever, 
simply. —— av8p. yvoun: no article, hence, abstract idea; Auman 
judgment. 8, vé St péy. tv év TovT., yet the greatest of the interests 
involved. —— elvar: G. 260.2.n. 2; GMT 02:2) ny 3 stay za, 
—— pvtevo.: dtw, whence gurdy, a plant, whence dutete, to plant. 
So kaprrow, fr. kdpmos; cf. Lat. cargo, Eng. harvest (A. Sax. hear- 


Jest). G. 130; H. 472. — mwpootarety = to be a mpoordrns, ‘fore- 
stand-er’: G. 129.2.6; H. 459. —— evppaty.: G. 215, 216.2; H. 
739, 740.2. —— el — dvido., ‘whether he shall vot’ ; so Eng. idiom 


here. Socrates may be supposed here to speak from the depths of 
personal experience ; see at II. ii. 1. Mid. as pass.: G. 199, n. 4; 
H. 412.4; and so of orepio. 9. rods St. . Saipdvioy . . Satpovay 
tn, and those who fancy that in such matters the Gods possess no 
authority, but that all comes within the province of the human. rea- 
son, are, said he, themselves possessed: will serve to render the word- 
play. — palotor, dy the use of their own faculties: G. 277.2; H. 
789.6. —— olov el tyetro, for example, if, etc.,—he held, etc. — 
erioTép., one who knows how: GMT. 108.2, n.2; H. 786. —— da- 
Betv : subj. of an implied éorf. — ém\ rhv vatv: G. 141, n. 2; H. 
527.d. — & Keor., or questions which one may, etc.; sc. émepar- 
Ten. — orhoavt., by weighing. —— tovs — wvOav.: it is common 
thus to sum up relative and hypothetical sentences generally, in a 
single demonstrative expression ; cf. wdyr. +. rowdra, § 7. — d0é 
pura ove, aisyraced religion. 


or ee 
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P.4. pavOdvew, wepacd., are subject infs. with dev: G. 259; 
GMT. 91. — ols dv dow: G. 233 ; GMT. 62; H. 757. — trew, 
Att. for fAaor; compensatory lengthening for some lost spirant, as 
mérews fr. *mddeyos. G. 42.2, n. 2; H. 146. 10, ’AAAG piv: 
transition and asseveration ; and again; will be repeatedly used in 
passing to a new point ; nearly the same, al wfy, but this usually 
introduces a statement which has a modifying, limiting, or opposing 
force upon what precedes, — and yet. — éxeivds ye: this demon- 
strative refers with notion of prominence or distinction, and conse- 
quently is generally best rendered in Eng. by the name of the 
person or thing concerned instead of a pronoun; ye emphasizes by 
restriction ; this force is generally best expressed by stress of the 
voice simply: Socrates was ever in public view. — dei piv —ovddels 
*\ in § 11. — pw, or 8pOpov, morning, tAfPovea ayopd, full market 
-I0-I2 A.M.), weonuBpla, noon, SefAn, afternoon, were the usual 
divisions of the day (apa). —— mepwmdr. were covered walks or 
porticos. —_ éyopas: G. 179.1 ; H. 591. —— 81rov — péAdou: G. 233; 
H. 757. 11. Xowxp.: gen. due to #xoveey rather than efdey, — 
ovdév: for accumulation of negatives, G. 283.8; H. 843. Cf Pl. 
Phaedo 78 D of the ‘Idea’: ovdémore ovdauy ovdayas adAdrolwou 


ovdeulay evdéxeTar. —- mpdtrovt., héyovt.: object-participles (pre- 
dicative) after verba percipiendi, analogous to object-infs. G. 279.2, 
260.1; H. 799. —~— yep, x. t. A.: the earlier Greek philosophy 


(cf. § 14) concerned itself chiefly with speculation upon the origin, 
constitution, laws, and operations of the physical world. Socrates 
referred to such matters simply to illustrate and enforce moral les- 
sons, as in I. iv., IV. ili. See Introd. — xadotp.: G. 276.1; H. 
785. —— codiotév, philosophers. Not in the more technical sense 
of the term, nor with that notion of contempt and reproach which 


‘‘sophist’ acquired in Socrates’ time by reason of the vanity, super- 


ficiality, and lack of principle in that class of public teachers who 


bore the name. —— koopos, Lat. mzndus, the orderly universe , 
Pythagoras introduced the term. —~ avdyk., ‘compelling forces’ 
(fr. éveyn-etv) ; fixed laws of Nature. —— op. tT. To.atr.: pursuing 


such studies; the neut. acc. of adj. or pron. after such verbs = 
cogn. obj.: G. 159, n. 2; H. 547.c. —- pwpaly.: an object-part. in 
indirect discourse, analogous to the inf. in indir. disc. after verda 


‘sent. et decir. G. 280, 260.2. 12. avrav: in the sense of mepl 


a’ta@yv, § 15; to be referred to the general principle of G. 171.2, 
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n. 1; H. 582. —— voploavr.: causal. — dpovrit.: G, 262.15 
H. 780. 13. @aip.- ed: G. 228; GMT. 56. — airots: dat. of 
reference ; so with all impersonal constructions, as av@pémors next 
line. Curt. 430.0; G. 184.2. 

P. 5. tovs péy. ppov., those of highest profession ; see on $p. 7. 
rot. § 11. ——so Tavta Sofdf., hold the same doctrines, or opinions, 
For the principle of this inf. cf. on efva:, § 8; the influence of the 
orat. obl. extends into § 14. 14. te before yap with te before wep) 
below, making a parallelism, = as — so. —— ot8%, wot even; inten- 
sive,'as Kal, even. — Sdrévar, doPetc@ar: rational fear contrasted 
with fright. rd ph poB.. G. 283.5; H. 840. — tidv: mark 
the contrast with oéBeo@a:. —_ tTuxS6vTa, ‘happening in the way,’ 
chanced upon, common. — Onpia, beasts; diminutive of @fp, notion 
of contempt. —— peptpvdvrey, a stronger term than ¢povrl(ew, 
chosen here for its similarity to mavouévwy above. Aristophanes 
framed the comic compound ypepmmvodpoytioral for Socrates and 
his imputed following ; Clouds, 101. —— & pévov a unit, one only ; 
so some held of all existence ; while others that 7d ty = &meipa rd 
mwARO0s, i. e., was composed of an infinite number of elements, or 
atoms. The former was the doctrine of Xenophanes (flourished 
about 540 B.C.), and of the Eleatic school generally; the latter 
was held by the Atomists, especially Leucippus (about 500 B. C.), 
and his pupil Democritus. Similarly, the doctrine of constant mo- 
tion or flux was held prominently by Heraclitus (450, others 500 
B. C.): ‘no one ever crosses the same stream’ said he, —‘ the 
water is ever flowing.” While Zeno, the Eleatic, denied 77 ¢ofo the 
possibility of motion: motion must take place either where a body 
is, or where it is not; it cannot move where it is, and it certainly 
cannot where it is not. This and the old quibble of Achilles over- 
taking the tortoise may illustrate his reasoning. The conflicting 
views of existence grow out of the preceding doctrines. Consult 
Hist. of Philos., as Ueberweg. — Av kwwOfjvar, dv yevéo Oar, gener- 
ally explained as = &y niwnOeln, dv yévoiro, the speculative form of 
snpposition ; but it appears a more forcible statement of the philo- 
sophical doctrines which denied the possibility of motion, — of a 
beginning or an end, to have them = dy éxwh6n, dv éyévero: noth- 
ing could either have ever been created, or will be destroyed CE. or 
dy émol. I. ii, 2; and in either view, G. 226.24, and notes 
15. eon. dt - mp. wey § 12, — pdbwow: for these subjs., G. 232 
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3; GMT. 61.3. — 4... &mlt., or whether they do not even 
have any such expectation. — yvdvar: G. 259; H. 763. 16. epi 
piv —adrds Sé: wéy and dé, and such particles generally, are put 
after the words they contrast or emphasize ; but in case of words 
with either article or preposition, after this, and when with both, 
after the prep. Where the principal verb of clauses is concerned, 
the particle is usually the second word, — thus, often after conjs., 
relatives, etc., which give coloring to the succeeding sentence. —— 
dvOpwmelwv, ethical subjects, man’s relations and duties. 

P.6. ri Slkavov, K. 7. d., all used as abstracts (G. 139.2; H. 
496), with article omitted: what zs (the) right, what wrong, what 
virtue, what vice, etc. ; i.e., the essence of each. Cf. on II. vii. 5. 
_—— Kadots Kaiya0ods: this phrase expresses the Greek ideal of 
character and culture ; men of true culture. It must be variously 
rendered ; ‘the truly noble,’ ‘ a perfect gentleman,’ and it is some- 
times — not by Socrates — used as a political designation for the 
aristocracy. —— Qv Kkekhfjo8. = kexanmevor ay elev: GMT. 41.2. 
17. ph davepds fv: the Greek constantly prefers the personal 
construction ; for wh, G. 283. 2; H. 835. — ras éylyv., how he 
believed. —— mapayvavar: mapa ‘aside,’ and so ‘amiss’; cf. mapa- 
xémrew, of counterfeiting coin, tapaxpover, of a false note in music. 
18. Povdcioas, having been made a senator ; i.e., a member of the 
Bovaf. This council was constituted of bodies of 50 from each of 
the ten tribes. These sections of 50 (mpurdveis) held office sepa- 
rately by rotation for a period of 36 or 37 days. The president 
(émiardrns) was chosen by lot daily. It was his duty to put the 
measures prepared to vote of the assembly (éxAnola, technically ; 
here duos); cf. IV. iv. 2. — & of fv, m which it was charged. 
Dind. questions the authenticity of ev .. . Bovd. on the ground 
that Xen. would write éarf not Hv. Quite unnecessarily, for Xen.’s 
idea is not to state the wording of the oath, but to call attention to 
what obligations Socr. assumed in taking it; as if he said, wherein 
he swore, etc. — émidupho., were furious for. — Tapa T, VOpe: 2 
gpecial statute secured to every individual the right to a separate 
trial (xplveodar S{xa Exacror) before the proper court. — évvéa 
orpar. pid Whd., brought together for rhetor‘cal effect. —— rovs 
dpohl ©. x. °E., Zhrasyllus, Erasinides, and their colleagues ; the 
two selected, perhaps, representing the least guilty and the more 
culpable. The splendid victory of the Athenian over the Spartan 
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fleet off the Arginusae (406 B. Cc.) was marred by the failure of the 
generals to take adequate measures to rescue their comrades from 
the disabled vessels and collect the dead for burial. The-detach- 
ment left behind for the purpose could accomplish nothing, it ap- 
pears, by reason of a storm arising. The generals were summoned 
to. answer ; and the populace, frenzied by grief and influenced by 
the malicious falsehoods of Theramenes, one of the captains so de- 
tailed, clamored for their instant death, and rode over the protest of 
Socrates against the unconstitutionality and injustice of their action. 
Ten was the full complement of generals. Conon, blockaded at 
Mytilene, was out of the affair; one, Archestratus, had died ; it ap- 
vears from Hist. Gr. I. vi. 30; vii. 2, that a Lysias took the place of 
Leon in the fight. Hence, when Xen. speaks, as here, of 2a he 
nust include Leon as well as Lysias, and omit him when (H. Gr. L 
vii. 34) he records the sentence as against efg¢. As two prudently 
avoided trial by flight, only sx actually drank the hemlock ; among 
‘them the Pericles of III. v. Cf. Pl. Apol. 32. B; and see full account 


n Hists. —— ev« H€d., refused ; a common litotes. 19. kal yap: 
H. 870.d. —— @eovs, in their essence, rather than as a class; no 
article therefore. H. 530.c. —— Td Te Ney. kK. mpart.: the article be- 


longs to both as one class, kal rd ory. BovA. = the second; hence 
re-xal. For sentiment cf. Symp. iv. 48. 

P.'7. 20. ph cwdp., was not orthodox, sound in his views, — 
ovr’ elrr.: G. 283.4; H. 839. — déyov k. mpdrr. =an opt. protasis. 
Ch. 2.1. 16 me. twas, the fact that any were convinced. For 
article used with whole clause, see G. 264; in which cases always 
translate by supplying a noun to which the clause shall be apposi- 


tive. —_ yarrpds, article omitted, hence general idea; here by 
meton. also, appetite. H. 530; for case, G. 180.1; H. 584, — 
avOpamr.: G. 168; H. 559. —— elra, like %re:ra, often alone marks 


an antithesis with mp@rov «éy, in the sense of ‘secondly’; often an- 
other point, as here, follows marked by 8¢. Cf. I. iv. 11; vii. 28 
III. vi. 2, 9. — mdyr. wévous, all forms of hardship. Cf. on I. vi. 
2. —— Kexryy..: G. 277.5; H. 789.4 In Oecon. ii. 3 Socrates 
expresses the opinion that, if he could hit upon a good purchaser, 
his effects, house and all, might fetch 5 minae ($90). — éxew: G. 
266.1; H. 770. 2, ms - av —érolncev, how could he have made, 
— moral laws being what they are. May not this and similar apo- 
doses be thus explained by a sort of rhetorical reductio ad absurdum 


ee 
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in the assumed nonfulfilment of some unworded but implied prota- 
sis? But see G. (2d ed.) 226.2, n. 2, —— aAX’ eravoe pev Tv. 1., 
on the contrary he caused many to cease from these vices. — ay (i.e. 
ay) — erwpeXovr.: G. 219.2, 247; H. 744. 3. katrou ye is cor- 
relative to wéy of preceding sentence ; force of ye is felt with the 
clause : however, he never professed. Cf. on I. i. 16. —— rovrov, i. e., 
TOU Kad. Kay, €gecOa. Socrates disavowed the term d:ddoxados of 
himself, as also pa@nral as applied to his followers; ouvdyres. 
suvdiarplBovres, cvvovoiacral, éraipor, duranral, plaor, yvdpimor, 
émirhde1ot, are some of the terms used for the latter in Plato and 
Xen. — ro dav. elvar, by making it plain: G. 262.2; GMT. 95 
lott. 782. 

P. 8. éavte@: G. 146, last-ex.; H. 670.2. — pipovp.: G. 277.2 ; 
H. 789.6. 4. 7d... . breptrov. deSox., he disapproved the principle 
of excessive training accompanied by excessive eating ; alluding to the 
proverbial voracity of the athletes. Theocritus (Id. IV.) makes a 
boxer devour twenty sheep during his month of training. On rd 
cf. at § 1. —— tkavas éxrrov., taking sufficient exercise to digest. —~ 
us: 4/cex (€xw) = primarily, to ‘hold’; hence a ‘holding on,’ ‘ten- 
dency,’ Aadit: G. 129.3; H. 460.2. — rfjs Wxfj\s, the mind, but 
above, the appetite. 5. ON od piv — ye, kK. T. d., and again he was 
far from being luxurious or ostentatious, etc. ; in sharp contrast to 
the professional teachers, the Sophists, who were fond of such dis- 
play. See at I. vi. 2. — émibupidv — erOvupotvres: Breit. notices 
the word-play. —— tots — émi.- xpyp.: G. 164; H. 553. 6. édrevd. 
ériper., he consulted his own personal freedom. —- opidtas: G. 173. 
1; H. 578.c. — dv8p. éavray, selfenslavers. —— amoKan., stigma- 
tized; dmo- gives the notion of detraction. —_ 81a 7d w. inf., a fre- 
quent shape for a causal clause. —- wap’ dv AdPovey represents 
map’ Gv by AdBwor of orat. rect. — On the § cf. Pl. Apol. 19 D, 31 
BC, 33 AB. 7. émayyeAX., professing to teach; so technically 
in mid. —— wpdrrowro: G. 248.2, last ex.; H. 736. — pr — €or: 
G. 218, n. 1, 247; GMT. 26, n. 1.4; H 743.¢, 738. — ph Thy 
pey(or.: od is the regular negative in a clause of fearing ; here “7 
belongs to the rhv wey. simply, making a negative conception. Cf. 
G. 283.5; H. 840. Litotes and irony: some trifting gratitude. So 
too substantially Breit.: e gratiam, quae non esset maxima, repen- 
deret. Not so probable, GMT. 43, n. 2. 8. émnyy., énlor., 
mark the familiar contrast between aor. and impf. —Aév — d:ap8., 
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the potential opt.; G. 226.2.6; H. 722.2. — ed ph Spa, unless 
forsooth. — SiadOopa: H. 457, ¢3 G. 128.3, n. 55 the accent is 


characteristic of this formation. — With the matter of the preced- 
ing sections, cf. ch. vi. 

P. 9. 9. 5 karthyopos here, as also at 12, 26, 49, 51, 56, 58, 
refers to no other than Meletus, the leader of the prosecution. 
Xen proceeds to examine in detail such portions of the evidence as 
had intrinsic importance, or as he assumes to have had weight by 
giving expression to what he knew were wide-spread and deep- 
rooted prejudices ; and he introduces these points by the simple 
formula, the prosecution charged. Cobet started the theory that by 
5 kattyopos Xen. meant one Polycrates, who some years after the 
execution wrote a xaryyopla Zwxpdrovs defending the action of the 
court. He argues mainly, (1) that P. is known to have given 
prominence to the charge in § 12, and the extant fragment of his 
speech quite coincides with § 58; and (2) the improbability, on the 
other hand, that Anytus, the most influential of the prosecuting 
trio, would have suffered any such reference to Alcibiades, whose 
intimate friend and political ally he had been. Dind. and Sauppe 
accept this view; yet the theory is fanciful and gratuitous, and 
Breit. satisfactorily refutes it, — footnote to § 4 of his Introd. 6 
ypaduevos § 64 represents 6 karfy., and must be Meletus. Again, 
ods — euods padnrds elvar of Pl. Ap. 33 A in all probability refers to 
Crit. and Alc. ; as independently it is incredible that any personal 
regard for the some time dead Alc. should debar the prosecution 
from using their most effective weapon against Socrates. If Xen. 
had at all in mind this speech of Pol., which was never spoken, he 
nevertheless simply infers from it points made in the trial, and 
refers all to that actual prosecution ; — cf. py in connection with 
5 kathy. — dey. ds pap. eln, remarking how absurd it was ; ws has 
properly and usually this force in connection with any such adj. or 
adv. in the object sentence. e% has the two succeeding clauses 
jointly for its subject; wéy - 8 are strongly antithetical here, dt = 
whilst. —- &pxovras, this office was originally kingly and heredi- 
tary; then elective from the nobles; then its functions were dis- 
tributed among nine chosen from the people at large. Naturally 
the office had become divested of nearly all significant authority 
when, in the extreme of democratic radicalism, it was filled by lot. 
— dd kvdp., dy bean, i.e., by lot, as ard Yhpov would be by ballot. 
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Black and white beans were resorted to in the former method, as 
pebbles in the latter. — kvajevr@, bean-chosen ; tr. thus to inten- 
sify the satire. —— fund’ éw’ AdAa, sc. rl. —_ a dpapravep., mis- 
takes in which. The participle is predicative in a subject relation; 
and in strict logical analysis is analogous to those in G. 279.4. 
Thus 7d orpdrevya tpepduevoy éddvOavev, declares not so much that 
the army, but its being supported was secret. — tov wT. T. 7. Gp, 
blunders in public administration. —— hd yous, speeches. —— Bratovs, 
revolutionary. LO. tkicta ylyv. Bial., ave least likely to resort to vio- 
lence. —— tabra, the same results. — ot p. y. Rracd., for where 
Sorce is resorted to, men, etc. — ds kexap., feeling as if they had re- 
ceived a favor. For és, see refs. at I. i. 4. —— dokotvr.: G. 169.1; 
H. 572.e. —- [ra r. mp.], Dind. retains, reading 7d 7. wp. 11. otk 
éAty. : litotes ; emphatic position, as also cumudywv. — pdvos, sin- 
gle-handed. — hovetew, to shed blood; denom. from pédvos, homety- 
mous with éme@yvoy (Oeivw). To lend, a loan, to loan, might illustrate 
this development of denominatives, from the need of a more precise 
term, or from the straining after a stronger expression, often crowd- 
ing out entirely the older word. —— cvpBaty., 2¢ happens. — {over 
med. xp., to have a living man obedient; the parts. being used, the 
first as a noun, the second as pred. adj. ypdoua: takes two objects, 
a primary, and a secondary or predicate. 

P.4O. 12. Ywxpare opirynra, x. t. d., Critias and Alcibiades 
were followers of Socrates, and they, etc. For the dat., G. 186; H- 
602.4. — Observe the dual forms §§ 12-18. —~ kaka: G. 165; H. 
555. —— Kpittas was the uncle of Plato; and at one time a follower 
of Socrates. A man of great talent and executive ability, and with 
ambition equalled only by his unscrupulousness. He made himself 
the chief of that oligarchical Board, known to History as the Thirty 
Tyrants, which on the downfall of Athens (404 B.C.) seized and 
held the government for eight months. The cold-blooded atroci- 
ties he committed in the proscription not only of political rivals, but 
also of the wealthy and the influential indiscriminately, secured for 
him the most unspeakable hatred, —a feeling that attached itself 
in a measure to all ever connected with him. He fell in the en- 
gagement with the opposing forces of Thrasybulus. — ’AAkwP.d- 
Sys. The student must refer to the histories in order to get any 
adequate understanding of the character and career of Alcibiades, 
and thus to appreciate the detestation in which his memory was 
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held, how this reacted upon Socrates, and the importance Xen. gives 
to this charge. Alc. was one of the most remarkable characters 
in Grecian history. Possessing the most brilliant talents, and char- 
acteristics that destined him for a political leader, he utterly lacked 
all moral principle ; and acting from no motive but selfishness, he 
could not fail of bringing disaster to the state, and to himself infamy. 
More than any one man, he was responsible for the reverses of the 
Decelean war, ending in Athens’ downfall. He appears as the 
strongest advocate of that vast Sicilian expedition which was to 
cripple Sparta and establish a great pan-hellenic empire, but which 
resulted in utter failure, swallowing up thousands of lives and mil- 
lions of money. Accused of crime, he escapes to the enemy; and 
now inspires their most effective movements against Athens. Sub- 
sequently mistrusted, he flees to Tissaphernes; he next operates to 
secure the establishment of an oligarchy at Athens; under the 
Four Hundred, he effects his recall, and is made general ; dis- 
missed for malfeasance, he flees to Pharnabazus in Phrygia; where 
he was finally assassinated. Many traits of Alcibiades suggest Aaron 
Burr as a modern parallel. 13. e - éroinc.: G. 221. —— ovvovel- 
av: prolepsis, by which often the subject of a dependent clause is 
given prominence by making it the object of the principal verb. 
1]. 726. 14, 8%, you must know ; a particle which gives to nar- 
ration or conversation a certain liveliness often quite untranslat 
able ; ‘ you see,’ ‘observe,’ will usually translate it better than a 
dozen ‘nows’ and ‘indeeds.’ —— gir0Tip., ambitious ; Bovdopéevw 
shows how. —— re, after the governing verb instead of the inf. ; the 
former may be understood as repeated with ka); two distinct wishes. 
Cf. mporpém, re III. v. 3, & re IV. ii. 40; and the principle at 
I. i. 16. — t@vra, predicative part. in the object relation of indi- 
rect discourse; so with verba percipiendi. Cf. on wwpalvovras, I. i. 11. 
— jdovav, fassions; thus by metonomy. — ypdp., influenced, 
swayed ; represents xpijrat of or. rect. 15. dpdvre, joined with adro. 
—— py... émOup., shall one say it was because they were enamored 
of the life of Socrates. G. 256; H. 720.c. — dpéacar, sought; the 
physical notion of ‘stretching out,’ ‘reaching,’ transferred to the 
mind, With this 4/é-pey cf. Eng. ‘reach,’ Lat. por-rig-0, reg-io 
‘reach of land,’ etc. — ixav. Aéy. tT. K. wpart., accomplished orators 
and politicians. G. 261.1, n.1; H. 767. 16. Qcod SiSdvros — ei 
Oeds ed{50u, if God had offered ; observe the tentative force (‘offer’) 


. 
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of this verb in pres. and impf. G. 200, n. 2; 226.1& 3; H. 702; 751. 
—— {@vra, the predic. part., but does not represent ov. ob/. as (@vra 
§ 14: G. 279.2. —— attra, both of them. — tAvavar, death ; the 
state. —— Sfhrw 8’ éyevér Ony, their motives became apparent. — & dv 
émpag. is explained by what follows, &s yap k. 7. A. 

P. 42. 17. cwdpovety, morals. — attods Sdeixv., set an exam- 
ple; 7 dOyw mpocB., direct by their words: precept and example, 
the two recognized means of influence and instruction. On dev. 
cf. (avra § 14, and contrast (@vta § 16: orat. oblig. 18. tav Ghd. 
avOp., cf. I. i. 16 and note. — xkdxelyw, corresp. to previous kal 
Zwxp. —— cwdpovoivte represents an impf.; indir. disc. as above 
G. 204, n. 1; GMT. 16.2. Whence too the opts. after wy: G. 218 
— tore — cvviiotny: G. 239.1; GMT. 66.1. — od dof., mot because 
they feared; for od, G. 283.4; H. 839. — {npioivro: the plur. is 
often used with a dual subj. where the notion of duality is not 
prominent, or, as here, where the act or experience is not distinct- ~ 
ively that of the two concerned ; cf. #decav § 14, Edpwy § 16, — 
they with others. G. 135-3, 0-3; H. 517. 19. 6 Slkatos, the upright 
man ; 6 c&hp., the virtuous man. — &dXo od8év, to be joined with 
avemior., as acc. of specif. — odx otra yryvaoke, not my belief, or 
doctrine; cf. IV. viii. 7; Cyrop. IV. vi. 9. — Somep — roveiv: the 
construction of the simile is controlled by the épa ; — by attraction 
(Kiih.), sc. dp@ (Br.). , 

P. 92. 20. as otcav: acc. absolute, G. 278.2, n.; GMT. 110.2, 
n. 1; H. 793: 0” the ground that, etc. —- paptupet, denom. fr 
pdprus, ‘a witness,’ ‘one who remembers’; 4/cuap, cf. Lat. memor, 
etc. — The distich is from Theognis, a Dorian of Megara, 540 B. C 
He wrote in the interest of the aristocracy; the nobles are hi 
éc0aol, and the common people, xaxof. Yet for his respectabilit 
and sententious wisdom he was held in high repute in Attica, was 
studied in the schools, and constantly quoted. 1400 of his elegiac 
verses are extant; of which these are 35 and 36. This couplet is 
put into the mouth of Socrates also in Symp. ii. 4, and by Plato, 
Meno 95 D. For rhythm, G. 295.5; H. 911. — Tov édvta, vdov, 
the sense you have. Frost. — Avrdp, k. 7. X., author unknown. 
21. trav... érav. Niceratus (Symp. iii. 5) boasts that he could 
repeat the entire Iliad and Odyssey, his father having compelled 
him to learn them when a boy. — Aédywv dep. on A7Ony, as énay 
on éwiAayé. —— dv - 1hcy., those experiences, or tmpulses. For the 
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attraction, G. 153, n. 1; H. 810. 22. éxxvdtoBévras, figuratively, 
plunged headlong. —- wplv épav: G. 274; GMT. 106.2. — épa- 
obéyres, tr. afterwards. 

P. 13. KepSav, here sources of gain. For incorporation, G. 154; 
H. 809.3. — vopi{., causal. 23. was... évSéx., how then is it 
not possible. — aoKnta, can be acquired. —— ev ydp, k. tT. d., for the 
passions implanted in the same body with the soul ever urge tt against 
restraint, etc. — melBovery, cf. on dieu: § 16 and refs. 24. 82, 
see on § 14; to return to the cases of the two men. — éxel. xpo. 
oupp., dy his assistance. — pr xahav, ignoble. — pvyov: this exile 
is supposed to have been due to his being an adherent of Alcibia- 
des at the time of the latter’s treason. —— avoplq: the lawlessness 
of Thessaly was proverbial. éxe? 5) wAclorn aratia kal axodacta, 
says Socrates Pl. Crito 53 p. Cf. Dem. Ol. I. 22. —— qodA. kai 
oepy.: our idiom omits the «af which always accompanies zoAvs 
with another adj. — [kodAax.] probably a gloss; so D., S., Br. 
25. ém\ 8 act, if diePOap. be retained (Br.), must be regarded as 
resumptive, — cf. the previous ém’s; otherwise (Dind., Sp.), o# 
top of all this. 

P. UA. trepypdve, overbearing. 26. elra in questions indicates 


surprise. —— érAnpp., went astray ; fr. wAnupedts, (wAHY, més) 
‘out of tune.’ —— rovrov: G. 173.1; H. 577.4. 27. xplverav: 
G. 198; H. 494. —— ls p. yap, «. T. A., what instructor upon the 
flute or lyre. — ixavors, proficient. —— éav — havaow: G. 225; 


GMT. 51. So of the other subjs. 28. el - éwole: cf. on ei épat- 
vero I. i. 5. —- cwdpovev: G. 279.4.n; H. 798; and cf. on a&uap- 
ravdpueva, § 9. — tyou: G, 227.1. 

P. 45. 29. Kor. pev, of Critias ‘first,’ with no formal 8¢ fol- 
lowing. Hvbv8qpov, see at IV. ii. 1. —— aaérpere, note the ten- 
tative force: G. 200, n.2; H. 702. For sentiment, cf. Symp. ch. 
viii, 31. & dv 5X, hence you see. — Kal euloe, not only lost his 
esteem, but eve, etc. —~ dare kal, ever went so far. —— Trav: G. 
169.1; H. §72.a. —— vopobérns. ote TH Shu rpidkovra kvdpas 
EAgaOa, of rovs marplous vduous cvyypdWovar, kad ods rodrtedoovet, 
Hist. Gr. II. iii. 2, darepwyp.: G. 200, n. 5.2; H. 705; gave 
expression to his hatred in the act detailed. — Adyov téxvnv: 
omission of article makes general. The enactment was broad and 
comprehensive enough to include not only the professional teaching 
of the Sophists, but the less formal methods of Socrates as well. 
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-— énrnpeditov, aiming at. — rd Kow7 — ériripdpevov, the common 
charge ; thus in effect classing him with the Sophists, and bringing 
him under the same stigma of unsound and demoralizing teaching. 


elvat wap avtois pacw kupw Tw Adyw, 
voy Kpelrrov’, doris earl, kal roy Hrrova. 
Tobrow Tov Erepov Tov Adyow, TY HrTova, 
vingy A€yovTd pact Tadindrepa. 

Ar. Clouds, 112-115. 


Cf. Pl. Ap. 23 D. —— 008 yap, why I, in all my intimacy, never, etc. 
— doxovr.: G. 279.2; object-part. 32. é4ewoce, impersonal, 
the subj. a general idea like ‘events’; the sequel showed, made the 
matter plain. For use, cf. Cyrop. VII. i. 30. —— améxtewwov, itera- 
tive. See on Kpirlas, § 12. —— tpoerpér. a8ukciv, were involving in 
acts of crime. Cf. Pl. Ap. 32. C; ofa 5h rad BAAOLs exetvor woAAOIs 
jWoAAd mMpooérarTov, BovAduevot ws wAclorous avawAjoa aitidv. 
— elwé wov, let drop the remark ; or said, [ presume. 

P. 16. aicytverat, the retention of the or. rect. in this clause 
makes emphatic the personal application of the moral. 33. dareur.: 
note from Lex. the various meanings of amépnur. — ph BSradéye- 
ola: G. 283.6; H. 838. — re 8’, and they. The art. with dé is 
used as a demonstrative, always marking a change of verbal sub. 
ject: G. 143.1, n. 2; H. 525.a(7). 34. ddw—mapavop., wnwit- 
tingly transgress ; ‘my breaking the law escape me,’ cf. on & apmapr. 
§ 9. G. 279.4; H. 801. — thy rév, with definite reference to Ady. 
réx. above, — perhaps contemptuous, /his art. — civ 1. 6p. 
eyop., from its connection with sound doctrine. ‘It can hardly be 
that you intend to prohibit sound doctrine; and if it is be- 
cause of unsound and fallacious discoursing, you now put your 
injunction upon me, I want to know it, that I may simply redouble 


my efforts to seek the truth.’ — 35. Tade, these directions ; cf. on 
rowadra I. i. 11. —— GplB., ambiguity, (dupl, BdAAw, ‘uncertain- 
striking’). s — od, 272 the matter, that J, etc. For as see on 


i, 1. Dind. rejects és .. . mponyopevuéva, regarding this con- 
struction unparalleled. Schenkl then proposes aupiBora. How 
Socrates regarded the unrighteous mandates of the Thirty may be 
seen from the references at § 37, below. — éploare, define, (fr.8pos, 
‘bound’; cf. fizis, definzo). 

PAY. ds... ovor, decause they have not yet attained to years 
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of discretion. For és see refs. at I. i. 4. — Stadéyou: G. 254; H. 
723.2. 36. dvapar, wy, wish to buy, offer for sale; so from 
force of the tense. Two protases: GMT. 55.1. — tpwpar: G. 256; 
H. 720.c. — w&s eet, all about a matter ; see on és elxov § 38 be- 
low. —— Ta wAeiora, the greatest number of questions. — tay, pro- 
vided; a second and subordinate protasis, not an indir. quest, 
which is always introduced by ei. 37. Seqoe, observe the sar- 
casm in the assumed politeness of such a form of command. — 
Kataretpid. Siabpur., worn out, harped upon. Socrates was wont 
in his discourses to draw illustrations from all the common occupa- 


tions of life; cf. IV. ii. 6, 25; iv. 5, etc. ——_ Tav érop., the lessons I 
draw from these. — tod te Sikalov, k.T.d., appositive to r. Ero. — 
Nat pa Al’, k.7.X., aye, and the herdsmen too. — vdattov ores. 


G. 217, n.1; GMT. 45. For the effect of such a threat upon Soc- 
rates, cf. Pl. Ap. 29 CD; also the incident at 32 cD. Socrates with 
four others was ordered to seize the person of Leon for execution: 
dud yap exelyn h apxh od etérAnter odtws irxupd odca, Sate Udindy 
tt épydoacbat, adr’ ereidh ex Tis OdAou ethAPouer, of wey TérTapes 
@xovro cis Zadauiva xa Hyayov Agovra, éyw 58 @xduny amv otkade. 
38. as elxov, on what terms they were. To be of state or conditic 
is regularly expressed by yw and any adverb descriptive of thé 
state. 39. halqv — pndevi undeulav. od with its compounds is th 
proper negative of the inf. in indir. disc. There was an increasing 
tendency in later and post-classic Greek to use wh everywhere, pre- 
monitions of which appear even in Xen.; thus sometimes after the 
common verbs of saying and thinking. The tendency seems to 
have been one toward emphatic utterance, hence quite natural the 
use in stating one’s own opinion or theory, as here. Cf. olwat uh - 
tuxev, § 41 below. G. 283.3. For discussion of the subject see 
article of Prof. Gildersleeve, ‘‘Encroachments of uf on od in later 
Greek,” Am. Jour. of Philol., vol. i. No. I. — aptdAno., dperctr., 
observe the force of tense. 

P. LS. adppnkédre, because they had conceived desions. 40. ’Adkv- 
B.dSnv, instead of the more common personal construction ’AAct- 
Biddns Aéy. Cf. H. 777. —— mpoorary, not an official position, but 
the recognized leader of the d9uos. — rovdde Stadex., had a conver- 
sation like this. 41. txovs dv: the potential opt., with its implied 
protasis, makes a more polite question, or a milder statement. G. 
226.2.6, n. 1; H. 722.8. — pa — tvxetv: wh instead of od, as stat- 


— 
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ing a theory; see on § 39. mpds r. Bec, J bee you. 42. ob8éy 
tu, adverbial. —_ rd wAfPos . . . Eypawe, taking the case of demo- 
cratic Athens. — voploav; with rr7O0s éypave implied. 43. édy, 
suppose. — ypaxwot, enact; so throughout. — rd Kpatody, che 
dominant power. Ses GMT. 108.2, rem.; G. 276.2)5) 11) 780an 
6oa — ypdader, — kadcirar: the case hypothesized in the previous 
sent. is referred to as an actual particular case in point ; hence 
indic. protasis. Cf. GMT. 62, n. 1; G. 233, n.1. So of the suc- 
ceeding indic. prots., §§ 44-45. 

P.49. 44. dvarl0.—Tdk. 7. X., Z retract my statement that; cf. 
on 7d wei8., § 1. davarl9., ‘put back,’ —a checker-player’s term; 
cf. Pl. Hipp. 229 £. 45. dpa - dy etn, accordingly — would be, 
i.€., to carry out your principles: G. 227.1; GMT. 54.1.2, 46, 
pada ror: Dind., Sp., Br., connect with Sewvol; Kiih. takes as an- 
swer of assent. Both are possible; the latter seems preferable 
here: exactly so, or with implied commendation, pretty well done! 
— types, we used, i.e., he and his companions ; others, the modest 
‘we,’ L myself used. — trogit., debate. — ovveyevopnv: G. 251.2; 
GMT. 83.1; H. 4. at 721.1. —— Bev. cavrod, at your best: G. 168, 
last ex.; H.559.¢, end. 47. érel—tdyuora, as soon as. — ovre 
— Te, nec — et. —_ &ddws, the use of this word in the first clause 
always makes the succeeding statement prominent and emphatic. 
— tpooé\Oouev: G. 225. 

P. 20. Aeyxop.: G. 279.1. 48. Kplrwy, «. 7.4. For Crito, 
see at II. ix. 1; Chaerephon and Chaerecrates, at II. iii. 1; Her- 
mogenes, at II. x. 3. Cebes and Simmias came from Thebes to 
attend Socrates ; cf. III. xi. 17. Phaedondas was likewise a The- 
ban. 49. Kkattyopos, see at § 9. Aristophanes im the Clouds 
(423 B.C.) is doubtless responsible for starting or giving currency 
to most of the following perversions and slanders, §§ 49-55. —— 
tpomny., lit. ‘pelt with mud,’ hence, treat with indignity. —- wapa- 
votas: G. 173.2; H. 577.6. —— é&Advru... Soa. Cf. Clouds, 
844 ff., where Pheidippides, amazed at the sudden change in the 
beliefs and in the demeanor of his worthy parent after initiation 
into the Socratic mysteries, exclaims : 


ofuot, tl Spacw mapappovodyros Tov marpés ; 
nérepov mapavolas airdy cicayayav Edo, 
# tots copornyois THY pavlay avTod ppdow; 


204 NOTES. 


Dear me, what shall I do? my father’s out of his head. To the court 
and prove insanity, or notify the coffin-makers of his delirium — 
rexunplo, pred., as authority. 50. SSéc0at, held in confinement. 
_— rl Biacdéper x. T. A, cf. IIT. ix. 6. — avrots, depends on suppe 
pévTws. 

P. Qi. 51, rapa, in the esteem of. 52. as- Bedos, sc. earl. 
_— dvareld., means. — pySnpod, gen. of price. — mpos adrdv, 
Dind., Sp.; Br. éavrév. Sense of either is good. 53. otSa pév: 
this uv, general opinion to the contrary, corresponds to @deye & 
of § 54. The first of correlative particles would seem sometimes 
in or. oblig. to be attracted from the dependent clause, where its. 
force is really felt, to the principal verb. Cf. BovaAou. te, § 13; and 
for single particles, %¢n ye, § 12, and & after doxery and verba sent. 
generally. ——_ 73 cdpa, k. t. \., they at once remove and bury out of 
sight the body of their nearest kinsman. 54. fav, whilst alive. — 
éavrod, k. T. X.: with the text as it stands, we may first rightfully 
assume from position and sense that the relative explanatory clause, 
§ .. . tde?, pertains to éavtod and not odparos, and then take 
éaurod with d¢aipe? and r. odu. as part. gen. with 8 71: from him 
self, a thing of which a man is especially tender, etc. H. 522. Dind. 
with this general idea suggests to read éavtov dy (unnecessarily) 
and to omit rod oéu.; but Br. thus: 8 7: ay tod cduaros, § éavTov 


mdvr. mdr. pirer, &xp. f, K.-T. A. — Tapéxet, Sc. &paipety. — ola- 
Lov, phlegm. 

P. 22, 55. ds, augmentative use: H. 664. — das — dpedy, 
- weparar: G. 217, n. 1. — T@ ok. elvat, fo his relationship. 56. 


mouytav. The poets, especially the older ones as Homer and 
Hesiod, were regarded authorities in theology and morals, and 
were so reverenced. Homer’s writings may not inaptly be termed 
the Greek Scriptures. —— “Epyov 8’ o¥8tv, from the Works and 
Days, 311; originally of the occupations of the farmer simply. 
vidty belongs to &pyoyv, hence the misinterpretation ; no kind of farm- 
work was meant. — ds, fo the effect that. 57. érel 8topodoy.: G. 
233; GMT. 62. —— ro pay épyarny civar, subj. of the foll. efva:. 
P.28, 58. & karhy., see at § 9. — 8rt ’O8vec.: fr. Iliad B 

188 ff., 198 ff., where Ulysses is quelling a panic. — xtxeln: G. 233. 
— yticacke: G. 119.10; H. 410 D. —— &s: G. 29,n. 1; H. 
104.a. —— Bodwyra: “G. 120.1.6; H. 370 D.a. — céo, Epic for ood: 
G. 79.1, n. 2; H. 233 D. 59. éavrov, «. tT. A.: on Socrates’ worldly 
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estate, see at § 1. — &dXas 7’, and especially, like BiadepdvTws ; but 
not the same, &Aws re kal, as at II. vi. 30. 60. Syporids, fop- 
wlaris, ‘the workingman’s-friend.’ —— £éyovs, like Cebes and others, 
see at § 48. —- rwv: G. 170.2; H. 574.c. —_ dv twes. According 
to Diog. L. IT. 65, Aristippus of Cyrene was the first of the com- 
panions of Socrates to demand pay for his instructions. 

P. 24. G1. kal mpos tr. &. dvOp, ‘reaching even to the world at 
large’; tr. with, etc. —- Alyas . . dvopacrds, so Plutarch relates, 
Cim. 10. —— yupvorrat8lats, a festival in which disrobed youth sung 
and danced about the temple of ’AréAAwv Kapveios, in memory of 
the Spartans who fell in the victorious combat at Thyrea. G. 189; 
H. 613. — 7a péy. — apér., imparted the greatest benefits. —— mor- 
ov, pres. with notion of habitual action concomitant with amémeumev. 
62. éy0l pév 5H, reverts to i. 1; the wéy again marking, perhaps, 
this preceding discussion as antithetical to what follows from iii. 1. 
on. —— kal - 8%, the latter is the connective; cf. at i. 3. —— Ké- 
aTwv, K.T.d., robber, sneak-thief, cut-purse, burglar, etc. —— totro.s, 
i.e., these crimes ; sums up, as Taiadra in I. i. 7, 9. ——- 0avarés, with- 
out the article, abstract idea ; subj. of éoriv. —— waytwy dvOp.: gen. 
of distinction, H. 586.c; G. 168. 63. modéyov kaKds ovpPdvros: 
of the disastrous issue of a campaign. The part. here may be termed 
predicative in an object, oblique case relation; lit., ‘of a war’s 
turning out badly.’ The part. contains the leading idea; it is 
analogous then to the subject relation as explained at § 9, wh. see. 
—or to the object relation in phrases like rods moAeutous meAd- 
Covras eldev, he witnessed the enemy's approach, — or as with prepo- 
sitions, weTd Sdawva oixduevor, after Solon’s departure. Compare G. 
279 throughout, where all such uses might find place and easy clas- 
sification ; see, likewise, GMT. 108.2, n. 4.6. The same construc- 
tions occur in English: cf. examples adduced by Matzner (Eng. 
Gramm.) who uses the term Predicative for this class of participle, 
as does also Curtius in his Gr. Grammar. ‘The predicating ele- 
ment of the participle is more prominent than in its adjective (and 
thence substantive) use, the Attributive participle (G. 276; H. 
785-6), or in its adverbial use (like an adjective in predicate posi- 
tion), the Circumstantial, or Appositive, as Curtius calls it (G. 277; 
H. 788-9. Like the infinitive the Predicative participle is used for 
oratio obliqua, chiefly with verba percipiendi (G. 280), — as object in 


’ the ordinary active construction, as subject with passives and in. 
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transitives. It is far better thus to classify the various relations of 
the Predicative participle into ‘subject,’ ‘object’ (‘simple,’ and 
‘indir. disc.’), etc., rather than huddle them together under the gen- 
eral term, supplementary. So Goodwin does practically, lacking 
only a convenient nomenclature. 64 oxos ein, be held by. 

P. 25. 8s, a man who. Such a relative sentence is often used 
to introduce an explanatory statement with considerable emphasis 
and emotion, as with surprise, indignation, disgust, etc. Cf. of, k. 7. 
a., in II. i. 31, ILL. v. 15, 16. —— ed oixotor, intransitive, prosper. 
Ch. 3. 1. as 88 8, Zo show that as a matter of fact. Xenophon 
thus formally (&s) introduces his own proposition as opposed (88) 
to the indictment: Socrates was not criminal and exerted no evil 
influence, but rather was a power for good both in life and doctrine. 
For the 8%, see on wévi 1, and at ii. 62; kalis even. 5¢ 5) is common 
to introduce a new subject, where a uty 5) or wey ody thus precedes. 
— dtapvynp.: G. 232.3; GMT. 61.3. — Td pev tolvuv mop. T. 0: 
the interjected rofyyy marks the transition to the argument; péy 
corresp. to 5¢ at § 5, ra belonging to the phrase m. 7. Oeobs: iz the 
Jirst place, then, in his relations to the Gods. —— TIv@la, the Delphic 
priestess. —— tpoydvev, not their immediate, but their remote, 
more or less mythical ancestors. —— te: re corresp. to Te after 
Zwxp.; for position see on i. 16. — vopnw wédAews, state-law. Cf. IV. 
iii, 16. —— qeptépy. k. patal., overzealous and wasting their effort. 

P. 26. 2. as, see on ii. 20. For sentiment cf. Pl. Alc. IL., 
where (143 A) is quoted from an old poet: 


Zed Bacircd, TA wey ETOAA kal eUXomévors Kad avedRKTo.s 
Bupe S{Sov, Ta SE Servd al evKouevors awadégew, 


—— obdtv Sided. — etix., «. T. X.: the idea is, — prayed in no different 
spirit, considering the uncertainties and dangers attaching to such 
possessions, than if they should stake their interests upon the cast 
of adie or the issue of a battle. Cf. IV. ii. 34-36. — e¥xowro: 
G. 276.4, n.1; GMT. 53, n.2. 3. odAdv kal pey-: cf. on ii. 24. 
— kaldas exe, apodosis of the privative form, &yv omitted on the 
principle of G. 222, n. 2; GMT. 49.2, n. 3.2. —_ av —elvan KeXap., 
sc. ef Exatpov. — KaS8ivayty, for card ddv. From Hesiod, Works 
and Days, 336. 4. et — 8dfev, past general condition (G. 225), 
with &y émefo@n, an apodosis of the privative form (G. 222), really 
implying ef ris adrdy &rewWer, if any one had tried to persuade him ; 
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which protasis is found in the second member of the comparison 
with its apodosis suppressed. Cf. G. 227.1; GMT. 54. —— érevOev, 
impf. to express continued past action (G 222); with tentative force. 

P, 2%. Pdérovros: GMT. 108.2, n. 2; H. 786;.G. 276.2. —— 
dAdov: G. 173.2, n.; H. 583. — mapa tr. av0p., cf. onii. 51. 5. 
el ph tk. T.X., unless fate were against him. Cf. Symp. viti. 43: 


Av ph Oeds BAdwry. — ovx ol8? el, 7 question whether. — épydt,, 
work for, ‘earn by labor.’ —— éml rotro, i.e., to table. 6. dare 
bvddt , G. 266.2, n. 5; GMT. 98.2, n. 2; rodro represents the result 
clause, cf. ro.aira i.7. and at i.9g. — 16 tmtp r. x. éum., indulging 
to excess. —— 7a welSovra, i.e., attractive dishes, etc. 7. Kipxny, 
who beguiled and enchanted the companions of Ulysses. See Od. 
« 229 ff. —— tronp., Ionic for cupBovAf. — aroox. Td — dmre- 


o0.: G. 263.2; end cf. Pl. Rep. 354 B: ob awecxduny 7d ph ov 
én) rovro éAdety. 

P. 28. 8. erattev dpa crovddtev, half in jest, half in earnest ; 
with serious purpose beneath the wit. —- KpuréB.: see also Oecon. 
ii. 7. In Symp. iv. 12, Cleinias, an own cousin of Alcibiades, is 
represented as the favorite of Critobulus. — éplAnce, hissed. 9. 
els pax. kuB.: for description see Symp. ii. 11; vii. 3. — els wip, 
proverbial; Critobulus himself says, Symp. iv. 16; éya@ — werd KAct- 
vlov Khy dia rupds iolny. 

P. 29. 12. rod dpovely elarnor, sets them crazy. 13. awe 
viautloar, cake a year abroad. 

P. 30. 15. Dindorf omits as spurious. Ch. 4.1. et — vop(t., 
~ oxey. — Soxipat.: G. 221; GMT. 49.1. — texpatp., from their 
own conjecture. There is, however, the clever suggestion of ofs... 
Ady. for ds. . Ady.5 Le, Texpoupdu. Tobros &. . . Aéyous1, — the 
part. then referring to tives, — okepap. — Soxipat., /et them first 
consider . . . and then judge. The temporal part. used simply to 
subordinate one predication to another, partakes of the nature of 
the latter, whether that be statement, condition, or command, as 
here; whence pw) udvov, not ob. — a - épwrav, by what question- 
ing: the pronoun is cogn. obj.; the part. has oiouév. as its direct 
personal obj.: G. 164, n. 3; H. 555. — KoAacr. éveka, 27 order to 
rebuke them. — %eyxev: for illustration of the Socratic Elenchus 
see IV. ii. —— & — Aéywv, as above, 7” what conversation. PAO A Bc 
Siadey., a conversation I once heard on the deity: & as above, and 
the part. is predicative, not temporal: G. 279.2. — Td Saypdvioy, 
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God as he manifests himself to men, as contrasted with 7d etos 
§ 18, God in his essence. —_’ Apiord8., mentioned by Plato Symp. 
173 B; he became a most devoted adherent of Socrates. — The 
following argument for the divine existence and benevolence thus 
brought by Socrates into philosophy for the first time, is identical 
in spirit with that in Paley’s famous work on Natural Theology and 
other similar treatises of modern times. —- totw otort.: G. 152, 
ein AS Lely teh ey. 

P. BE. teOavp., do you admire; perf., i.e., “have you admira- 
tion.’ —— él cola, for genius. 3. kal ds — Up: ds in this phrase 
and in the similar 4 8 ds preserves its primitive demonstrative 
force; ds everywhere else became relative. —— él - ér@v trowy., 27 
epic composition, or poetry. —- Medavurm., k.t.d, There were two 
poets of the name of M., both from Melos. The reference here is 
probably to the grandson, a contemporary of Socrates. SOPHOCLES, 
495-405 B. C., the most finished and, on the whole, the greatest of 
the Greek tragic poets. His productions from first to last were 
received with highest favor. PoLYCLETUus, of Sicyon, flourished 
about 430 B.C., and was a contemporary and rival sf Phidias. 
ZEUXIS with Parrhasius (see III. x. 1) represented the highest de- 
velopment of the art of painting among the Greeks. —_ dv8pray- 
tom.: dvdpiayr- = a diminutive stem from that of ayhp; ‘a statue,’ 
the figure of a man — less than man, though colossal. 4. eSXa, 
also dimin. of efdos, notion of contempt here, mere images. — 
elrep ye, tf — really, of it be true that. — tdv 8... . éoti, of those 
things which present no indication for what end they exist. For eX-5 
see at i. 38. ptv = phy. 5. 6 &€ dp. rod, the Creator. — 
di dv, the organs through which. — kkaota, cognate, each percep- 
tion ; i.e. each separate sense. —— 81d ordp., to the tase; for 
omission of art. and force see on yaorpbs, ii. 1. — éveipy.: G. 104, 
n.2; H. 312,rem.@. 6, 168e, subj. of 5oxe7, and +d with the suc 
ceeding infs. appositive. —_ 1d refers to O@vpaom, and to éupidoa 
and amoyee. likewise; omit it in translation and render the infs. as 
verbal nouns. —— Bde. - 6up., ‘dooring it with eyelids,’ would be 
literal ; factitive verb from @dpa, ‘ door.’ — Gtoyeo. is similar, ‘to 
make eaves.’ Cf. Aristot. De Part. Anim. ii. 15: of wey opptes Tay 
karaBawdyrwy iypav (xdpw eloly) Smws awooréywou ofov amorvet- 
Twa Tay amd THs KEparijs bypav. — as dv: G. 216.1, n. 2; GMT, 
44.1, n. 2. —— 7Opov, as a screen. 
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P. $2. olovs tép.: G. 261.1; GMT. 93.1, n. 1; H. 814. -— deéap, 
heatv., to receive the food from them and masticate it; realvew, to 


make Aeios, ‘fine, ‘smooth.’ —— ta dmoxwp., ‘that which passes 
off ; the feces, the waste. — Tatra otto, k. 7. X., these things wrought 


with such forethought, can you be in doubt whether they proceed 
from chance or from intelligence? J. ottw ye cxon., to one looking 
at it in that aspect ; for ye, i. 10. — euptoa epwra,k. tT. A. Soc- 
rates here adduces three of the most primary and fundamental 
appetences in the animal soul. Cf. M’Cosh, The Emotions, ch 1. — 
‘Aué\er, first an impr. use, ‘feel no concern’; whence familiarly, 
‘ to be sure 3 cf. IV. iv. 6. — Bovdevo.., some one who has d?rigned, — 
by these means to secure the propagation and preservation of life. 
8. Sd 88 cavt., k. 7. A., you believe you possess intelligence? Arist. 
bids him assume that and go on. Dind., however, rejects épéra . 
droxp. —- cavtov: H. 775.6. — kal 7. e8., and that too, although 
you are aware. — vorv 8 pdvov: ‘you know you have but a small 
fraction of those material elements which go to make up a man,’ — 
but intellect alone then, having no existence elsewhere, you think that 
you by some lucky chance have seized upon ; and this vast universe ts 
so harmoniously ordered, you think, without any interference of intel- 
ligence? Cic. De Nat. De. IL. vi. 13: Unde enim hance (mentem) 
homo arripuit? ut ait apud Xenophontem Socrates. TIT xin 263472 
enim quaerit apud Xenophontem Socrates, unde animum arripueri- 
mus, si nullus fuerit in mundo. Plato uses the same argument, 
Philebus, 30 A. 

P.33. 9. Ma Al’, Z cannot; nal tadra. . . xew is paren- 
thetical, and this answers the question 4AAoGe de. . . eivat. —— 
tovs Kup., the directors, the personal agents ; the idea being of person- 
ality. — od8% yap, why, x0 more; yap, “you do not, for’: H. 870.a. 
This use of yap can always be nicely rendered by our ‘why,’ which 
often implies the same sort of slight ellipsis. —- kara ye Toto,’ on 
that principle; cf. obrw ye, § 7, and for position, i. 16. 10. ékeivo, 
cf. at i. 10. —— 7 as: G. 266.2, n. 4.2; GMT. 97, n. 4. — oo pey. 
&£., the more exalted he is and deigns ; SC. dy. —adrd, acc. Ll. et 
vopit., of L should come to believe. —"Tarreit’, like efra ii. 26. — of, 
see on $5, ii, 64. — ép0érys: G. 129.7; H. 464.4; —— [kalo 
éver.]: probably an interpolation ; Br. Sp. bracket, Dd. omits, Ktih. 
ner’s kaxowadeiv ofs .. . evem., is unsatisfactory. — éreura, see on 
elra ii. 1. —— épmer., usually poetic for (¢a; here with notion of 
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‘prone animals.’ 12. “Kal py, see on i. 10; the bearing of the 
new point is on”Eme:t. . . . ppovt. of course. 

P. 34. ap0potv, articulate. —— onpaty., of same constr. a: 
&pOp.; the tongue is loosely represented as doing what more pre 
cisely is the act of the personal, intelligent agent, — hence follow 
not unnaturally aAAfA. and BovAdu. — [rd &. . . wapéx.]. Dind., 
Sp., Br., bracket; a very evident interpolation. 13. kpartor., 
superior ; note as pred.; G. 138, rem. ——- mpdra piv, especially. 
—— Geédv - o8. 67 clot: prolepsis, see on ii, 13. —— idov — be- 
pat.: in its individuals, hence the plur.; cf. G. 135.3; H. 514.2. 
—— Wixn, co/d; plur. as abstract. 14. dice, ty nature. — dv 
&. . . . bv. dv, neither would a being having an ox’s body ana 
man’s intellect be able: an imaginary case, G. 222. On second &, 
cf. G. 212.2; GMT. 423, n. 1. —— @Povd.: G. 235.2 & n. — 6oa 
— &. — o¥8. éy.: G. 232.1; referring to an actual case, as for instance 
the monkey tribes. —_ dray r(: the interrogative in a subordinate 
clause; cf. H. 826.4. 

P. $5. 15. cvpBovtdovs, with allusion to the special favors (rd 
Saiudviov) Socrates was supposed to enjoy, — instead of the imper- 
sonal ovuBevads. Cf. IV. iii. 12. —-’ A@nv. —“EAX. -— rac avQp. : 
notice the climax. — répara: cf. the drat Aeydu. relpea Il. = 485, 
(¥(a)T«p), aorh,, etc.; ‘celestial portents.” —— pévov ot €atp., 
making a single exception in your case. 16. ra TOAUXP. K. TO>., 
those human institutions representing the longest experience and the 
largest wisdom. — dpovip., cf. the word at ii. 35. 17. épy, Ae ct- 


tinued. — Kal 0 ods vot; - Kal thy . . hpdv.: cf. on Te - Te, 1. 14. 
— kal p: join negative with sentence following, which has two 
members (yév — 88, cf. ii. 9); cf. od at i. 3. —— wdv, made the special 


point of the antithesis by the position of uéy; so of chy. 18. WV 
— AapBdvys, — ywsou: G. 223; GMT. 50.1; the rest of the sent. is 
parenthetical or subordinate. —- ocvpPovdevdpevos, seeking advice, 
consulting men. 

P. 36. 1d Oelov, the Godhead, the divine nature. . pev ody 
concludes this subject, and 8& 5} v. 1. introduces a new one; cf. on 
iii. 1. — épgvro: G. 233. — hyhoawwro, because they would think, 
i.e., one would nabirelty suppose so; for the opt., GMT. 81.2; 
G. 250, n. —_ dv wpdrr. - Stadad.: G. 232.4. Ch. 5. 1. 8 84, 
see on ty ody iv. 19. — émuoxel.: G. 253; H. 720a — els rat- 
THY, join with mpovBlB.: whether he exerted any influence in thai 
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direction. —— byt.’ = ef twa: G. 232.4; GMT. 61.4. — cadca: 
G:; 260.1, n» 1; GMT. 92:1, rem. 1. 2: Trabedoar : G. 265; 
GMT. 97. _— 

P. 37%. taptcia, ‘storehouses,’ stores. Cf. Equestr. iv. 1. — 
tpyav, labors of the field ; used of agricultural operations, cf. on ii. 
56. —— dyopacrtiy, ‘marketer,’ purveyor: G. 129.2.6; H. 459. 
3 ec — Sef. dv: G. 227.1, n.; GMT. 50.2, n. 2.4. — adroy, one’s self. 
— yevéod.: GMT. 46, n. 8.6. 5. ixerederv, depends on a deiv or 
xpiiva: inferred from evxTdy; or on Sore? in the sense ‘seem good.’ 
Breit. For the former, cf. Pl. Crito 51 Cc, roinréov & by nedetn 
modus — fh welOew airhy § 7d Slxaov wéepuee. Dind. emends to ire- 
TeEuTéov. 

P. 38. cweCn, i. e., escape a wretched lot, — by securing masters 
who would treat him kindly. 6. rapa tT. Tux., from any one who 
comes along; cf. ii. 6, and for the phrase, i. 14. — ovden. ATTov, 
litotes. Ch. 6.1. avrod, to be taken with & — d:aréx6n: that con- 
versation of his which, etc. —* Avripay. He discoursed on politics, 
and on mathematics, astronomy, etc.; distinct from the more famous 
orator of that name. —— atrod, separative gen. 2. daroAchav«., Zo 
have enjoynsent; ironical. — S.atdp. pelv., would endure to live. 
G. 279.1. — iparov, axlrwy. The former, the outer garment, cor- 
responding to the Roman /oga, was the essential article of dress ; 
without it, though having on the xirév, a man was yours, 
‘stripped,’ but with it he was regarded as perfectly dressed. Per- 
haps, as some think, Socrates omitted the outer (érevdtrns), but 
wore an inner (émevdérns) xirév. — avv768. : in contemptuous con 
trast with the luxurious Sophists, rather than as implying a distinct 
reproach in a custom common enough and affected by many of the 
more ascetic philosophers. Cf. Ar. Clouds, 103. How Socrates, 
barefooted and in the simple dress described, with wonderful hardi- 
hood endured the rigors of a Thracian winter at the siege of Poti- 
daea, is told in Pl. Symp. 220 AB. Also, 7d. 174 A, how on a festive 
occasion somewhat to the surprise of his friends he could get him- 
self up in better style, —tva kadds rapa Kaddv Yw, ‘in fine attire to 
go to a fine man’s house.’ 3. kropév. — kexTyp., ‘getter’ — ‘pos- 
sessor.’ 

P. 39. 4. av edéo0ar = ero by of or. rect. — lov, see refs. 
on a’ray i. 12. 5. Tots piv AapP. - pol 88, strongly antithetical 
but making one idea; cf. on ii. 9. Cf. ii. 6. — as — StaiThp, SC 
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Syra; acc. absolute. — toploacfar: G. 261.2; GMT. 93.2. — 
orav. tT. K. Todut., more rare and costly. —— Tod pr Twap., not at 
command. 6. oto... tvexa... Omws, kK. 7. A.: ‘you under- 
stand why in general men use sandals and vary their clothing ; see 
how little I am affected by such considerations.’ —— épé, the em- 
phati> form, as éuod, § 5. G. 144.1.n; H. 232. — tov = tiwvds. — 
pévovra: G. 280. — éSov, ix doors, at home. —— d6mov: Sp. and 
Dind. change to 87o:; but the Greeks seem to have used ‘where’ 
for ‘whither’ quite as in English, —a looseness not permissible in 
German, wo for wohin. 


P.40. 7. cdpari, take with kaprepety, as instr. dat. —- del, 
unaer all circumstances. —— pedetavta, making tt my practice. 8. 
rod — SovAevetv, with aitidr.: G. 180.1; H. 584. — év xpelq, 2 the 


enjoyment. —— ovK edp., are not happy. — Kad@s TpoXap.; 75 Pros- 
pering. 9. dpelvovs, pred. adj., G. 138, rem.: ‘getting his friends 
better.’ —[éya . . . vopl{.]: the radra intended to refer to the 8onr .. 
xraoOa Clause ; interpolated from IV. viii. 6, 7, wh. see. —— édv 8 
8h, et us suppose. — otpatevorto, endure army life. — éevtvyx.. 
as moplo. at § 5. 10. %o.cas — olop., ‘you seem like one suppos- 
ing,’ you seem to imagine ; a common idiom. —— tpvdr\v k. ToAvr., 
luxury and expensive living. 

P.M. 11. py or, ‘let me not say,’ ‘not to say’; in neg. sents. 
tr. by ot only mot. Cf. odx 871, as II. ix. 8. 12. et Kal, — kal rav- 
tys, if as well — for that too. 13. wap’ jptv, ‘with us,’ apud nos ; 
with voul(€., = we hold. — 8.arlec Sat, subj. of efvar; dispose of, in 
the mercantile sense, ‘expose for sale.’ —- copiords, makes promi- 
nent the ordinary bad sense of the term. —— én, uxderstand ; cf. 
exo WL HO; LLL xls omen ket, An, Charla duvswetr ay 

P. 42. 14. cvvlorypn, introduce them. Cf. IV. vii. 1. — dve- 
Arrwv, ‘unrolling,’ ‘urn the pages, say. Cf. Symp. iv. 27. 15: 
Hyouro: G. 241.3; GMT. 68. 3. — elwep érlot., if he understood 
politics so well. Ch. 7. 1. Gdatovelas: Xen. in Cyrop. II. ii. 12: 
6 pty yap dAaldy Euovye Sore? Bvoua KetoOar er) rots mpoomotov- 
tevors Kal wAovowTépars elvat 7) cio) Kal avdperorépors Kad Torhoery 
& wy ikavol elowy bmicxvovpéevots, Kal tTadra pavepots yiwo- 
Hévots, 8tt Tod AaBeiy Tt Evera Kai Kepdavat To.odo1. — ds . . . Bove 
Aotto: cf. II. vi. 39. 

P. 48. 2. ta tw, the externals. — tera, like cira, cf. ii. 1 
— dvOp. drat., a fraud ; ‘a wanderer’ (fr. 4An), hence ‘ vagabond, 
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‘adventurer,’ ‘pretender,’ etc. 3. ds 8 atras, cf. doabrws 5, § 4. 
— awadddk., would come of. Cf. the word at III. xiii. 6. 4. 80- 
ketv, pretence to wealth, ett. 5, tovdde Bradey., by such instruction 
as this; instead of the normal ro:adra. 


BOOK II. Ch. 1. 1. dna... mévov. Dind. deems this 
and the last sentence of the preceding chapter spurious, added 
when the division of the work into books was made. o:dde there 
is passable ; hardly so toiara here. Cobet supposes these pro- 
nouns to have changed places. If retained, yvobs ydp is deraanded, 
—which Br. writes; for an appositive or explanatory, and not an 
adversative, sequence would be required. mpbs émOuulay, at least, 
cannot pass; note the last three genitives. Br. and Sp. bracket. 
mpds T& To.adra in the following sentence would go out on Dind.’s 
theory. — ’Aptorim., a disciple of Socrates, and later founder of 
the Cyrenaic school of philosophy, which advocated Hedonism, or 
pleasure as the sole end of life. PI., Phil. 66 p, states their princi- 
ple: ra&yabdy érldero juiv Hdovhy elva: wacay kal mayTeAyH. See on 
I. ii. 60; also III. viii. —— dmws - torav: cf. G. 217; GMT. 45. 
— othe cxon.: G. 256; GMT. 88. —— ard tr. crotxelwv, with 
the A BC's, the first elements ; fr. atotxos, ‘row,’ hence simply 
‘member of a row.’ 2. ovxoty. In questions, o#xovy = ‘zs not so 
and so the case?’ expecting an affirmative answer ; but od«ody sim- 
ply marks a conclusion with the inflection of a question, — ‘ them so 
and so is the case?’ —— Td Katemetyov — mpdrrew, the performance 
of duty ; 7. x. = ‘business that is urgent.’ 

P. 45. apa, ‘along with,’ during. 3. koupnPfvar, go to bed, 
causative verb from xejmas, ‘to lie.” —- dyputvijrat, fo endure 
vigils ; fr. kypumvos (eyelpw?, trvos), ‘wakeful.’ — adpobiotwv, see 
on yaorpds I. ii. 1. 4. Dind. doubts the genuineness of §§ 4, 5; 
a digression which has the look of an interpolation. —- kal — ty 
Sucwr., some even that are naturally very shy; partitive apposition. 

P.46. ewor. Tod - dvadoy.: cf. at I. iii. 12. —— Onpdrpous: G. 
129.5; H. 462. 5. 7. cipktds, the women’s apartments ; fr. elpyw, 
‘enclose.’ —— «lv8vvos, sc. éort, — a@mokvedytwv, ‘free from,’ 
gratify, satisfy. 6. rd - elvar pty, — Tods 8% - exe, making a com- 
pound subject, as in I. ii. 9. — oxy, as at I. iv. 13. — ebmerds, 
easily ; first of easy motion, //7er, specialized in wéropat, ‘fly,’ and 
cirrw, ‘fall.’ 7. Tod dpxew: G. 170.25 H. 574.a. 
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P.47. éxarépov: G. 142.4, n. 2; H. 538.2. — thy tak, the 
rank, the principle of arrangement ; the class of men. 8. td... 
pt] dpKeiv: subj. of doxe?. — avo pev, — ris 5%, as in § 6; Totra 
sums up the antithesis. 9. d£vot0wv, ‘deem proper,’ presume. — 
eyo Te y. GE., — al te WoAELs, for just as [ expect, —so states; ON TE = 
re cf. I. i. 14. —— fxew atrois te kal dAAots wapéxewv: the Mss. 
reading. Dind. omits airois; Saup. suggests to omit @yew; others 
follow Valckenar in reading adrovs te Exew xa). Breit. retains the 
original, and defends the dative avrots with @xew by the analogy 
of the dative following; but that is a simple matter compared with 
the position of the connectives. Perhaps this abnormal position 
the phrase being treated as a single word, — including also the use 
of the dative, —is due to the effort to secure here an effective 
chiasmus ; themselves have trouble and make it for others. 

P. 48. 10. Dipor, Ppvyes, Avdol: peoples for whom the Greeks 
had an especial contempt. —- Matarar, on the sea of Azof. — 
Kapxnddvior, the Greek name for the Carthaginians. 11. ’ANW’ 
éyo Tou, K. T. X., well L assure you, I do not on the other hand 
commit myself to servitude either. 12. e pév — pydt 8u’ avOp., sc. 


pépor. —— tr déyors, talk sense ; oddity Aéyew is the complementary 
idiom for the opposite. —— el — dfvdboets, ¢f you expect, deem tt your 
place. G. 221, n; GMT. 49.1, n. 3. —— érloravrat, with inf. = 


know how. —— «al xo.y kal i8(q. The idea of this and the foll. §: 
‘You must not forget how common it is in the case alike of com- 
munities and of individuals for the more powerful, by a system of 
annoyances and depredations without redress, to make the weaker 
choose serfdom as more tolerable.? — kAalovras kablor., ‘bring 
to grief’; lit. ‘bring into a state of weeping,’ spoken of chastise- 
ment, as a sort of euphemism; then figurative and general. 13. 
TodtopKobyres, eset. — tws dv melo. éd., until they bring them to 
choose: G. 239.2; GMT. 66.2. —= Sovdedev, xara8Sovdwo.: from 
SovAos; SovAedw, ‘to be a slave,’ but dovAdw, ‘make a slave’; xata- 
is intensive. G. 130, n. 3; H. 472, rem. 2. 

P. 49, 14. totro. . . wddarpa, really now that is a clever de- 
vice you propose. mddascua = first ‘a wrestling trick.’ This is a 
case of what is called a tertiary predicate; cf. 6 éadpas lox vpotda- 
thy exer thy dopav = the hide which the elephant has is very tough. 
— Alvis, Zkelpwv, Tpoxpotdorys, famous robbers killed by The- 
seus ; the last. has secured immortalitv by adding an idea and a 
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word to language ( frocrustean) from his unique method of adapt- 
ing his guests to his bedstead. otros 5¢ ro’s wapidvtas d8oimdpous 
jvaynaey emt twos KAlyns avarinrev, kal Tay wey maKpoTépwy Ta 
mpoéxovra mépn Tov chmaros améxonTe, Tav 8 eAaTrévwy Tors Tddas 
mpoéxpovey, Diod. iv. 59, —q. v. on all three. —_ avayk. kaAoup., 
i.e., kinsmen. —— ot pty — kext.: as this restates what precedes, 
ev also is repeated. 15. 84 - clvat: cf. on I. ii. 6. —- eb€Aovta: 
G. 276.1; H. 785. 16. xpavrar, treat, deal with. — dpa ov: 
G. 282.2; H. 829. 

P. 50. 1. dpy.-eavayk., force the laziness out of them. 17. dddo 


yap, but I cannot understand. — & — mewho.: see refs. on ei — dé. 
§ 12, — éyd pav. . . bopéverv. Dind. rejects Reading 6 7 and 
connecting it with &AAo ye 4, makes a good sense: ‘how . . else 


than —the man who submits willingly is a fool as well.’ The 
omission of 81: with &AAo — 4 is common, as Br. shows in defend- 
ing this view. 18. tév rovotrwy depends on r& éxodora, and refers 
to weuw7py, etc. in § 17. — q, #x this that. — Oomére Bovdorto, owd- 
trav PovAnrar: G. 232.4, 233, cf 220. IL.; GMT. 61.4, 62, cf. 48. 
— rovév, obj. part.; G 279.1, and cf. on I. ii. 63. — Cf. Shake- 
speare, Mer. of Ven. II. vi.: ‘All things that are, — Are with more 
spirit chased than enjoyed.” 19. 4@Aa, ‘the prizes,’ rewards. 

P. 51. Saws - xepdoovr., perhaps more an object, than a final, 
clause: ‘working for the subjugation of enemies.’ G. 217, but cf. 
216, n. 1; GMT. 45, and cf. 44.1, n. 1. — TovTous, i.€., Tavs Tro0- 
voovras repeated. 20. af... HSoval: pleasures of sense that cost no 
effort to obtain. ek tT. mapaxp., ‘on the moment.’ G. 141, n. 3; Il. 
534.2. — ‘HoioSos, Works and Days, 287 ff: 


“« Men follow Vice in easy-going throng, 
Smooth is the road, nor need they follow long ; 
But Virtue’s path the Gods immortal hedge, 
Imposing toil and sweat as victory’s pledge : 
The way is long, and rough at first, and steep, 
Who strives to ascend must steadfast footing keep ; 
But once the height is scaled, the summit crown’d, 
Then easy runs the road that first so hard was found.” — Topp. 


— vate, sc. ) kaxdrs. — otpos, first as masc. (waxpds), then as 
fem. (f:5in). — ’Emlxappos, a famous Dorian comic poet whc 
flourished at Syracuse about 500 B.c. For rhythm of the two verses, 
G. 291.2; H. 900.2. — mévev: G. 178; H. 578.a. — [kal.. 
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& ns]: probably spurious ; réwos not used in this sense so early 
So Br., Sp., —and Dind., who condemns the previous verse also. 
— poo, strive for. See Lex. under *ydw, at end. 

P. 52. 21. IIpd8ix0s, of Ceos, a sophist much esteemed for 
his discourses on moral subjects. Socrates quite often in Plato 
rather sportively calls himself a disciple of Prodicus. Xen. had 
heard Prod. at Thebes. The following appears to have been an 
extract from a larger work with the title*Qpa:. Everywhere in Plato 
Pr. is mentioned with respect; the epithet cogés, or its equivalent, 
is used many times. Thus Socr. in Protag. 340 E: «wduvever—7 
Tpodixov codla bela tis elvar mdAau, Fro: awd SyuwvlSov, } wad err 
madaotépa. Pl. Symp. 177 B: ei 5& BotAa: crepacbat rods xpn- 
ortovs cogiotas ‘HpakAcous kal &AAwy eralvous katradoyddny tvyypd- 
dev, Somep 5 BéAtiotos Ipddixos Cf. Ar. Clouds 361, Mpodfikg — 
coplas kal yyeuns otvera. émidetxvutat, recites, delivers; the term 
is technical, ‘hold forth;’ also ‘to display,’ — not the idea here. 
Socr., Pl. Crat. 384 B: wapd Tpodlkou thy wevrnkovrddpaxpmov émi- 


deity — ov AkhKoa, GAAG THY Spaxuialav. —— GSE Tws : see ON T. TIS 
I. i. 1. —_ & twal8wv, from childhood. Greek often uses a plural 
concretely where we use an abstract. ——_ riv - 688y: G. 159, n. 5; 


ef. H. 547. — é&eAOdvra, x. t. A. Cicero De Off. I. xxxii. 118: am 
quod Herculem Prodicium dicunt, ut est apud Xenophontem, — exisse 
in solitudinem atque ibi sedentem diu secum multumgue dubitasse, etc. 
— torxlav, a guiet spot; ‘retirement,’ fr. #ovxos, = prob. fr. ae 
of fjuot,—cf. Lat. sed-atus. — tpdmnrar: G. 256, 244; H. 720.c. 
22. peyddas, a point of feminine beauty to the Greeks; cf. Scre 
doxeiy dp8orépay below. —- cGpa: G. 160.1; H. 549. — rod bys 
tos: G. 175.1; H. 585.— Read the pleasing episode in Oec. x, 
where Ischomachus dissuades his young wife from such tricks of 
the toilet. iidéy more abthy — évretpimpéevny worrA@ wey WimvOley, 
drws AevKotépa rt Soxoly elvan h Hv, TOAAH dé eyxovop, Srws epubpo- 
tépa palvoiro THs dAnbelas, SrodHuara 3S Exovcay Synrd, Srws pelCwy 
doxoln elvat 7) érepdnet, x. tT. A. — Spa, ‘time of youth,’ hence too 
youthful beauty. 23. ds: temporal. ——- tod ‘Hpaxd.: G. 182.2; 
H. 589. 

P. 53. tpdry: subj. as in § 21. — dropotvra: G. 280. —— 
dv — mornodp., Sc. rhy 63d — tpday, — omitted perhaps for artistic 
effect to represent the eagerness of the speaker. The ellipse with 
voutoay I. ii. 42, has been compared. — &yevortos tory, fail to taste. 


————— 
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24. cxoroty. Siécy, zt shall be the one object of your life to consider ; 
G. 279.4, n; H. 798. —— ti- kexapiop., ‘what form of delight, 
what delicacies. —_ waiSucois, favorites. 25. od pédBos, sc. eer). 
— én 16 - roplt., to the necessity of procuring. —— ois -, tovTots: 
for & -, rodrois, — where the antecedent of the & is not rodrais, but 
is indefinite ; rotro1s repeats the idea of the rel. clause. G. 152, =. 
3; H. 810.2; and for the attraction cf. G. 153; H. 808. 26. iro- 
kopit., familiarly; as anickname. The verb is denominative, imi- 
tative; fr. «dpos, ‘lad,’ ‘child,’ hence ‘to talk baby talk,’ ‘give pet 
names,’ ‘ fondle,’ ‘caress,’ etc.; imo- has the diminutive force, gives 
belittling notion. Like diminutives and familiarities generally, the 
word may have,a bad sense. 27. Kal éya — ciSvia, 7 too — for 
7 knew, etc.; her modest introduction. 

P. 54. én’ dyabois, for good deeds; with reference to her influ- 
ence on Hercules, and the credit that would redound to her from 


his exploits. _— éfamarhow .. . iSovijs, 7 will not beguile you with 
ravishing preludes ; mpootuiov properly a musical term; fr. mpé 
and ofuos, see § 20, poetry 1. 4. —— ‘Aews, see on I. i. 9. —— dfvois, 
aspire. —- &bOdvors, bountiful, lit. ‘ungrudging’ (4-p8dvos). — 


Boo. — mAovrtt.: the fact that flocks and herds were a chief source 
and form of wealth to the ancients is embalmed in language, cf. 
Lat. pecus, pecunia, Eng. fee. Cf. IV. iii. 10. — réxvas avras Te, 
the theory, the ‘technics,’ and xa) brws — xpijcOu, the practice. The 
contrast is made in these terms, hence the position of te; 
aoxntéov, while more precise, implies pwabnréoy: learn by practice 


how, etc. —— TH yvopy, the will as expressing the mind’s best 
judgment. — vv médvots: not instrumental, accompaniment; analo- 
gous to &vev mévou above. 29. ws: see on I. ii. 9. —— Tas ebppoot- 


vas, fer joys ; perhaps as rational, and hence with contemptuous 
contrast to ev3aimovla. Observe the antithesis in the two clauses, 
as at § 31 below. ie 

P.55. 30. tris, you who; cf. on I. ii. 64, and our. colloquial 
‘anybody who.’ — mewfjv: G. 98, n. 2; H. 371.c. — dyporrovods, 
skilled cooks; byov was the term for all the richer or uncommon 
dishes. ——- pyxavopévn, wapackevaly : the construction changes. 
_ wodvredeis, costly; fr. moats and réxos, ‘burden,’ ‘tax,’ ‘ex- 
pense,’ 4/reA, ‘lift,’ ‘bear’; cf. Lat. /ul-i, tol-lo ; nothing to do with 
rédos, ‘end,’ 4/rep — xt6va, to cool the wine. The Greeks had 
ice-cellars. Cf. Teles (Stob. Fl. v. 67): 9 odx 6 meway Hdiorn eo Ole 
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rad friora bYov deira, kad 6 Supay Hdiora miver kal Kora Td Bh WA 
poy mwoTdy avapever; 2) metvg Tis mAakouvTa ) SiW& Xtd6va; —— TTpO- 
pvas, mattresses, ° spreads’; /orop, cf. otpévvupt, Lat. sterno, Eng. 
strew. —— padaxkas, predicate: G. 138, rem., and cf. on § 14. —— 
tréPalpa, rockers, or springs of some sort to impart a gentle oscil- 
lation so conducive to sleep. Cf. Teles, in Stob. Fl. xciii. 31. The 
instrumental -rpoy is often aspirated. G. 129.5; H. 462. — & tT 
mous, see on tpdwnrat, § 21. Sl. ee Oedv, from the society of the 
Gods ; see on ék malSwv, § 21. —— dméppupar, perf, art an outcast. 
_— dxoto. — dvix: G. 180.1, n. 1; H. 584.c. — of refers to the 
collective, @idcov. —— véou piv — mpecB. 8%, k. 7. A. Note the per- 
fect antithetical structure in these and in the following clauses, — 
not only in the thought, but even in the choice and arrangement of 
the words. This is the characteristic feature of the style of this 
whole episode, §§ 22-33. 

P. 56. 32. ols, sc. map’. —— dyabd . . . Epywv, a worthy par- 
ticipator in the labors of peace and a staunch ally in the operations 
of war, —— wapactdtis, cvAAhwrpia: G. 129.2.0; H. 459. 33. 
ampdypov, requiring no trouble to secure, s¢mf/e; contrast with 


§ 30. — T. dpdxOots, strangers to toil. — tmpecButépwv: G. 167.2; 
H. 564 —— ed, with xpdrrovres. — tpvoip. OGAX., they flourish in 
song. —— tovatra — Siamov., by such effort. 34. SudKe, narrates. 
P. 57%. ere peyad. pyp., far finer language. — totrov évOup., 
lay this to heart. —— wep. ti — ppove., i some degree to endeavor to 
regurd. — Kal Tév, k. T. 4. = the future a/so; not the present alone, 


as the Hedonist. Ch. 2. 1. tov wpeoBirarov. Socrates had two 
other sons, Sophroniscus and Menexenus. Some believe that these 
latter were by a second wife, Myrto. But this seems contradicted 
by Plato, who (Phaedo 60 4) in the prison scene on the morning of 
Socrates’ execution pictures Xanthippe as sitting beside him with 
her infant. Cf. also 74.1168. Hence it is more reasonable to 
suppose Myrto to have been an earlier wife, —if he had two, which 
is not well established. No contemporary writer refers to any 
other wife than Xanth.; and the sole foundation for the theory of 
two marriages is the vague statement, — oi wey yap Tobs ef ayabay 
ryovéwy ebyeveis elvar voulCovor, kabdrep kal Swxpdrns: dia yap thr 
’ApiorelSou aperhv Kal thy Ovyarépa airod yevvalay elvar, —in a 
fragment of Aristotle’s wep) eiyevelas, a treatise of questioned au- 
thenticity. In Stob. Fl. Ixxxvi. 25. Plutarch, nearly four centuries 
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later, refers to chis and to the various stories that had arisen (335, 
Aristides, xxvii.); so also, still later, and with evident reference to 
Plutarch, Athenaeus xiii,-356 A, and Diog. Laert. II. 26 (5. x.).— 
The incident followmg makes a very effective answer to the charges 

iL. ii. 49 ff. —_ rnv pyrépa. In the Symp. one of the banqueters 
says to Socrates: . . . xpf yuvaikl Tov oio@y, ola: Se Kal Tay ye- 
yernuevay, kal Tay evouevwy, xadetwrdtn. See the whole passage 
with Socrates’ rejumder, Symp. ii. 10. From the statement of 
Pla-2 referred to avove, we may infer that Socrates, who was ap- 
wara. of seventy at re time, was more than twenty years the senior 
of Xai ‘hippe. Wim one of her temperament especially, this could 
not lea to happy results. Consider too what constant provocation 
she mus have had in Socrates’ utter absorption in what he con- 
sidered Ins mission and she, no doubt, considered his folly, — 
Tous Tl mou tvtas, what it is they do who; the interrogative depend- 
ent upon a ubordinate word instead of the principal verb. Cf. the 
case at I. iv 14; H. 826. This involves who they are? likewise, 
as the answe. indicates. —_ Odxoty Soxotcl cou, then they appear 
to class, etc.? .r simply, you think, i.e., you admit, etc. 2. Slkatos, 
&SuKos, right, wrong; sedulously avoiding in these and in all the 
hometymous words the very inapt “just,” “unjust,” etc. —— vg’ ob 
dv tis eb malay — meiparar, k. tT. A. = bp’ ob dy Tus etre &. elre w. €6 
7d0n, eay robT@ ph weipara: —, Udixos elvat (Sonet). From whomso- 
ever a man receive a favor, whether friend or foe, and do not, etc. 
The part. represents a subordinate condition ; see on I. iv. 1. 

P. 58. 3. cidtxpiis tis, a very evident form of; the word liter- 
ally means ‘sunlight-judged,’ the metaphor being taken from 
holding up objects, the texture of fine cloths perhaps, for critical 
examination. On the formation, H. 475.¢; G. 129.17. Note the 
peculiar indefinite force of ris, and cf. at I. i. 1. —- dv ety: see on I. 
ii. 41; G. 227.1; GMT. 63.4.a. — Tlvas - imo tlywv, two inter- 
rogatives in one clause : H. 827; Curt. 606. Cf. Aristoph. Wasps, 
827: tl rls — dédpaxe; who has done what? — pel{w is a cognate 
object: G. 197, n. 2; H. 555.2. — ék ovk dvtwv, from non-bemg ; 
see on éx Oe@y II. i. 31, ek maldwy i. 21. — & 8h, which, observe, etc.; 
see on I. ii. 14. —— d8(knpa, a8uxla, crime, concrete and abstract : 
G. 129.4,7; H. 461.2, 464.c. — ds, subjective, see on I. i. 4. — 
av -— ratoavres = by — ratoamer of or. rect.: G. 226.3. The part. 


is masc. from idea of woAira in af wéAcs. 4. GzrodkvodyTev, a8 at 
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II. i. 5. —— olkfpara, brothels. —- als = nal rabras. 5. trode. 
tapévn, conceiving. — gopriov ; a diminutive, G. 129.8; H. 465. 

P. 59. Sueveyxotoa, referring to the period of gestation. — 
yuyv. TO Bpépos : acc. depending on the transitive idea from the pre- 
ceding verbs, or sc. a participle after otre. —— crToxatop.., guess- 
ing. 6. wésrovor. The child was sent to school under the charge 
of a trusty slave, taudaywyés. Briefly, their education consisted in 
letters with the ypaymaricds, music with the «i@apiorhs, and gym- 
nastics with the ra:dorp{8ns ; sometimes the first two are included 
under povoixh. For fuller account see St. John’s Manners and 
Customs of Ancient Greece, vol. I., or Felton’s Greece, Ancient 
and Modern, vol. I., or Mahaffy’s Old Greek Life (“‘ History Prim- 
ers’’), and similar. See Aristophanes’ picture of schooling in the 
‘good old times,’ Clouds, 961 ff.; and Plato’s ideal system, Rep. 
376 E-412 A; and especially Pl. Protag. 325 C ff. (xv). "Ex waldwr 
opinpay aptduevor, mexpt obwep by (aot, kat BiddoKover Kal vovdeTov- 
cw. emeiddv Oartov cup Tis TA AcysnEva, kal tpopds kad wArnp kal 
madayoyds Kal abrds 6 marhp ep) robrov diaudxovTat, Srws as BEATE 
oros tora 5 mais, wap’ Exacrov Kat Epyor kal Adyov 5iddoKovres kat 
evdekvipevor bre TH mov Sleaov, Td dk Bducov, . . . Kal Td wey Toel, 
7a dt wh more’. Kal edy wey Exdv welOnrat: ef Bt wh, Somep EbAov dia- 
otpepduevoy Kal kaymrducvoy evOdvovow amedats Kal wAnyats, 76. 
___ Baravavres, incurring the expense. ‘7. 4 pntpds ; — T. PTP., T- 
ye ToLadrys, or a mother’s ? — the mother’s, if she be like mine. 8. 
ari tO Blo wavtl, for all his life is worth; émt in such connection = 
‘wpon consideration of’ — here, a whole lifetime secured to him. 
— néca - rpdyp. Tapacxetv, ooo. St AuTfcat, Low much trouble 
you have caused her, and how much anxiety, — [Svedvexta]: sus- 
pected, being found here only ; perhaps brought in from avacxé- 
0a above. 

P. GO. <a: the rarer form of the aor. Of the Ist sing. Veitch 
quotes but six instances in Attic. 9. inoxptrats, actors. The word 
first meant ‘answerer.’ In the development of the drama from a 
choral song, one member of the chorus was selected to hold dialogue 
with the leader, or coryphaeus. The true drama did not exist until 
Aeschylus added a second actor, and the dialogue thus became in- 
dependent of the chorus. A third was afterward added. — Ta &ox. 
Ayoow, say the worst things ; lit., “the most extreme.’ —— édéyxewy, 
does so,i ., ‘utters abuse.” Observe how frequently the Eng. idiom 
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uses auxiliaries where the Greek is constrained to repeat the verb. 
10. tyatvys, toy: not uncommon thus to find subj. and fut. ind., 
with dws, in close connection. Some see in the latter construction 
the implication that this is more in the power of the mother. Ct 
G. 217, n. 1; GMT. 45. —— ayaa, Dind. omits. 11. én, he con- 
wnued. 

P.GH. 12. kal, dv te. . . Bondy cor, and if any accident be- 
Jall you, he may be at hand to give you friendly aid. 13. era - 3a- 
perkévacar, then you are ready —? for elra, see at I. ii. 26, — 
axapiorias. Cf. Cyrop. I. ii. 7, — dro8t8dvras: object predica- 
tive part. Cf. G. 279.3, and the examples there; also at I. ii. 63. 
— Siknv, fenalty. — dro8onp. odk && dpxeiv, rejecting him in 
the examination, do not suffer him to hold the archonship. Cf. év 
Tais apx. Sox. following ; a public examination in which inquiry was 
made into the lineage, past record, etc., of the candidate. Diog. 
L. makes a law of Solon: ’Edy tis wh tpépy rods yovdas, &ripos 
éorw. —— dv — Ovdpeva - rovrou Otovros: G. 226.1 & 3; GMT. 
52.1, 53. 14. édv cwdpovys, tf you will be wise. —— eira = and 
then ; often omits «af. — yoveis, this contracted form for -yovéas 
appears repeatedly in the best Mss. 

P. 62. Ch. 3.1. ddeAda — yvwplyw, see I. ii. 48. Chaerephon 
was the lifelong intimate of Socrates. In the Clouds (423 B. c.) he 
was singled out for ridicule as the typical phrontist of the Socratic 
school ; cf. ll. 104, 144, 503, 831, 1465. It was he who in his enthu- 
siasm went to Delphi, and, putting the question, obtained from the 
oracle the response that none was wiser than Socrates. Socrates 
on his trial refers to Chaerecrates to substantiate this, as Chaere- 
phon was dead, See Pl. Ap. 21 A. —— od 8Hrov kal od, tt cannol 
be that you too ; ironical. —- xpynoiperepov, a more valuable posses- 
ston. For the principle of the neut. sing. predicate, see G. 138, 
n. 2.c; H. 522. —— dSeddots — rot 8: brothers, the general idea ; 
then tod 5é, corresponding to rwy wév, = ‘ the latter,’ ‘the brother.’ 
Dind. alters the plur. to adeApov. — kal ratra, as at Liv. 8. 2 
tnplay, a detriment. — Sivavrar: note the change from tts to plur. 
of indefinite subj. implied, viz., men generally. —— xpetrroy, sc. 
éort. —— 7d ard T. dyvooten, Zenore this same principle. 3. domep 
- yryv. pldous: G. 278.2, n.; GMT. 110.2, n. 1; H. 793. 4. péya 
brdpxet, tt greatly conduces. 

P. 63. 1d0os tis, a sort of dumb affection; used of a vague, un- 
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reasoning affection; when applied to men, it represents those 
yearnings which are involuntary. —— #tTov — érurlBevtat, are less 
likely to assail. The brother would be a constant ally, and by the 
Greek code a most relentless avenger. Socrates (Pl. Rep. 362 D) 
quotes as proverbial, &deAgds avdp) mapeln. 5. ayaldv, see on Xpn- 
ou. § 1. —— TavTos eSéou, is lack every quality of a brother. Fos 
the mood, G. 232.4. — Tois advvarois, the impossible. 6. tortw ois, 
see on for. ovat. I. iv. 2. —— Ava rotro yap Tot, why that ts the very 
reason that. See on yap at Liv.9. 7. averrothpove pty — éyx. 88, 
who does not know how, but attempts, etc.; both with xpjo@a. 

P. G4. 9. ci, before xiva, instead of drt causal: G. 228; GMT. 
56. — et - fv - kal - jhomdtero — Gxadératver, — dv éreipO, Com- 
pound protasis : G. 222; GMT. 49.2; H. 746. — Tod dpylter Bar: 
GMT. 92.1, n. 5. — mpaive, pacify, “to make mpais’; all adjs. in 
-ds give causatives in -Wyw. —— adroy, recalls with emphasis the 
main object «iva, which is given a prominent position as the topical 
subject of the sentence, cf. vies, I. ii. 20. —- Observe ktva pév — TOV 
BE GSeAddyv ; Tods pev Tromsévas — col 88; drs piv — Sk-ovd« Emrxetpets: 
cf. on I. i. 16. —— Av — evar dvta = dy — Fy, ef Hy of or. rect. 10. 
pr) exo, indicative; a fear concerning a present fact: G. 218. n. 3; 
GMT. 46, n. 5,2. — tovxdov, complicated. — ols, i.€., TovTas 8; 
goes with aAdvra. 11. Ovx dv hOdv. — Aéy., you cannot tell me too 
quickly ; lit., ‘your telling cannot come too soon,’ a subject relation 
of the part.: cf. at I. ii. 63, and G. 279.4. So too ciSds. — otr- 
tpov, love-charm: G. 129.5; H. 462. —— katepyacacOa, ‘ effect,’ 
induce. —~ ¢w\ 8etrvov. This custom of inviting relatives and spe- 
cial guests to the feast after sacrifice is referred to in II. ix. 4. 
12. Smdre droSnpolns, when you went from home. G.. 232:4); 
GMT. 61.4. 13. es riv exelvov, sc. méAv. — airdv, myself: G. 
145, n.; H. 669.4. — éxelvw: G. 184.3; H. 597- 

P. 65. 14. wédar darexpin., have long been unaware that you 
knew, etc.; others think that S. playfully charges him with ‘ keep- 
ing to himself’ this knowledge. The latter theory has authority in 
amexpurréuny Smas Exwv — Aéyew «ré., Symp. i. 6. The sense must 
determine whether savrdy implied, or jas understood, is the object 
here, —— aloy. davis, seem to demean yourself. — Kar piv, cf. I. i. 
10. —— tyenovixdr., better fitted to take the initiative. 15, "Arowa 
Aéyeis, that is absurd. Observe how our idiom manages such 
phrases: @avpacrda Ayers, you astonish me; ‘yedoia réyets, how 
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ridiculous! that’s funny, etc. — mpds vod, like you. — &s ye, cf 
on I. ii. 64. — vopllerar, is customary. 16. xotry pad. Tusfoar. 
Cf. Hm. Il. 1 617, 659 ff; Od. w 255. — Adywv imeitar, yield to him 
in conversation. —. éyxelper -, kal tmaxotcerar: for this same con- 
struction after an impr. implying a sort of condition, cf. II. vii. 10, 
ITI. vi. 17. —- karampoaivewv, conciliate ; cf. on § 9. — dvOparla, 
beggarly men ; a diminutive, of contempt. 17. "Hav, suppose: G. 
226.4, n. 

P. 66. tl yap dAdo, k. tr. ., why, what else than that you will 
have the chance to show that you are, etc. With ékeivos sc. «vduved- 
oet, —— émBeitar, here with the inf., is ‘show yourself by the act to 
be,’ exhibit such a character ; with part., assuming that you are, let 
it appear, cf. Symp. i.6. Cf. H. 802; GMT. 113, n. 8; Curt. 594. 
18. rH xeipe, ds: G. 138, n. 5; H. 521. Observe also &s, the 
plur. of the rel. as usual for the dual; Dind., however, would write 
6. 19. Gpabla, kaxoSatpovla, stupidity, misfortune. —- dpyuias, 
an arm’s stretch ; whence, ‘a fathom.’ —— ot kal Sox., which do seem 
to, etc.; nal is intensive. 

P.6%7. Ch. 4. 1. Siareyopévov, see at I. iv. 2. — xpelav, zx- 
tercourse with, treatment of. —— rotto ~ 8h — as, that statement, to 
be sure, that. otros and the series of remote demonstratives are 
often used for 85¢ and that series, when it is desired to mark the 
reference as something prominent or emphatic, — as though it had 
been before the attention previously. Thus in Eng.: ‘did that 
thought ever occur to you, — how much alike are Greek and Eng- 
lish?’ For és see on J.i.1. 2. For the sentiment, cf. Cicero De 
Amicit. xv, 55. ——- 6 — dyaQdv: for the neuter see refs. on xpnoum. 
Il. iii. 1. —— x«rhcovrar, cd{wvrat, see on II. ii. 10 ; note the plur. 
proceeding from the generic ¢laov. 3. pds tyleav, looking to 
their recovery. — ov8tv éharrotc bar, ‘have sustained no loss.’ 4. 
The same thought occurs in Cic. De Am. xvii, 62. 

P. 68. rtocotrov — dpovrit., so litle regard. 5. xptruos, xpn- 
ods: such word-play is much resorted to by Xen. 6. tdrre, 
adapts, devotes. — Kal tis .. . Tpedkewv, vel in rei domesticae appa- 
ratu vel in publicis negotiis, SEYFFERT. Dind. follows Schneider’s 
emendation, ris ray Kowa mpdtews ; others understand karaorrevijs 
with réy x. mpdfewv: both perhaps needless. There may be a slight 
zeugma with éAdAcirov. — cvprelOwv — Bratdpevos, using now his 
influence, - and now his authority. 7. tkiorw, the individual, — 
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rotTw», +a00’, not antecedent of & in either case, but repeats the 
idea of the relative sentence, which, in itself, suggests the indefinite 
antecedent: what service, — this. Cf. ofs — rovrois, II. i. 25, and 
refs. there. —— evepyerdv, with Aclwerar: G. 279.1; H. 798. — 
dpyas K. dvewsévas eripér., are very slothful and remiss in their 
care for. 

P.69. Ch.5.1. 'Avrio@. Antisthenes was first the pupil of 
Gorgias, the rhetorician, afterwards the disciple and warm friend 
of Socrates. He founded the Cynic school. He taught the unity 
of God; virtue as the only good and the supreme object of life; 
this to be secured through renunciation of all pleasures and free- 
dom from creature needs. Cf. rd undevds SetoOat, x. T. A., I. vi. 10. 
He is introduced in the Symp., where in the merry table-talk he 
boasts his wealth, — not of purse, but of poverty with contentment. 
Cf. Symp. viii. 4: SQKP. - Sb dt udvos, & ’Avricbeves, ovderds pas ; 
Nal pad rods Geos, elwev excivos, kal opddpa ye cod ; and with this, 
Mem. III. xi. 17. —— Tod aped. adrod, the offender himself. 2. 
é£lar, valuations. —_ tapyipea. The silver mines were at Lau- 
rium in the extremity of the Attic peninsula. The state for a cer- 
tain sum of purchase money gave perpetual leases to individual 
capitalists, who worked the mines and paid a tax of four per cent 
on their annual profits. Thousands of slaves were employed in the 
shafts. Cf. III. vi. 12. See also De Vect. iv.; and § 14 2. on 
Nicias. Thucyd. (VII. 86) refers to Nicias’ wealth ; Plutarch wrote 
his life. —— cxorotpat 8h, 7 am considering, you see. —— TovrTo, see 
on Il. iv. 1. 3. mpd wavr. xp. «x. wévwv: idea of preference giv- 
ing that of exchange for; tr. at any outlay of money or of effort. 
— evar: G. 265; H. 765. 4. dévos elvar, as if the construction 
of the main sentence had been personal and its subj. in the nom. ; 
perhaps influenced too by &étos év preceding. —— rod pév, source. 

P.70. 5. ra ro.atra, x. rt. A. Dind. avoids the loose connec- 
tion by joining this section with the preceding sentence by a comma, 


and reading axotwy there. —— wodq, pres., offers for sale, puts upon 
the market. Cf. refs. at I. ii. 16. —— kal dro8i8dTar. Dind. omits 
kad and reads arodfdo0ra. —— tod eipdvtos, for whatever he will fetch. 


The term is a usual one; the peculiar use of the part. is paralleled . 


by rod ebploxovros in Aesch. c. Timarch. 96 (13.41). —— éraywyév, 
an inducement. Ch. 6.1. cpevotv, give sensible advice ; fr. phy, - - 
‘form the mind.’ —- KpuréB., the son of Crito; one of Socrates’ 
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most worthy followers. \Cf. I. iii. 3. —- dpa, we are to seek —? the 
sense here implies an affirmative answer. —— mp@rov pev: rf ydp in 
§ 2 is the correlative. -2:~Tl yap; -— rl 8€; (§ 4) well then, - well ; 
used for animated transition. —— éo7Tts — éortly, xk. r. A. GMT. 
61.1; G. 232.1. — del—Setran, zs always borrowing. 


P. 7. 3. SvecipBodos, hard to deal with. — hapPdvey — 15e- 
rau, 2s very glad to receive, G. 279.1; H.800. 4. pdt mp... . Tovet- 
rat, has leisure for not a single thing else. — té xpay ‘ya, to his 
acqugintance. —craciedys, guarrelsome, — ed —txor, ~ dvéxerau; 
the opt. assumes the case, the indic. then treats it as a veritable in- 
stance: cf. at I. ii. 43, and note. —— avéxerar, allows himself; see 
ref. on AapB., § 3. 5. oip. pév: wéy has no correlative expressed, 
= phy; not uncommon after verba sent. et decir.; often an opposing 
idea may be supplied. —~- é\AclareoBan, ‘be left behind’; tr. xot to 
be surpassed. 6. xpiirGar, cf. xpwy., § 4. — Toy Ady. atray, dy 
their professions. — Tt. pevi cf. at § 5. —— avSpidyras, see on I. iv. 
3. — Totty murt., have confidence in him. For the demonstr., cf. 
on robrots, II. i. 25. 7. dvSpa — SiAov clvar — edepy.: the personal 
construction, H. 777. —— xp@pevov: the object part. here repre- 
sents an impf. ind. of ov. rect. 

P. 72. 8. dev, ‘be it so,’ very good ; transition. — ra 7. 7. Dedv, 
the will of the Gods, as they would make it known through the vari- 
ous methods of divination. See atI.i.3. 9. kara méSas, by run- 
ning them down. UII. xi. 8, makes the meaning of the phrase 
unmistakable. —_ kdapot is generally approved by the eds. for 
éxOpo) of the Mss.; the latter may have crept in from the sentence 
following. 10. ér@dés - ldrpa, incantations - love-charms ; cf. 
III. xi. 16. 11. rowdSe ris, as if quoted from memory ; something 
like this. Cf. on I. i. 1. — Acip’ dye, x. 7. X., Od. p. 184, where it 
reads Acip’ ty iv, x. T. A. — Tois é Gd. pidor., those who for their 
virtues sought renown. 12, XyBov 71, ‘pretty nearly’; with Aéyets, 
this is about what you mean, — lov refers to the seeker after 
friends ; = éxOpds warrov, hateful rather. 

P. 73. 13. Ilepux. @epior. Themistocles was the hero of 
Salamis, a leader of great energy and shrewdness in the struggle 
against the Persian. He became tainted with corruption, and died 
in exile. Pericles was the most famous of Athenian statesmen ; 
under his wise and spirited administration, Athens attained the 
height of her glory and prosperity. Cf. Symp. viii. 39: oxewreov 
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uéy co Troia émorduevos SemsoroKAgs ixavds eyévero Thy "EAAdSa 
erevOepoiv, oxemréov St woid wore cidds TMepiKAiis kpdrioras eddKel 
7h matpld. obuBovdros eivai, — where P. is represented as svise in 
counsel, and Th. valorous in action. Cf. also IV. ii. 2. —~ wepid- 
as rudy. There is a rhetorical beauty in the use of the term; 
meplamroy was an amulet or ommament for the neck. The allusion 
is to those magnificent temples and works of art with which Pericles 
adorned Athens. For Pericles’ eloquence cf. a fragment of Eupo- 
lis’? A7jmot : . 
meidd Tis ewexdOiCev em) Tots xelAcoww 

obtws exhre, Kal udvos Tay pnTdépwv 

Td Kévrpoy eykaréAcime Tois aKpowmevors. 


14. eb pédrouper, — Set yev.: GMT. 54.2.2; G. 224; H. 748; a sub- 


stitute apodosis without &. —— My. tT. «. wpdrr. Dind. and Saup. 
bracket as a weak addition. 15. ydp, wy, ‘(yes) for’; cf. on I. iv. 
g. 16. wept of Stadey., which is the point at issue. — éetvo . 


pou, el, J am now interested to know that point, whether, etc. ékeivo 
used to refer with prominence to something following; see on II. 
iv. 1. — & érolyov, without further difficulty, ‘readily.’ 17. 8 Ta- 
parr. se — bri, sc. cori; what perplexes you is that. Dind. omits 
% and writes @pdrrei, the shortened form of rapdrrw. 

P.74. 18. wodep. &., ave arrayed against. 19. adipws Ro, 
from three considerations : ore ydp, «. T. A., and (§ 20) &AAA phy — 
ovd’ dy, «. T. A, — el SE 5H, kK. 7. A. BO. HOov. Eavtois, cherishing 
envy among themselves; the reflexive for the reciprocal: G. 146, 
n. 3. 21. "AX eer pay, K. tT. A, chs matter is somewhat com- 
plicated. —— ta cid.xd, philosophically, appetences tending to 
friendship. — ovvevtes, perceiving, appreciating. —— ducpevis, a 
discordant element. —— w.onroy, begets hatred; \:t. ‘hateful,’ but 
active here by implication at least. So Dind. 22. S.vaSvopévn, 
makes its way between. — 8vd 7. &perhv, as opposed to poet, § 21. 

P.'%5. Sdpevar is concessive; éykaprepetv, to repress aesire. 
Cf. L. inti, 8. 23. voplyws, i.e., the letter of the law; contrasted 
with voluntary liberality (@raprety aaa.). Cf. Ages. iv. 1; xi. 8. 
— ouph. GdAAfAots, with mutual satisfaction. —— eis Td peTap. 
mpotévat, going to such lengths as will cause regret. G. 260.1; H. 
764.0. —— éavrdv, their own ; possess. gen. as predicate. 24. Ti 
Lov, with cowwvods. 25. tots Pld. Ta Slxara Bonl., to secure his 
Sriends in their rights. — iptas, having come into office ; the ar- 
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chonship. Aor. as Bovacioas, I. i. 18: G. 200, n. 5.6. 26. ovv0e- 
fLévous, unattracted to the dat. of r. xparloras. 

P.976. ayavas — évix: G. 159 and rem.; H. 547.¢. —— mwodut- 

kois, SC. ay@or. —— KTYO. WoALT., Sc. Tiva; for one to take to himself 
in the management of public affairs, etc. —— kowvwvois, for constr. cf. 
on J.ii. 11. 27. Kaketvo, see on § 16. — ed Townréor, i.e. you must 
in some practical way benefit them in order to secure their espousal 
of your cause. —— éAdrtovas, sc. bytas ; though fewer in number. 
28. épwrixds etvar. Cf. Symp. iii. 10, viii. 2. — Bewads — dos Sppn- 
por, in terrible earnestness I set my whole soul on, etc. — prov, 
modal. —— kal avrer. tr. cvvovclas, to have my society also sought in 
return; the object case of the act. retained with the pass. 29. 
Sefjcov: object part. of indir, disc.; impersonal. G. 280; GMT. 
74.1. . 
P.7%. dmelpws, not without experience. 80. waar erbupa, 7 
have long been desiring. G. 200, n. 4; GMT. Io, n. 3. — GAdws 
re kal, especially ; see on I. ii. 47,59. 31. eT. é emorhpy, i my 
system, or art. — 1 - Twovety dropéve, to make submit to approach ; 
with mocety sc. Tuva as subj. ; mpoopép. = conditional or modal. 
This seems preferable to the awkward inversion which construes 
mpooép. as object of smoudvew. —— XKbddns, Od. p. 85 ff. — 
edyev = impf. of or. rect. 32. as ov, with the understanding that 
Twill not, etc.; see on I.i. 4, and G. 278.1, n.; GMT. 110. 1,n, 1 and 
2; H. 791.2. — Sdppet, all right. — ot pév kadol. Socrates slyly 
rebukes Critob., who had used the word in reference to external 
beauty only, by emphasizing the other aspect of the term, its rela- 
tion to character; ‘the truly noble will not permit such advances ; 
while the ugly are eager for them, misconstruing the motive of the 
compliment.’ So Critobulus’ playful rejoinder (§ 33) implies: ‘I 
had thought of beauty of form only, but I will concede the superior 
deserts of beauty of character ; — proceed.’ 

P.78. 34. dpa pi SiaBdrrd. 86£., you will not consider yourself 
slandered ; playfully, as Kare:meiv, Kk. T. A., preceding. 35. 8H, Z 
understand ; see on I. ii. 14. —— pyxavep.: G. 279.1; H. 800. — 
dv8pds dperhv, ‘man’s virtue,’ the distinctive excellence of a man; 
article omitted for emphatic or abstract effect, see on dv6p. yveu. I, 
i. 7. — rods 8’ &0. kaxds. Not yet in the light of ‘Love your 
enemies.’ —— clvat pe; H. 775.5. 36. domep . . . bv, as though i! 
were not in your power. —’Aowactas. Aspasia, from Miletus 
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was a woman of great beauty and of rare accomplishments and cui. 
ture. She was very different from the ordinary courtesan. She 
became the wife of Pericles in all but the name; the law disallow- 
ing marriage with foreigners. —— mpopvyotpiSas. In Aristoph. 
Clouds, 41, the unfortunate Strepsiades curses the match-maker 
who led him to marry his fashionable wife, the mother of his spend- 
thrift son. —— ddnfeto, say with truthfulness. 

P.'79. 37. dv pév- tao: dv = dav. — ei 8 ph, otherwise; a 
common phrase, = ‘suppose the contrary,’ whether what precedes 


is aff. or neg.; GMT. 52.1, n. 2; H. 754.6. —— énl Tr. & dopedela, , 


in my favor. — IIdr. 8 dv — 80a cor a., but do you think I 
would help you most. 38. tyes AmlSa ph drodéoar: for wh used 
with inf. in indir. disc. cf. on I. ii. 39, 41. —— ds Ov, sc. Eavtrhy ém- 


tpeya meloau, as [ would to one who, etc. 39. CVyTOLwTaTn, 
x... Cicero refers to this, De Off. II. xii. Cf. also I. vii. 1; Cyrop. 
I. vi. 22. —— pad. r. x. ped. aifav. This was a characteristic doc- 
trine of the Socratic ethics, that virtue was knowledge, and hence 
could be taught and could be developed by study. — oftws and 
@npav are added to fill out the lacuna that exists in the Mss. After 
Sauppe; others variously. 

P. $0. Ch. 7. 1. dsroplas, cmbarrassments, perplexities; fr. 


&mopos, ‘no thoroughfare,’ ‘in an extremity.’ —_ rds pév — tds 88 
partitive apposition, G. 137, n. 2; H. 500.6. — 4 civorsa aire, 
what I know of him: dat. of association. —— 'Aplorapx. Little 
known of him. —— oxv@p. é., ‘gloomy-countenanced,’ downcast 


2. toraclacev 4 woAts. This refers to the uprising of the people 
under Thrasybulus against the government of the Thirty (404 B.C.). 
The exiles seized the Piraeus. See on I. ii. 12, and Hists. — as: 
G. 191. 11. 2; H. 621. —— adedprdal, zéeces; the child of brother 
or sister (&5eApds) ; So dveral, but used of first cousins. Cf. Lat. 


nepo(t)s, Eng. nephew. —— rods éhevdépovs : masc., personality rather 
than sex being regarded; cf. ai’rots, § 7, but adras, § 8. He may 
include himself. —— ad rt. olk., i.e., from rentals. —— ovetrar, 


wants to buy ; see on I. ii. 36. 

P. 8. dv tis p. Soxet — ebpetv, 7 think one would find it. G. 
226.3. — meptopay, stand by and see. G. 279.3. 3. Tl woré éotw, 
how is it, pray? —— wodors Tpépwv, as we would say, im similar 
circumstances. The Greeks in parallelisms repeat the actual words 
and phrases, where our idiom employs pronouns, auxiliary verbs, or 
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other vicarious phrases. Cf. I. i. 8, and on éaéyx. II. ii. 9, — 
Sv tvdciav, through actual want. 4. mapa col, cf. apud in Lat.; chez 
in French. — aio xpov, sc-éor: ; is it not a shame then —? the sub- 
ject being the uéy and 8é clauses following taken together, forming 
a contrast. Cf. on I. ii. 9. —- Ni AV? — ydp, ‘yes; but the expla- 
nation is simple enough.’ 5. texvirat, is subj. The article is 
omitted with the subject of definitions, the concept being the 
essence rather than the class, the iutent rather than the content. The 
article is required with the predicate to give it the proper logical 


quantity. Artisans are those, etc. —— &ddita: cf. Lat. albus; as 
our ‘wheat’ and ‘white.’ —— twdaria: fuar-co dimin. fr. efua, = 
Feo-ya(r), ‘a vestment’; cf. évyums = Feo-vu-mi, Lat. ves-tis, etc. 


The (udrioy was a large square cloak which constituted the princi- 
pal article of the Greek’s dress. He usually wore under this the 
xitév, tunic; of which x:twvfoxos is a diminutive. Slaves wore 
the tunic only. The éfwufs was a sleeveless variety of the latter. 
The xAapts, as also the xAavls below, were outer cloaks of smaller 
size than the fudrioy ; the former thick and used for military ser- 
vice and the like; the latter was of fine material, and worn for 
show. 

P. 82, 6. Aearovpyciv. Wealthy citizens were expected to per- 
form such public services as furnishing trained choruses for the 
theatre in time of peace, and fitting out triremes in war time. — 
dvotpevor is by purchase. 7. & énlor., whatever trades they are 
masters of ; for rotrwy cf. on II. iv. 7. — Tiv pav apylav Kk. 7. ape- 
Aevay aicbdvy — aheAisa dvra, thy St épy. Kk. T. é. ovSev XpHotLA = 
the skeleton of the sentence. 8. ws otre — ote Toifocovea, with 
no idea... , and with no intention of following, etc. —- worépas, 
«. rT. X.: ‘is it the industrious, or the idle, who are given to intem- 
perance and Jawlessness’? he asks. 

P. 83. 9. viv piv, as things now are; corresp. to éday 5&. — 


. Spada, because they see that. — amnéy Seay, disaffection. — xv. - 
ylyverOar: G. 261.1, n. 1. — édv .. . don, if you will take it upon 
you to secure them employment. — pixar. . . . ere, you will be, 


etc. See on I. ii. 39. 10. ei — eueddov, if zt were proposed that 
they, etc.: the privative form of condition, the verbal taking the 
place of an &y apodosis. G. 222, n. 2; GMT. 49.2, n. 3.2. — 
mévres, kK. T.A., a general observation. — ph dkve — kal — brak.: 
cf. on II iii. 16. 11. otras... dete your suggestion strikes ma 
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so favorably that. — mpéc0. pev - viv 8, strongly antithetical ; 
although — yet now. — 6 av déBo, - €w: the direct form retained 
in orat. obl.; cf. G. 247. — eis tpy. dboppry, for means to start 
operations. 12. épyat. -— épyaordpevar, temporal participles ; while 
xt work — when they were done. —— ipiorav. In more primitive 
times &piorov, ‘ breakfast,’ was the early (cf. #p:) meal. It was now 
taken about midday, when advancing luxury had crowded the sub- 
stantial Sezrvoy into the evening. 

P. 84. dvtl thopwpéver, instead of suspicious glances, lit. ‘their 
looking,’ etc.; a predicative participle as explained at I. ii. 63; with 
oxvOp. preceding sc. byrwy. —— éavtods — &AAHAovs, masc. as includ- 
ing Aristarchus. —— alridyra: abroy, indir. disc., but with the origi- 
nal mood. 13. oiv: 8Fi-s, cf. Lat. ovi-s, Skt. avis, Eng. ewe. — 
Oavp.. moves, ds, you are a pretty fellow to, etc.; cf. on II. iii. 15, 
and for $s, I. ii. 64. —— tats — mapexotoats, who supply. 14. Nar 
pa Ala, why of course he does. — Kal dpas aitas, even your worthy 
selves. —— ov8’ - évds, by no man; more emphatic than oddevds. 
Ch. 8. 1. 8d yxpdvov, after a lapse of time. — I1d8ev — halvy ; 
This is parallelled by Pl. Protag. init.: dev, & Sdxpares, patyy; 
So Cic., unde tandem — appares ? —— td — wohépov, i.e. the Pelo- 
ponnesian war, in the Spring of 404 B.c. By the terms of the treaty 
Athens lost all her foreign and colonial possessions. 

P. $5. avdrdbev, ‘from right here,’ from the city simply. — &by- 
péOnv pev, so Dind. and Sp. for a¢npé@nuev of the Mss. Cf. Symp. 
iv. 31. — To cop. épyat., dy manual labor. 2. épydterOat, ‘work 
for, carn. 3. avrdbev, ‘ from the very start,’ at once. —— yevopéva, 
when you have become. —tw-— TH Scopeve, some one — who needs. 
—— Tod ovverreped.: the generic article; no definite individual, but 
that kind of assistant. H. 529. 5. 1d dralriov elvar, the idea of 
being answerable ; for rd see on I. ii. 1. —— ph dyvdpovi, who és not 
unreasonable; a conception, hence py. 

P. $6. dvéykAnrTov, without censure. 6. dirattlous, who love to 
Jind fault. — dv belongs to edpety and Gy as well as to elya. Ch. 
9. 1. Kptrwy. Crito was a very wealthy and a very worthy man; 
of about Socrates’ age, and his fast friend. Cf. the mention of him 
at I. ii. 48; also in Pl. Ap. 33 E. ®The Crito of Pl. represents him 
as trying to induce Socrates at the last moment to save his life by 
breaking jail. — ds xader., how trying. See on II. iii. r for the 
neuter. —— Td éavtot, his own business. —— mphy. txew, have trou: 
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ble; i.e. the unpleasantness of lawsuits. 2. Kal dvipa Sorts, a 
man as well, somebody who. —- po8. dias ph, instead of simple zh: 
G. 218, n. 1; GMT. 46, n, 2-:—— tpdrowro: opt. by principle of as- 
similation, G. 201, n. 2; GMT. 34.2. 3. olw col dv8pl, a man like 
you; = rowvry olos ot: cf. G. 153, n. 5; H. 816. 

P. 87%. wave — didroriun., would esteem it high honor. 4. & 
TOUTwV, accordingly. —— amd Tavrds, i.e. from any occupation, good 
or bad; but A. was ‘high-principled’ (g:Adxpnoros). Cf. II. i. 25, 
latter part. —— @v e8wxe: the iterative aor. with &y, see G. 206, 
226.2, n.2; H. 704. &y is added by the eds.; but Dind. substi. 
tutes éd{50u for 2wxe of the Mss. —— éxddet, to the feast; cf. II. iii. 
11. 5. daortpodiy ol, a refuge for him. — wepretrev avrdv, was 
zealous for his interests; the verb is wepi-érw, 4/ ém for an original 
cer, Lat. seguor. — tdv ovKohavt., the blackmailers. ocuxopdytns 
is usually explained as ‘ fig-informer ’ when the exportation of this 
fruit was forbidden by law; then ‘informer,’ ‘spy,’ etc. —- adrav 
twa, added by the eds. —- 8lxynv Sypoctay, a criminal proceeding, 
not a private action for damages. —— raeiv | drorlcat, i.e., flog- 
ging or fine; a court formula. Cf. such phrases as (nuodo@a T. k. 
norddfeoba (IV. ii. 29), — &yecOa 7. x. Pépecbat, of plunder, etc 
6. cvvedds .. . wovnpd, conscious of his many villanies. 

P. $8. 8. ody Sri, xot simply; in origin sc. Aéyw. H. 848.c. 
— aicxpdv érrwy — piv - 8, see on II. vii. 4. Ch. 10. 1. cou: 
G. 184.3, n.4; H.597. 2. Kal-—-ye implies yes. —- céorpa, re- 
ward. G. 129.5; H. 462. —— rl ydp; see on II. vi. 2. 

P. 89. 3. dyvdpev, insensible to kindness. — ‘Eppoyévns was 
one of Socrates’ constant followers; mentioned also at I. ii. 48, 
IV. viii. 4. He is one of the characters in the Symp., where he fig- 
ures as a poor but pious youth. His brother Callias inherited all 
the immense wealth of their father. Cf. Pl. Crat. 391 C —— 1d 
ianpérny — éxewv, — otpar dvrdé. evar, the possession of, etc., J regara 
as szuivalent. 4. 8a Ta mpdy, from circumstances. — rplacba, 
aor. of simple idea; dvetr Par, continuous action, ‘set about buying.’ 
With the latter verb and eiwvor. cf. Lat. ven-co, ven-do. 5. To 
mpax0. tatra, that this be brought about. 6. ob wodd redévas, with 
no great outlay. 


BOOK III. Ch. 1. 1. 8r, used to introduce a main pro- 
position like és, which some think should be written here, if this 
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first sentence be genuine. Cf. és at L iii. 1, IV. v. 1. — Tav Ko 
hav, public honors, i.e., official positions ; a Spartan phrase, says 
Br. —— AvovvedSwpov. It appears from Plato’s Euthyd. 271 c that 
Dionysodorus and his brother Euthydemus (not the E. of IV. ii, 
etc.) came from Chios originally, and taught the military art and 
rhetoric at Athens. Socrates with his usual satire describes them 
as mdvoogo arexvas ; adding that he never understood before what 
a ‘pancratiast ’ was, — these were equally valorous in field and in 
forum. —— $v tjoGdvero: G. 230; GMT. 59. 2. Atoxpdv pévror, 
really it is a shame. — & TH Toe oTpaTyyeiv. Ten generals were 
chosen every year. They had control of foreign affairs as well as 
of the army and navy. The importance and responsibility attach- 
ing to the office is made apparent also by the fact that it was kept 
elective, while most others, as the archonship, were filled by lot. 
See Hists., Strateg?. —— avtot, his chance; i.e., madetv. —— av8pr- 
dyr.: see on I, iv. 3. 3. 8dms, pred. position ; wholly. — peyada, 
pred. with yfyvec@au alike after rd a@ya0da and Ta kaxd. — eAddvTa 
pavOdvew, to go and learn; cf. on I. iv. 1. 4. mpooétratfey, the 
impf. referring to the whole conversation. —“Opnpos, Il. I. 169 f: 


Kaddy © odtw éyav otrw ov dpOadrpoiow, 
od8 oftw yepapdy> BactARi yap avdp) eorrev. 


— yepapdv, mayestic; with the soldierly bearing. — orparnyeiv 
paldy, since he has learned, etc. 

P. 92. «dv pr larpedy, even if he do not practise. — Sr.arede - 
dy, will always be: G. 279.4, n.; H. 798. 5. cor, under you. — 
Tad TAKTLKG, Zactics ; everything to do with the drilling, disposition, 
and management of forces. Cf. § 7 below; and Cyrop. VIII. v. 15. 
6. rotré ye, «. 7. X., that is a very small part. Xen. brings out 
the same ideas in Cyrop..I. vi. 14. —— rév eis 1. wédenov, the meces- 
sary equipment. For the gen., G. 180.2; H. 587.4. — idddp. t. 
Kk. Oydv, at once kind and cruel. — mpoet. kx. &ptaya, lavish and 
grasping. — aod. K. ériber., cautious in his movements, yet bold to 
attack. "7. képapos, tile; collective. H. 514. — drdxtws éppiséva, 
scattered about in confusion. G. 138, n. 2.2; H. 5117. 

P. 92. ovvriGevra, plur., thinking of the materials separately. 
So Sauppe with two Mss.; others cuvr{0era:, considering simply 
the inanimate mass. 8. 8povov, aft comparison. The illustration 
pf the foundation and roof of a house in § 7 is used also in the 


we 
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same connection, Cyrop. VI. iii. 25. — rods dplorovus, x... The 
reading is that of Dind., Sp., Br., in place of that of Kiih. and 
most of the Mss.: rots TE mpérovs aplorous det tdrrew nad ‘rods 
weAevtatovs. Nestor is made to adopt a similar disposition of 
forces, I]. A. 297-300: 

inmijas piv mpGta ov immotow Kad dxeoduy, 

meCovs 8 e&bmide oriicev moAéas Te Kal eaOAots, 

épkos Euev TwoAguoto’ Kakovs 5’ és uéeocoyv tdacoev, 

bppa Kal ode COéAwy Tis avaryKaly modreul ot. 


—— ind piv Tv, x. r. d., by the one, — by the other. Cf. at 1. i. 16; 
and the similar phrase, Pl. Phaedr. 263 B: év wey &pa rois cuppo- 
votdmev, év d¢ Trois of. YQ. ci pty, x. 7. X., such ellipse of apodosis is 
not uncommon; usually sc. something like nad@s Eyer, well and 
good: GMT. 53, n. 1; G. 226.4, n. 2. —— et 8 ph, see at II.-vi. 37. 
10. TC od cxorrodpev, ‘why are we not -,’ hence, come let us consider. 
— és dy — ph Stayapr.: an indir. quest. which is also an apodo- 
sis. The pu is noticeable; seems to make a negative conception 
with S:ayapt., avoid mistakes. —_'Tl 8 rods Kww5. pédAdovtas, well, 
in the case of those, etc. Sc. mas xpi Tarreww, or similar ; sc. morh- 
couev, Br., Kiith. 11. Od révv, not at all. — woddd, many situa 
tions. éXOav, go and ; see on I. iv. I. 

P. 93. evdea, deficient. Ch. 2. 1. otparnyeiv pnp. See on 
ER; “Opnpov, Il. B. 243. — dpa, it is because —? a leading 
question, expecting an affirmative answer; see on II. vi 1. 2. 
*Auddrepoy, k. T. d., Il. I. 179. Alexander the Great, who carried 
a copy of Homer with him everywhere, is said to have been very 
fond of this verse. — dpd ye, sc. emprece; Sr, because. —— pdvos 
atrés, for his own part simply. — or« & pdvov — GAN el kal, 07 if 

simply, — but if — also. 

P. 94, 4. ris, see on I. i. 1. —— mepupfper - karédume, reduced 
it all to this, viz. rd ebdaluovas, x. 7. A. — Hyfirau, subj. retained 
in or. obl.: G. 247. Chap. 3. 1. immapxetv. There were two of 
these, subordinate to the ten generals. Xen. has a special treatise, 
‘Immapxixés ; which also presents the points of this chapter..——= 
mparos, at the head. — rod yvacfivar, for notoriety. 2. bru — ole, 
because you think, —— dv - wapa8otvar, sc. el immapxolns. He 
would put the cavalry in better condition before handing them over 
at the end of his office, is the idea. 
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P. 95. ov, if J mistake not. — apBarav, the shortened form , 
instead of avaBarav. — yap obv, why of course. 3. “IO - défov : 
G. 253, n.; GMT. 84. n. 1. — otk endv, not in my province ; Td 
éoyov belongs with toiro. 4. wapéxwvrat, furnish. It is altogether 
better with Schneider (approved by Dind., Br.,) to refer this not to 
the troopers (in the sense ‘ present’), but to those citizens of wealth 
expected to perform this public duty, frmotpopla. See on Accroup- 
ye, II. vii. 6; and Hipparch. i. 9. Also Hist. Gr. Lliivarse 
Ages. i. 24. Socrates’ point being, — that, while the private might 
be expected to look after his own beast, yet the colonel should ex- 
ercise a general oversight, and especially should he see that the 
right sort of animals are secured for the service. — oftws dvaya- 
yous, so poorly broken. 5. dvaParik., more expert in mounting. Cf. 
Hipparch. i. 5. 6. tiv &ppov, ‘the sand,’ i.e., the race-course (6 
duyuddpouos). 7. Tod BadAcw, with émmuércay; ds wAclor., subject 
of BdAAew. Cf. Hipparch. i. 6, 21. 

P. 96. Garep, i.e. Onyew — ekopylCew. 9. éxetvo: see on IL. iv. 
I. —— elSds dalverar, is seen to know; ‘to appear’ simply, takes 
the inf G. 280; H. 797, 802. 10. BeAttorovs, most competent 
— 8iSdtw: G. 256; H. 720.c. 11. Aéyas -— ot, do you mean ? — 
Kal Tod — Siv.: «ad is a/so. GMT. 92.1, n. 5, for the constr. 

P. 9%. vopw, as prescribed by law. Cf. Pl. Crito 50. D: 4 ob 
Kad@s mpocérarroy Huey of em) rovTos TeTaypEevor vduo1, Taparyyer- 
Aovres TH TaTp TS oO oe ev povorkh Kal yuuvaoTiK] madevew; and 
with this see on II. ii. 6. —— 8a Adyou, through the medium of 
speech; cf. Epunvelay — 8v Fs, x. 7. A., IV. iii. 12. 12. yopds eis, a 
single chorus; ets for emphatic effect in contrast with oddels, x. 7. A. 
Every four years the different states sent deputations including a 
chorus to Delos in honor of Apollo and Artemis. — evavdpla, such 
a body of handsome men. In the Panathenaea handsome old men 
were selected to bear the olive-boughs in the procession (@aAAo- 
pédpor); cf. Symp. iv. 17. 18. evtpavig, sweetness of voice, musical 
skill ; cf. xopds preceding, while cwp. pey. x. dun refers to edavdpla. 
14. Odxoty ole — ds, then you have an idea that. ds after ofa is 
uncommon ; Dind. omits, and reads woAd by Kal rodro dieveyneiv. 
—— TovTa, i.e. her cavalry. —— Stevéyxouev, sc. "AOnvaior. 

P.98. Ch. 4.1. otparnyol, see on ILI. i. 2. — Od yap, k. 7. 
X., ts tt mot quite like the Athenians? The whole section is a ques- 
‘ion. — é kataddyou orpar., in the regular service. The katddoyos 


* | 
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was the muster-roll of those liable to military service. — kararé- 
Tplppar, become a veteran ; not ‘ worn out,’ but ‘experienced’ from 
long service. —— ox. k. rak., as captain and colonel. The Asdxos, 
or company, contained usually 100 men; the rdéis, or division, was 
less definite. — twd r&v mode. : the construction not only with 
passives, but also where any notion of agency is implied. —— da 

. €medetxvvev, parenthetical. — thn, he continued. —— o¥te — te, 
correspond, as at I. ii. 47. év - iwmetow. The Knights were a 
social, rather more than a military, order ; a certain income was the 
basis of membership. — mep(BAerrov, remarkable. 2. Kat yap 
ot eumopo, why traders as well. 3. *AvricSévns, like Nicomachi- 


des, unknown. — kexoptynke, furnished a chorus ; see on AetToup- 
yetv, Il. vii. 6. —- M@ AC’: this expletive is used in direct 


connection with a negative, or where there is one in the sentence 
preceding or following. 

P. 99. 4. tovis kparlorous, i.e. as trainers. —- & Tq otpar. 
oty, k. T. X., said with considerable irony. 5. édv — mpoaipfrau, - 
dv — ein: G. 227.1; GMT. 54.1.4. — ov rq vd. As the cho- 
regus in this requirement represented his tribe, the honors of a 
victory, and hence the incentives to effort, were immensely in- 
creased. 6. Aéyes ot, do you mean to say. — ws: see on I. i. 2. 
—— érov dy -, éav -, dy ely: see refs. at § 5; also GMT. 55.1. 
8. 10 — wapackevatery, the necessity of making ; for rd see on I. ii, 
I. — 1d mpoordtrev, k. T. X., committing every matter to suitable 
persons to execute ; on mpdrrew, G. 265; H. 765. 

P. 100. 10. ovkéri, xot so; ‘no longer,’ the analogy fails in 
this point. 11. éxetvo wap{ys, you overlook that point; tmpf. tense, 
in forming your opinion. —— @s, as; relative use. —- ody fKiora 
8 TotTwv, and what is far more important than all this. Litotes. 
12. &bn, he concluded. — 7b péyvorov. . . Kowa: Dind. brackets ; 
if admitted, 3¢, which Br., Kiih., and others add, seems essential ; 
sc. éorw. The sense is briefly, ‘both are managed by men of the 
same qualifications.’ The same sort of practical tact is essential in 
both spheres. 

P.4OR. xpavra, deal with, manage. Some, dissatisfied with 
the principles advanced by Socrates in this chapter, interpret it 
as a specimen of deepest, well-sustained irony, “a paradox,” 
‘of which Xen. failed to see the bearing.” See “ Xenophon,” 
by A. Grant. The theory is far-fetched and quite untenable 
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Ch. 5. Observe the dignity with which this conversation is con- 
ducted, the absence of condescension on the part of Socrates, and 
the unusual tone of deference and respect which he exhibits toward 
Pericles and his views. 1. IleptxAet. This son was born to Pericles 
by Aspasia. See on II. vi. 36. The Athenians ‘legitimated’ him 
on the death of Pericles’ two older sons by the plague. He was one 
of the six Arginusan generals who were executed. See on I. i. 18. 
__ rod wévv IL., the famous Pericles. See I. ii. 40; and at II. 
vi. 13. —— vod oTpar., since you have become general. —— 8rws 8, 
how. — Botde - émirkot.: cf. refs. at II. i. 1. —— 8mov. . . éott, 
wherein now the possibility lies. 2. Ota yap, see on I. iv. 9. — 
éavtots, among themselves: cf. on II. vi. 20. 

P. 102. Svopevas .. . &. Thebes laid claim to supremacy 
over the other Boeotian cities. 3. Yorrw ols, any people: see refs. 
at I. iv. 2. —— mpotpém. te, cf. Bovdouévw re Iii. 14. 4 dAnOA is 
a pred. adj.; see on II. i. 14, and G. 138, rem. — é& AcBadela, 
more commonly known as the battle of Coronea. It took place in 
the vicinity of both places, 447 B.c. Tolmides and his force were 
surprised during their retreat; he himself was slain with many of 
his troops, and many more were made captive. This was the end 
of Athenian power in Boeotia. See Hist.; also on Delium. For 
the tradition that Socrates saved Xenophon’s life at the latter fight 
(424 B.c.), see Strabo, IX. ii. 7. — terarelvwrar, is humbled ; fr 
ramewés, ‘humble’; factitive verb in -ow, = ‘make humble.’ — 
abrol k. air., dy themselves. — ol mpdt. ~ ropSoivtes, who formerly 
used to ravage; the part. = impf. — [8re . . . éyév.]: Dind. and 
Br., after Cobet, bracket. It is in keeping neither with historical 
facts, nor with the sense here. Kiih. adds od before pévor; but 
we should then also expect éylvovro. 5. @dppos, over-confidence. 
6. tor dv, as longas. G. 239.2, 233; GMT. 62. 

P. 103. KapaSoxotvtes, watching eagerly for, —‘as with out- 
stretched head’ (dpa). —— domep xopevtal, who keep their gaze 
fixed upon their leader during the whole performance. 8. ei éBov- 
AdpeOa: G. 222; H. 746; padurr’ av éEop.: G. 227.1; H. 750 at end; 
dv elxov, similarly G. 232.2. — mpoofov: predicative, G. 280; see 
on I. ii. 63. They must be shown that this pre-eminence belonged ta 
them distinctively from early times, and how (ws), etc. 9. eb tovs yé& 
« t.d. No one of the several constructions and interpretations of 
this sentence is wholly free from objection. Taking the idea to be, 
‘we need but refresh their memories about thei: ancestors,’ the 


——- 
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usual ordo is: ei dvamimyvhokomer avrods annkodras, Tos ye maAato- 
Tdrous dv akovouey mpoydvous abray aplarous yeyovéva:. Where 
axnxodras is parenthetical? ‘they have heard it, but have forgotten.’ 
Dind. with Schn. rejects axnxodras. The theory that é&xnxodras 
has here the idiomatic sense of the verb (= aéyeo6az), and is to be 
taken as referring to mpoydvous, merits consideration : — their ances- 
tors, men who are reputed to have been of highest valor. There are 
other possible versions. 10. tiv .. . kplow, the decision between 
the Gods. This refers to the legend of the controversy between 
Poseidon and Athene over the protectorship of Athens, referred to 
Cecrops to decide. Cf. Apollod. III. xiv; Ovid. Met. VI. 70 ff. 
— 'Epex®ws. Erectheus was a famous traditional hero and one 
of the early kings of Attica. —_ rpopiy x. yév.: hysteron-proteron 
Cf. Hom. Il. B. 547-8: 


djpov *“Epex Ojos weyadhropos, bv mor’ ’Adhyn 
Opepe, Aids Ovydrnp, Téxe 5& Cel5wpos “Apoupa 


— én’ éxelvov, in his time; so ém) with the foll. gens. —_ mpds 
Tovs . . . HIe-20v, refers to wars with the Thracians and Eleusi- 
nians on the north ; éxopuévys is adjacent. — kal tov, sc. méAcuov. 
It was against Eurysthenes. —— rods é @. wodepnOévras, sc. moad- 
Hous; against the Amazons, against the Thracians, against Crete. 
— dfjdou yeydvacr, have a clear record. — tév kal’ éavrois avOp., 
the men of their times. 

P.4104, 11. ta pev adrol x. atrods corresp. to 7a dé kad werd 
MI. Such as Marathon; Salamis, Plataea, etc. —— trois kuptetovtas, 
the Persians. See the Histories on this period; especially Cox’s 
Greeks and Persians. —— péyurra Ypya, cutting the canal through 
the peninsula of Athos, and bridging the Hellespont. —— of 81, 
these too, you see; more immediate ancestors (of éxelywy amdyovot). 
12. Srépewarv, i.e. resisting all encroachment. They boasted of 
being airéxOoves: Cf. Thuc. I. ii. rhy yoov "Artichy - doraclacroy 
otcay &vOpwrot @rovy of avrod del, zd. 5. — éwétperrov, committed 
their cause. 13. domep, x... The same illustration is used at 
I. ii. 24, 14. yevéo8or, connect with doe? wor. —— el St pj: see at 
II. vi. 37. —— rods viv mpwrtevovras, i.e. the Spartans, Xenophon 
may be suspected of being responsible for the following unfavora- 
ble comparison of Athenian with Spartan customs and institutions 
His intense favoritism for the latter is well known. 
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P. #05. 15. Aéyas, x. T. A., you seem to say that all urrtue is @& 
a great remove from our state. For rou, cf. III. iii. 2; IV. ii. 31. — 
ot, see on I. ii. 64. —— amo T. matépav dpx., beginning with their 
fathers, show contempt for, etc. — In this connection cf. Rep. Lac. 
x. 2; also Cic. De Senect. xviii., 63, Lysander’s boast: Lacedaemona 
esse honestissimum domicilium senectutis. 16. ayaddovrat, exult in. 
_— éavrois, cf. at § 2. —— Aeloras Slkas — Sixdt. The litigious 
disposition of the Athenians, their numerous courts and incessant 
litigation, furnishes Aristophanes with stock material for satire. 
This constitutes the theme of the Wasps. In Clouds 207-8, Strep- 
siades on having Athens pointed out to him on the map for the first 


time is incredulous; 
. th od Aéyets; od welBouat, 


ered dixacras ox 6pG Kabnuévous. 


See also 1220-1 26. 17. arypia: Dind., Sp., Br., from one or 
two Mss.; Kiih. with most of the Mss. gives dmeipfa. arnpla oc- 
curs but once elsewhere. There are many conjectural substitu- 
tions; Dind. prefers tovnpla, as in § 18. — i Sore, as I. iv. 10: 
G. 266.2, n. 4.a; HI. 768. 18. ds, Aow; see on I. ii. 9. — ovdévev 
katadelorepov, i a manner inferior to none. 19. totro, see on 
Il. iv.1. —— rods tovovrovs, gymnasts, dancers, etc. 

P. 106. oi Soxodor— mpoxexploOat, who are supposed to be dts- 
tinguished, etc. 20. ’Apelw raya, the Aveopagus ; named from its 
locality, ‘Hill of Ares.’ This most venerable Council of the 
Athenians was charged with the highest judicial functions ; it had 
jurisdiction in cases of life and death, and exercised a general cen- 
sorship of morals. It was composed wholly of ex-archons, in 
theory of those only who retired with spotless reputation (dedoxr- 


opevos). —— Tovrots, i.e. Apeowayirais. —— cs, see on li. 4. 21. 
"Tous yap, why perhaps. — xWapiorav, im the case of musicians, 
etc.; part. gen. —— o¥8é els, K. T. A., 20 man assumes direction, etc. 


— avrocyeitdt., means ‘take up the calling without previous 
training.” 22. orparnynp., military devices, ‘pieces of general- 
ship’; fr. orparnyéw. 

P. 10%. 23. AdOys ceavtdv ayvodv, wxzawares overlook. G. 279. 
4; and see on I. ii. 63. —— ceavrov pr ciSdta: ceavTdy is expressed 
for emphasis in contrast with robs émorapévouvs. The pt is usually 
explained by attraction in the é&y clause ; better perhaps to take ‘it 
as belonging not to the copula in «déra, but to the adjective conm- 
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ception in it, — ‘ignorant’ rather than ‘do not know.’ Cf. G. 283. 
4 53; H. 839, 840; and cf. uh diauapr. II].i. 10. 24. Ov AavGa- 
vets, K. T. A., ‘you do not déceive me,’ — / am fully aware that, etc. 
GMT. 112.2, n.5. 25. dpy peydda, Cithaeron and others. — dpe 
ow épvpvois, Parnes, Lycabettus, Pentelicus, Hymettus, etc. 26. 
Mvool «. Ilo f8.: cf. AnabeIl. v. 13; III. ii. 23. — Baordéws, the 
Great King, the king of Persia; omits the article: H. 530.2. 27. 
péexpt T. EAadhpas HArklas, while of the active age ; the ephebi, from 18 
to 20, who served as wepfaoAot, militia for the frontiers. — o@mAL 
opévovs — katéxovtas = protases to dy — elvat, — kateckevdo Oa ; = 
ef &mAcpméevor elev — rat éxorev. 

P.108. Ch.6.1. TDadatixwva: connect with éArduevoy as obj. 
of madoau. G. 279. 1; H. 798. This Glauco was a brother of 
Plato. Their father Ariston married the sister of Charmides, the 
son of Glauco at line 6 of this §; for the latter again, see ch. vii. 
— «. karayér. bvta, and making a fool of himself. — 18 was the 
age at Athens for assuming the duties and privileges of citizenship. 
The people expressed their disapproval of a speaker by hissing and 
hooting, till he was forced to retire, or was conducted from the 
bema by the roféra:, the Athenian police. Thus in Pl. Protag. 
319 C: édy BE Tis UAAOS emixXeIph adTois gvuBovdAcvel, dy exeivor mh 
otovras Snusoupydy elvat, Kay wdvu Kadds 7 kal mAovowos Kal TaY 7 “th 
val, oddéy Tt waAAov amodéxovTat, GAAA KaTayeA@or kal GopuBoio .,) 
dws by Hh abdrds amoorh 5 emixepav Acyeww KarabopuBnbels, 7) of rotd- 
rau abroy abearrtawow 2 cEalpwrra KedcudyTwy TaY mpuTdvewy. — 
TIAdreva, noticeable as the sole reference in Xen. to this most 
famous of Socrates’ pupils. 2. eis Td CeAfjoar dnovev, fo make 
him willing to hear ; the purpose of roidde Adi. Cf. eis 7d with inf., 
Anab. VII. viii. 20. —— ‘piv, they dell us ; the ethical dative: G. 
184.3, n. 6; H. 599. — elmep tu kal Udo, sf anything is. — Oe- 
purr. Cf. IV. ii. 2, and on II. vi. 13. 3. éueyadtvero, ‘ felt big.’ 
—— pera 8¢ rata corresp. to mparov bey of § 2. 

P. 109, cov, 1 aor. imper.; see on II. ii. 8. 4 ds av rér6 
oxoray, as though he were then for the first time considering. With 
ay sc. Siactwehoere, to which oxoray may represent the protasis. 
5. wéoa tivés, about how much; ts as at I. i. 1. — éySeds kyov- 
ow, — macadedrovrat, fall short, - fail altogether. 6. adatrpelv, cel 
down. — dvaBadodp., ‘put off.’ 7. kal ra évra, kK. T.A., he would 


simply throw away even what he had. 
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P. 210. 8. 7% 7av with Dind. and Sauppe for frrwy ray of the 
Mss. 9. dard oréparos, from memory, ‘right off my tongue’s end.’ 
10. rhv ye mpadrny, for the present. — Kal Sid to péyebos abray, 
on account of their very magnitude ; referring to a knowledge of 
military resources (r@v Tod woA€uov) implied in wep) moAguov. — 
pvdakal, the fosts ; ppovpol, the gurrisis; érlkatpou is in advan- 
tageous positions. 11. awdcas, altogether ; sc. adatpetv ovpBovadcd- 
ow. —— TG ek THs XHpas = 7a ev TH xdpq cE aitis. —— aprdter, 
‘open plunder’ as contrasted with stealing on the sly («Aémrew). 
— ardp, thn, but he continued. 12. raépytpea, at Laurium; see 
Oni evise: 

P. HER. Bapd ro xwplov clvar, i ts said to be an unhealthy 
region. 13. mécov .. . mpocdetrat, how much additional the State 
requires for the current year ; i.e., by import. —— TwappéyeOes, gigan- 
tic. 14. puplov, cf. Oec. viii. 22. — oixidv — olkwv: houses, homes 
- households, families. —- cvyéotyke, ‘ consists.’ —— tdv Tod Belov, 
that of your uncle; Charmides, of § 1 and vii. 1. Charmides seems 
to have lost all his wealth later; see Symp. iv. 29-32. —_ rédav- 
tov, the weight of 57 lbs 

P. REZ. 16. brws wh - WOgs: G. 218, n.1; GMT. 46, n. 2. 
— 4 pi olSe: G. 232.1; GMT. 61.1. —_ e&vOvpos, with mérepd or, 
k.7.A.; on dAdov cf. abrwy, I. i. 12. 17. evOvpod, — Kal - ebphoets: 
a similar construction at II. iii, 16, vii. 10. —— é& - dvras, consist of. 
G. 279.2; H. 799. 18. 8teveyxdv: d:apépw with gen. = ‘differ 
from,’ hence ‘to be superior to,’ surpass. —— ay Gaupdaoare: the 
opt. due to the second protasis. Ch. 7.1. Kapy(8yv. Charmides 
was the uncle of the preceding Glauco and of Plato. Critias, his 
cousin and guardian, had introduced him to Socrates after the bat- 
tle of Potidaea (432 B.c.). He was notable for his great beauty, 
and no less for his virtues. Cf. Pl. Charm. 153-154 B. Appointed 
to governorship of the Piraeus under the rule of the Thirty, he fell 
in the engagement which accomplished their overthrow and the 
return of the exiles (403 B.c.) See on II. vii. 2, 

P. UNS. orepaviras dyavas: referring to the greater contests 
as the Olympic, where the olive wreath was the highest and most 
coveted honor. Contests for which prizes were given were termed 
GepartKo!, — wotdv twa, what sort of aman; cf. rls at II. ii. 33 
2. Kal tadra, k. T. d., and that too; dv = robtwyv Gy; aviyKn, kK. 7. 
X., in which you are compelled as a citieen to have an interest. 3 
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als, i.e. év als. —— dvakowavrat, ‘communicate,’ refer for advice, 
4. xara pdvas, by themselves, alone; a peculiar idiomatic phrase 
which Br. explains by. sc> duvduers or pofpas; others xépas; cf 
Thue. I. xxxii. 5, xxxvii. 4. 5. Ai8a, dashfulness. — wapirrd- 
peva, take possession of one. — Kal oé ye, x. 7. ., true, but I want 
to show you, etc. Kal— ye after a question, implies a yes; cf. at 
TI. x. 2. —— 88dgwv: G. 277.3; H. 789.d. 

P. MEA. aicyivy Aéyew, you feel afraid to speak. Observe how 
the object inf. differs from the obj. participle with this verb. 6. 
kvaceis: see on yovets II. ii. 14. 7. 8, that which. — 8vadpépew 
followed by 4, here = ‘better than’; cf. on III. vi. 18. Tr.: more 
sensible than for an athlete who is superior to trained opponents to 
fear the untrained. — év trois - hpovticact, k. T.h., among men 
who have never given a thought to politics and who have no disdain 
for you. 8. Kal yap of érepor, why so do the others. —- gov: see 
refs. on avray, I. i. 12. —— éxelvovs, emphatically, those persons, i. €. 
statesmen and politicians (of érepot here, tots mpwrevovow, § 7, Tots 
- mpdrrovot, § 3); Tobrots, these latter, i.e. the populace in the as- 
sembly. —— ole Suvi. mpocevex0., you feel that in no way will 
you be able to face. 9. ph dyvde, K. T. d., do not disesteem your own 
powers, nor commit that mistake which so many do. Cf. Cic. Ep. 
ad Quint. iii. 6, at end. 

P. 45. Ch. 8.1. ’Aptor(arov, see on II. i. 1; also on I. ii. 
60. —— éraddax0q, be misconstrued, — as dv, sc. dmronplyauyvro; cf. 
II. vi. 38; III. vi. 4. — wewacp. .. . S€ovra, confident they are pur- 
suing the right course; meaning simply that Socrates feeling sure of 
his ground was not afraid to commit himself. Cf. especially from 
§40n. Dind. after Schn. reads memetouevos, referring to Socrates. 
2. 8h, you perceive; see on I. ii. 14. — gv: G. 280; GMT. 113. 
_— édiy tT évoxAg, kK. tT. A. The idea is: Socrates cleverly parried 
the catch-question. évoxAéw means ‘to annoy,’ ‘to bore,’ here rather 
‘to corner’; tod mavodvtos would be ‘a way out,’ ‘some expedi- 
ent,’ etc. —— Toveiv, like our ‘do’; = amoxplvecOat. 3. muperod, 
for a fever ; objective gen. — %n, repeated incidentally. —— 8éo- 
par, sc. eidévan. 

P. 216. 4. ds Mt, like ds ofdy re previous. 5. mpds Tatra, 77 
the same respects. — trea, see on I. iv. 11. — To abrd, in thé 
same phrase. 6. mpds Ta éavrdv tpya, for its own peculiar service 
7 7a abra is subject. — 7d mpds Spdpov Kaddv, what is a fine form 
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for running. Cf. Symp. ii. 17: of BorArxodpduo: re oKéAn mev Taxd- 
vovrat, Tovs Spous S$ Aewrbvovrai, — of ira Tovs ev Gpous Taxv- 
vovrat, Ta B& KEAN Aemtivoyvta. — ed Ey, are well-suited. For 
sentiment cf. IV. vi. 8,9; also Symp. v. 3, 4, where Socrates pro- 
ceeds merrily to claim extraordinary beauty for his big eyes, his 
flaring nostrils and snub nose, and his thick lips, on the score of 
utility. 

P. WR7. 8. rodro: see on II. iv. 1. — Stas - éorar: G. 217; 
GMT. 45. 9. éweSi — cupdatev: the verb of the apodosis is 
omitted as in the preceding sentence ; it suggests itself readily. —- 
macréSas, the portico or colonnade surrounding the open court in — 
the interior of the Greek house. It is the height of the north or — 
south side of this interior portion that is referred to in the §. —- 
Ta mpds peonpBplav, those parts facing south. See Oec. ix. 4. 10. 
6s... elretv, tz a word: G. 184.5, 268; H. 601.2, 772; GMT. 
100. —— adrés, the master. — dy 75. katadedyou, would find a most 
comfortable retreat. This is an apod. to an implied prot., as well as 
itself the prot. to dy ef: G. 227.1, n. — ypadal — roudlar: 
paintings and mural decorations in color, which would be injured by 
the light, and hence required the exclusion of the sun. This we infer 
was Socrates’ ground of objection. —— éuday. otoa, k. T. A., whilst 
most conspicuous, ts most removed from the rush of daily life. — 
doriBeo. is ‘untrodden’; the word is poetic. —_ i8dvras, i. e. from 
afar. — aGyvds &., without defilement; or better with feelings of 
reverent awe, — aS going to a sacred place, removed from the 
common. 

P. EES. Chg. 1. 4 dvSpela, Manliness, bravery ; or translit- 
erate, ‘ Andria.’ Cf. IV. vi. to-11; and Introd. In Latin, Foré- 
tudo, which Cic. (Tusc. Disp. IV. xxiv., 53) thus defines: sczentia 
rerum perferendarum vel affectio animi in patiendo ac perferendo 


summae legit parens sine timore. — 88akrdv i puoikdy, natural or 
acquired. For reference to the same debatable question, cf. Symp. 
il. 12. —— tpehopévous, men brought up; attributive participle. —— 


ToApy: fr. Tad, TAa, cf. TAH-vat, and Lat. tul-i, tol-lo; physical 
notion, ‘ sustain,’ ‘endure,’ transferred to the mind. 2. d&oalSas — 
Sépara, - wé\ra1s — dkovrlots: the characteristic heavy, armor of 
the Spartans contrasted with the lighter accoutrements of the 
equally warlike Scyths. —_ or’ dv — éOédovev av: for dy see refs. 
at I.iv. 14. 3. émSiSdvras, improve. —— rods edverr., the more 


Awe"? 


BOOKS GHAR V ITI: WXxe 243 


highly gifted. %. Xodlav - cwhpooivynv: Wisdom — Virtue; Lat. 
Sapientia or Prudentia - Temperantia. Cf. IV. vi. 7; and Introd. 
— TH... &kpwwer, he judged a man wise and virtuous by his recog 
nizing the right and practising it, etc. Kol r@ Ta alox.: anacolu- 
thon for 7a 5¢ aicx. 

P. LED. ék TOV evSexopévan, from the possible courses. 5. Simar 
oovvyy, Rightfulness ; or transliterate, ‘ Dicaeosyne’; Lat. Justitia. 
Cf. IV. vi. 5, 6; and Introd. — The argument: Rightfulness and 
every form of virtue is Wisdom; for (1) all right and all virtu- 
ous action is beautiful (rd re yap Sleaa... aya0d elva); and 
(2) those who perceive this beauty in right and virtuous action 
would choose no other, while the ignorant are altogether incapa- 
ble of it (Kat ot7’ vy . . . auaptdvew); hence from the latter, (3) 
all beautiful action is of the wise (odtw ka)... Guaprdvew), or 
is Wisdom ; but since (4), cf. (1), right and beautiful action = (all) 
virtue (érel ody .. . mpdtrera), thus from (3) and (4), (5) all 
virtue (including the specific Rightfulness) is Wisdom (dfAov 
elvat, K.T.A.),g.¢.d. 6. Mavlay, Madness, ‘Mania.’ Socrates re- 
garded this as the logical contrary, not the contradictory, of Wis- 
dom; hence while Madness implied lack of Wisdom, all lack of 
Wisdom was not Madness ; yet certain forms of ignorance and con- 
ceit, he held, approached thereto. —— 4 pr olfe, the reading of one 
inferior Ms., adopted by Dind., Sp., Br.; 4 & ofde of the other Mss. 
is intelligible by giving the force of the negative to the whole phrase 
and supplying the natural ellipse. —— Sofdtewv, x. 7. A., forming 
theories about, and supposing one understands, etc. 

P. 120. 7. rotrov, that man; the person supposed in the pre- 
ceding conditions. Cf. ro.aira, I. i. 9. —— tpwra, passion. — ra- 
pdvoiav, mental aberration. 8, dvov: prolepsis, cf. at I. ii. 13. 
— Abmnv - twa, k. t.d., @ sort of pang, -— not however one that 
arises over the misfortunes of friends, etc. Cf. rs at II. ii. 3. — 
h0oveiy, they alone exhibit envy. — el tis pidav twa, that a man, 
if he really cared for his friend. raoxe avrd, feel this emotion. 
9. Sxodiy, Zdleness, also ‘leisure’ ; so cxoAd¢ew, ‘to be idle,’ and 
‘to have leisure.’ —— mdvros .. . rxoddfewv, «. T. ., all these were 
tdlers, for they could go at something better. For the reverse, how- 
ever, no man had leisure, etc. Cf. I. ii. 57. 10. Bacrdcis: article 
omitted ; essence of royalty. See on II. vii. 5. —— id rav tuxdv 
twv, by the populace. Cf. the word at I. i. 14. 
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P. 120. 11. dpxovra — reBopévous: are object parts. of indir 
disc. G. 280; GMT. 113. —— av pav. . . érupedeto Bar: by = dav. 
This sentence is elliptical and parenthetical. With the preceding: 
he showed, — that all other men who have anything needing oversight, 
— perhaps they consider themselves competent to look after it, but if 
not, they obey those, etc. Cf. the ellipse after éay .. . melOnra in 
the extract from Plato at II. ii. 6. émmede7o@a: depends on énlota- 
oa; we may supply in thought ai’robs éeAouevous as the object 
construction after éedelxvvey, analogous to we:@ouévouvs before and 
after. For ef 5& wh, see at II. vi. 37. 13. dffprov, k. Tr. A., suffers 
no penalty, or a very slight one ; ws %rvxe, ‘just as it happens,” ¢77- 
vial, etc. 

P. W922. 14. emirASevpa, pursuit. — Himpatla, well-doing ; 
but Socrates’ interlocutor understands the term in its usual sense, 
‘success,’ kindred to edruxfa, ‘good fortune.’ Hence the second 
question. —— 7d piv yap py {nTotvta, since for a person without 
effort, etc. Chap. to. 1. trav tds téxvas exdvtov, those skilled in 
the arts. — épyactas tvexa, as their occupation, or for a living; the 
word has both ideas; fr. épyd¢ouo, ‘work at,’ ‘earn.’ —— eioredO. 
piev, — mpds d¢ K. at § 6. —_ Ilappdcotov. Parrhasius, already men- 
tioned in connection with Zeuxis at I. iv. 3, was a native of Ephesus, 
but afterward honored with Athenian citizenship. He was proba- 
bly young at this time, as one would naturally infer from the dia- 
logue, if it does him justice. Notwithstanding the fame and the 
traditions respecting the skill of these great painters, some modern 
historians of Art believe that Greek painting at its best would ap- 
pear crude to modern ideas. What Pliny says of Parrhasius has 
interest (Hist. Nat. xxxv. 10): primus symmetriam picturae dedit, 
primus argutias vultus, elegantiam capilli, venustatem orts, confessi- 
one artificum in lineis extremis palmam adeptus. —— ypadu«h, kK. T- 
\.: regarding this as an attempt at formal definition, the subject 
omits the article, and the predicate efxaofa requires it, on the prin- 
ciple stated at II. vii. 5. Hence Dind. (4 ypad. — ei.) and Saup., 
Br. (ypad. — eix.), are at fault; and Kiih. with all the Mss. but one, 
perfectly right. 

P. U2S. eExprpetoOe, copy to the life. Frost. The plural of 
course means, ‘you painters.” 2. rd - kaha elSn, forms of ideal 
beauty. ha, pred. adj.; in every part. 3. mlavararov, win: 
ning, captivating. — %00s, disposition, character. — dv od eras, 
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i.e.in §1. 4 7d... Bderew, the power to express by the look 
friendship or hatred. —_ém\ +. dyabots, at the prosperity. — ot 
dpovritovtes, the sympathetic. — par8pol, radiant. 5. kal Td pe- 
yaomperés, k. T. X., grandeur and nobility of character, baseness and 
meanness, etc. Observe the pairs of kindred qualities followed by 
their opposites. The adjs. are used as abstracts; cf. at I. i. 16. 

P. 124. S.adalve., intrans., ‘shines through,’ is exhibited. — 
H8tov, sc. elvar; Tots avOpar. (such men) is obj. of épav. So Br., 
Kiih., etc.; Schn. and others take 7. av@p. as subj. of épay, and 80 oy 
as pictures through which. This query seems more of a general con- 
cluding reflection on the part of Socrates than a question for infor- 
mation ; hence the style of the response. Schn. thinks Socrates 
would herein suggest to P. to use his pencil on the first class of 
subjects, rather than upon the ugly and deformed. 6. There is a 
tradition that Socrates, following for a time the profession of his 
father, himself executed a very creditable piece, a draped statue of 
the Graces. See Paus. I. xxii. 8. — aAdolovus, 27 various postures ; 
others, in distinct postures; some are wholly displeased with aAAof- 
ovs, and variously emend; thus Dind. to kadod obs. — 71d for. 
daty., the life-like appearance. — avipraow: see on I. iv.3. 7. 
tad Tt. ox Nparav, tn their particular attitudes. — rBaverepa, more 
striking. 8. ra whOn, the expression of emotion. — amedyntiKa, 
with threatening glare, menacing. — ebppaww., beaming with exulta- 
tion. —— ta. — tpya, the workings. 

P. 125. 9. Odpakas cd elpyacp., some well-made specimens of 
thorax. —— Td — pey ~ oxerdtey, — 8 - ph Kwddvev: 7d belongs to 
both clauses jointly: protecting without interfering. 10. qmodv- 
rehert., of more costly materials.— whelovos, price; sc. raév GAAav. 
— Tov fvdpdv .. . émiSexviwv, how do you show this proportion, 
by measure or by weight? (i.e. to the purchaser). ‘Is it a matter of 
adjustment of parts, or distribution of the weight?’ Dind. and Sp. 
prefer drodeixvbwy, used absolutely. 11. “Qomep k. dpy., in just 
the same way that I make them fit. 12. xa éavrd, absolute; mpds, 


relative to. — dv, sc. patns. — 1 66 éyo, from what you say. 
13. od pixpdv ayaldv, not an unimportant advantage. — %xovras, 


though they vave. 

P. 126. Sadrnp. 1d Bdpos, having their weight distributed ; 
7a pry, a part, etc. — ind, = born by; such a participle is implied 
in this construction with the gen.; cf. at III. iv. 1 —— éAtyov Biv 
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a phrase, = almost; G. 268; H. 772. — tpoo@hpctt, a fart of the 
person. 15. tod cop. pr pévovt., as we are to suppose that the body 
does not keep in one position ; note the wy. —— axptBets, tight-cling 
ing, close-filting. — dwodéxy, get the idea. Ch. 11. 1. Ocoddrn, 
said to have become the mistress of Alcibiades. — olas, of that 
class who. —— xpeirtov — Aéyou, beyond all description. 

P.12%. deacon, i.e. using her as a model. — émBerxview - 
cf. éy — elvas I. i. 8, and refs. there. —— Ocaropévous: G. 281.2; 
H. 805 ; GMT. 114.2. — dxotoast, dy hearsay. — Ovd« dv bar. 
ax., come along at once. 2. tavtyv: see on Beagou., § 1. 3. Stkata 
Aéyou: see on &roma Aéy. II. iii. 15. —— wAelw: cf. on pel(w, II. ii. 
3. —— aeAqoerat, as passive. 4. Oeparela od 1. TuX., finery far 
above the common; for tux. cf. on I. i. 14. —— apOdves Kkateck., 
luxuriously adorned. —’ ANN’ dpa, wel? perhaps. All this in the 
sly Socratic irony. 

P. 128.  xerporéxvar, slaves who were skilled craftsmen, and 
who were let for hire. 5. Nd +.“Hpav. Socrates affects this fem- 
inine oath; cf. I. v. 5, IV. ii. 9, etc. —- 7 ola@v . . . Body, sc. ayé 
Any. — émurpétets, leave it to. 6. ds, how. 7. Od yap... xpr, 
why surely you should not expect so entirely without artifice, etc. 
8. evviy, Jair ; or more technically, forms. —— kara 76Sas, see on 
IL. vi. 9. — kal é rt. davepod, i.e. even before the hunter’s eyes. 

P. 129, 10. rdv évrpvd., the debauchee, rake. — kal Str. . 
ror: object sentence after dvamelOeis: and that, etc. Kiih. takes 
as causal sent.: and since, etc. 11. wodd Siadépe, zt ts of great 


importance. —— @nplov, i.e. man. 12. rovatra agfiotv, demand 
such favors. — abtiv, yourself. 
P. USO. 13. Seopévous, only on solicitation. —_ ceavrijs, your 


person. 14, téy wap’ éyol, like the last; objective gen. with 
Amdyv. — TO pr patv. Bovdop., dy not letting it appear that you are 
willing ; wh is added after Cobet, with Dind., Sp., Br. 15. Ti 
ody ov — éyévov, why then don’t you become. Aor. vividly expressing 
surprise: GMT. 19, n. 6. 16. r. abrod ampay., his life of leisure 
— iar: the fem. used playfully of his followers. — {Arpa - 
ém@Bds, see on II. vi. 10. 17. *Aroddo8. Apollodorus was a 
devoted disciple of Socrates ; present at his trial, and with all the 
others here mentioned present in the prison at his death. The 
excessive grief of Apoll. on this occasion is noticed in Pl. Phaedo 
117D. In Pl. Symp. 172 c, he says of himself: Swxpdret ovvdia 


a 


las i 
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rplBw rar érerts mewolnuar Exdorns nucpas eldévar bre by Aéyn 9 
mpatTn. 

P. 430. “Avriod., see-at II. v. 1; cf. Symp. i. 3, iv. 44. — 
Kéf. - Zipp., mentioned at I. ii. 48. — ivyyav, magic charms, 
witcheries. The word is the name of the bird, wryneck ; bound to 
a magic wheel, it was supposed to have power over the affections. 
The term is used too for the wheel. See Lex. 18. xpfcov, /end. 
—— em col — Axw: Crew tuyya eal ru, was the technical phrase 
for the operation —— pirwrépa: gender as pia above. — évoov 
YG: &dov erepos = propria meretricum amatores excludentium for- 
mula. RUHNKEN. Ch. 12 1. ’Emyévnv. Epigenes is mentioned 
in Pl]. Phaedo as present on that last day of Socrates’ life. — 
’[8érys means a private individual, a ‘non-professional,’ in every 
relation; here it is opposed to éexnrfs, the trained athlete. The 
adv., iduwr1x@s, being used in the same sense, = here feed/e, slender. 
‘How much your body shows the lack of training,’ says Sato 
which E. responds, ‘why I have no call to train.’ ‘Epigenes, as 
liable to military service, should regard himself not a bit less (ovd&y 
‘ye paAAov) in training than prospective Olympic contestants,’ is 
the pith of Socrates’ rejoinder. 2. dmobvnok —«. aloxp. caf, ose 
their lives, — or save them with dishonor. 


P. 432. row - 4, certain either to — or, — arelw tT. trapx. 
air., more than they are worth; given as a ransom. 3. érutiplov, 
penalties, these unpleasant accessories. —— elvau (sc. Tada) & Sei, 
kT. A. 4. evoynpdves, ‘handsomely,’ with honor. — aEvotvrar, 
are deemed worthy. — ahoppas, resources, fortunes. 5. otrou xpr, 
x. T. X., it is by no means right because our state, etc. ; unlike Sparta. 
For Xen.’s Spartan proclivities see on III. v. 14. —— od88 - od88, 


not even — nor yet. 

P. 133. 6. Dind. adopts done? — xpela from Hirschig, on ac- 
count of the 71s following. — 7@ Stavociobar, im using the intellect, 
in thinking. 7. tis votv tov, a man of sense. 8. éavtdy: pro- 
lepsis, see on I. ii, 13. Ch. 13. 1. xalpew, the usual term for 
greeting. — 7d — piv — ph dpylter Oar, St. 88 - TodTS we AuTreiv: 7d 
with the contrasted clauses, as at III. x. 9; cf. too on pey — de at 
Vig tis Gh 

P. 134. ci —drhvrncas: G. 222; H. 746. 2. dndas éo8., had 
a poor appetite. —’ Axovpevds, a physician and friend of Socrates, 
mentioned in Plato. —— Tatoas0. éo0., stop eating; SC. TwWa 
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G. 279.1; H. 798; and cf. at I. ii. 63. 3. map’ éauta, at his house 
see on II. vii. 4. — Wx. - dete Aotoacbar: GMT. 98.2, n. 2; 
G. 266.2, n. 5. — év AoxAnttot, sc. vem; so with évy’Augd. The 
former was in Athens; Aristoph. refers to it in Plut. 653 ff.; and 
Paus. records, év avrg xpfhvn. The latter was at Oropus in Boeo- 
tia; in the neighborhood of it was a sacred fountain. —_ réy 
appwcrt., invalids. 4. &xddovbov, ax attendant; a slave. Cf. § 6 
below. 

P. 135. 5. ropevdpevos mepiraticas, kK. T. A.: fyou would 
simply be taking your usual forenoon and afternoon walk,’ is the 
idea. Note the tense of the parts., ‘as you travel,’ ‘after walking.’ 
For the time of the meals referred to see on II. vii. 12. —— éxréf- 
vats, i.€. stretch them out in a line. — fpépa pig, dy a day; so 
two lines below. —— mdclovas, sc. ddeds ; the separate daily stages. 
6. wapera0n, exhausted. We sometimes hear ‘spun out. — 
GANG, tr. nothing but. — amhddaxev & +. 6800, did he stand 
the journey ; ‘come off.” —— énol - Soxetv: G. 268; H. 772. —— 
Tov mavdsds, the slave; who was excluded from the palaestra, and 
hence could not be expected to be joxnudvos. Cf. xii. 1. Ch. 14. 
1. Sov — déporev: referring to those feasts in which the custom 
was for each guest to bring his own provisions. G. 233. 

P. 136. 4-4, = sometimes, - and sometimes. —~ eratovro 
ToAdod siwv.: gen. of price. Thus Socrates’ object was to pre- 
vent not stinginess, but extravagance begotten of vanity and rivalry. 
2. dipwv, used especially of meats; at Athens fish was regarded 
the greatest delicacy. — oltre, bread, by contrast; cf. &prov, § 4. 
—- Adyou, conversation. — Od yap otv, why of course not. 3. ph 
aoKkhoews, sc. Evera: not when in training. See on I. ii. 4. —— 
ZXoAyq, hardly, scarcely. — edy. wodvnaprtay, — ToXvowtav. For 
a similar expression, with a better pun, see the jester’s sally, Symp. 
iv. 55: mpdnv eyd cov Hxovoy edxoudvov - diddveu kaprod pty apbe- 
vlav, ppevay dt dapoplay. 4. ot wAynolov, you who are near him. 


P.US7, 5. pops, sc. ofrov or ’prov. — wredvev, several, — 
padAov — Avpaiv., more likely to spoil the effect. — dpotrovetrat, in: 
dulges in, —— rv diporordy, cf. at IT. i. 30. — & BK. 7A Le, 


he violates all the principles of scientific cookery. 6. pev — 88 
clauses, the joint subj. of éore; cf. I. ii. 9. With the infs. sc. viva. 
—— PA wapdvr. woddGv, in the absence of a variety. — mpoméuarey 
is to ‘escort’; used here jocosely ; accompany. ‘7. ”"Eideye 88 Kat, 
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kK. 7. h., and he used to remark also how the term (rd) cbwxeioba 
(‘good cheer’) - meant to eat; the eb (‘good’) he said, was added 
with this idea, etc. S. simply jokes with the meaning of the word, 
perhaps Gua onovdd(wy (cf. I. iii. 7). Dind. transposes ebwxetobas 
and éc@lew; this seems necessary, unless kaAoiro be allowed the 
meaning here given, — which others concede. — 1d edwy. - dve 
tbe, applied the term. 


BOOK IV. Ch. 1.1. Dind. believes oftw .. . éxeivov to 
have been added when the division into books was made. —_ éore 
. . . aicbavopéve, that on refiection it is plain to one of even moder- 
ate perception. Cf. oxondy, I. ii. 62; and for the sense of aig®., 
Thue. I. lxxi. 5. —— daroBex. éxetvov, accepting his teachings; in 
effect, ‘were his professed followers.’ — raltwv, in his sportive 
utterances. Cf. Symp. i. 1. 2. py Gv: G. 206; GMT. 30.2; 
Hi. 704. —— tiwos épav, x. t. A. In the same merry vein, Symp. 
viii. 2, Socrates says: éyw yap obk Exw xpbvov cimeiy ev 6 obk epav 
twos biarek@. —— ols mpocéxotev: would be ofs by mpocéxwor of 
or. rect., or after a primary tense; cf. G. 233. —— traSevbévtas, 7f 
educated. 

P. 139. 3. ob tov adtrov tpdrov, x. tT. A. Aristophanes hits 
off this feature of the Socratic method, Clouds, 478-480. Thus 
to Strepsiades, the neophyte: 


[slapping him on the breast.| 
Bye 8h, ndreimé or ov Thy cavTod Tpdmoy, 
ty airby cidws boris éort unxavas 
hin ’m) robrois mpos o& Kaas mporpéepw. 


— Tos piv — o's bt in § 5. — 8oKotca elvat, apparently; G. 
276.1; H. 785. — dvras, from the very fact that they are. — Sapa- 
Octey, broken in. Cf. Lat. dom-are; Eng. tame; Germ. zahm. —— 
dx Geloas (Uyw), the technical term for breaking hounds. —— ylyve- 
oat: the inf, though the part. (yyvouevous) was used in preceding 
sentence; perhaps to prevent ambiguity from accumulation of parts., 
note yryvouevas following. Another use of émidetta with inf. is 
found at II. iii. 17. The natural construction of the inf. in pro- 
longed indirect discourse prevails in §4. 4. eepy. dv, = ékepy 
rotrwy &; gen. as at III. i. 16. —_ épydterOar: cf. last remark on 
§ 3 above; and see on elva I. i. 8. 
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P. 440. 5. édpévov, he sought to bring to their senses. See the 
word at IT. vi. 1. —_ et tts olerar Sua, K. Tr. A., tf any one imagines 
by reason of his wealth, though he know nothing, he will appear to be 
good for something, or fancies without this latter he will be esteemed. 
Ch. 2.1. Hv6vSnpov: mentioned at I. ii. 29; the interlocutor in 
IV. iii., v., vi., also. There is an allusion to him in Pl. Symp. 222 8, 
where also the fact of his beauty appears from the connection. —— 


yeappara, writings. —_ codiotdv, philosophers; in the broad 
sense, as at I. i. 11, wh. see. —— 8radépew: cf. at III. vi. 18. — 
& tovTwy, therefore, accordingly. —_ mpatov pév — érel 58, § 6. — 


Sud vedrntos: sof yet 18; cf. on III. vi. 1. 

P. UAL. jnororciov, saddler’s shop: G. 129.6; H. 463. 2. 
mp@rov pev — mddw 5€, § 3. — Oepiot.: see on II. vi. 13. — Sa 
cvvovotay Tivos Tay copy. Rhunken deems this an allusion to a 
well-known verse of one of the tragic poets: 


Zopol tupavva: tav copay cuvovata. 


— onovdatlov, of great ability. — pr yryv. crovSalovs, men do not 
become qualified. + mpocotavar Toews, statesmanship. 3. &mo- 
Xap. tT. cuvedplas, leaving the company. — pi 8étq: G. 218; H. 
743.6. — otrool: this t is called deictic, for it is naturally accom- 
panied bya gesture. G. 83, n. 2; H. 242. The demonstratives 
omit the article with proper names. — yevépevos: temporal. — 
Adyov w. T. mpoTWelons, offers opportunity to speak on any measure. 
The herald’s formula was, tls &yopeterv BotAerat; cf. Dem. De Cor. 
170. 4. emiped. Tod - yevérOar: GMT. 45, n. 6.2. —— Starerérexa 


hevywv, J have studiously avoided. —— «oi rd Sofa, even the ap- 
pearance of it. 
P. WA. 5. erirfBerov . . . évredPevy. Dind. quite unwarranta- 


bly omits this, which is not repetitious, but intensifies the sarcasm. 
— larpidy tpyov, the office of public physician. — & dvdpes *AOn- 
vator, fellow citizens! — ev tpiv droxw8., hazarding experiments 
upon you. PACKARD. Cf. Pliny, H.N. XXIX.i.: discunt peri- 
culis nostris, et experimenta per mortes agunt ; medicogue tantum 
hominem occidisse impunitas summa est. 6. 48y — mpocéxwv: he 
did not leave, it seems, as he was about to do, § 3. — @avp. yap, 
Jor it is strange why it is that, etc.; simply introducing a general 
reflection, bearing on the rationale of E.’s conduct. — as ouvex é- 


o7T., most assiduously, — +l morte, see on I. i. 1. —_ Tapa tT. dpl- 
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orows Sox. elvar, under men of the highest reputation. — as dv- 
yevopevor: cf. at IT. ii. 3,13-—— tvexa tot — wovely, in order to ao, 
etc. 

P. 448. 7. of karepyafopevor, the successful. 8. dKxotovTos 
Hibvs8., i the hearing of Euthydemus. — heyopévav, reputed. 9. 
cov: as at III. vii. 8; cf. refs. on ai’ray, I. i. 12. —_ Tag yvdpas, 
the thoughts. — whovtltav, enrich. — dp0ds perriévar, ‘to be on 
the right track.’ 10. § ti doxplvatto, what to answer. G. 256, 
242.1.5; H. 720.c, 737; GMT. 21.2.0. 

P. W44. *Apa pi: G. 282.2; H. 829. — tarpdv - cvyypdp- 
para. The works of Hippocrates, a famous physician, contémpo- 
rary with Socrates, are voluminous. —— yvwpovikod, a well-informed 
man, aman of ideas ; with allusion to yrépuas, § 9. — Oeddwpos, 
of Cyrene, of the school of Aristippus, cf. II. i. 1; said to have 
taught Socrates. @eddwpos, 6 weph Aoyiopods Kal Ta yewmeTpiKd 
xpdrioros: Pl. Politicus 257 A. — mdvu 7AvBlovs. Cf. Symp. iii. 
6: d%Aov bri Tas brovolas ove erlorayra. Cf. also Pl. Io. 11. OW 
Sirov, tt cannot be that you, etc. Cf. at II. iti. 1. — Sikaroctyys : 
on the translation of this word and its hometyma, see on II. ii, 2, 
and at III. ix. 5. 12. xarelpyacat, attained. 

P. 145, trav Six. —epya, distinctive works of the upright. —. 
Ma - 0% Sivapar, fear you that I will not be able! ‘am I to fear,” 
etc. G. 218, n.2; H. 720d; also GMT. 46, n. 4, where another 
interpretation is given, however, reading dévaya: with Kiih. and 
several Mss. 13. PovAc.— ypdip.: see on I]. i.1. 14. jpiv, in 
our verdict. G. 184.5; H. 601. —— xeloeror: this verb and its 
compounds serve as passive for r{6nus and its compounds. 

P. 146. 15. tatra épwrav, put these questions. 16. os amhot- 
orarov elvan, to be perfectly honest. 17. ph mpookpevov pdppaxov- 
Cf. Lucret. I. 935 ff: 

Sed veluti pueris absinthia tetra medentes 
Cum dare conantur, prius oras pocula circum 
Contingunt mellis dulci flavoque liquore, 

Ut puerorum aetas improvida ludificetur 
Labrorum tenus, interea perpotet amarum 
Absinthi laticem, deceptaque non capiatur, 
Sed potius tali facto recreata valescat. 


—. Saxptorqrat éaurdv, ‘make way with himself,’ commit suicide, 
18. amdott{er8ar: denom. fr. axAois. 
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P.UAT. 19. exdv— dkov, wilfully - unwittingly. 20. ypap- 
parev, ‘letters’; ie. reading and writing, etc. Cf. on II. ii. 6. 
§§ 19, 20 are to be regarded as an intentional piece of sophistry 
forming a part of Socrates’ general purpose to humble Euthydemus 
by showing him his ignorance and inability to extricate himself from 
the dilemma laid to entrap him. There is no real inconsistency of 
doctrine on the part of S.; he simply leaves E. to find his own way 
out. Socrates would deny that 6 éeav of § 19 could be the roy ém- 
orduevoy Ta d{xaa of § 20 in the true sense. See III. ix. 4,5; and 
Introd. — Patvopar, apparently ; J seem to say so; sc. radra Agyeuy, 
cf. gps preceding. 21. Aoyiopov, a calculation. 

P. 448. 22. dvdparoSéSas. Cf. I. i. 16. —— rotvayrtoy: ad- 
verbially. 23. dvSpdrroSa, doors, like the common herd ; le. lacking 
all culture, the opposite of kadoxdya0és. —— wave Opnv, k. rr, LZ 
felt sure that I was pursuing a system of study, etc. — rd Tpoon- 
kovta: G. 164, 197, n. 2; H. 553,@. — kadoxayablas, the highest 
culture ; the abstract from kadoxdya0ds; see on I. i. 16. — épeyo- 
pévo: G. 276.1; H. 785. — Sra ra TwpotreTov., after all my labor 
hitherto ; Bid like vera at IV. iii 3. 24. els AeAdods. The seat 
of the celebrated oracle of Apollo. — KaréwaGes — Yeypappevoy, 
observe written ; object part., cf. G. 279.2. __ rs -NQ@1 SATTON. 
This famous inscription was often in the mouth of Socrates, who 
made its injunction represent the great aim of his philosophy. Thus 
cf. Pl. Protag. 343 B; Charm. 164 D ff.; and Phaedr, 229 E, where 
Socrates says: ob dévayal mw Kata Td AcrAdicdy Yedmua yvavat 


€uautdéy* yedotoyv 54 wor palverar rodro ert ayvootyra Td GAAdTpia 


skowety. Cf. Cic. Tusc. Disp. I. xxii, 52. Aristophanes does not 
overlook the phrase; thus Strepsiades, who had been unable to cope 
with the subtleties of the school, with some bitterness to his son 
about to enter: 


yore 5t cavtdy— ds duabhs ef nad maxbs. — Clouds, 842. 


— ypdpparos, zxscription. 

P. 449. wévu - gynv: as at § 23. —cyxodq, scarcely. 25. 
Boris - otrws 6 émoKep.: the article, which would normally be 
absent, gives the effect of a new subject after the long’ comparison 
which intervenes after the Soris. — émurqSera — dverurhSea, 200d 
points — blemishes. 26. abetod. éxvtav: G. 171.1; H. 574. —= 
émirASera, suited. — Soxpdtev, form a proper estimate. 
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P. 150. 27. opolws Siax.: i.e. are ignorant and liable to be 
deceived. 28. ot pour: i.e. those of similar wisdom and tact. 
—mpotor. te: re would imply a repetition of émupodcr Br. 
adopts ye instead. 29. kakds aipovpevor, making an unhappy 
choice. —— éy abtois rovrots, in the failure of their plans simply. — 
(nprodvt. tT. Kk. KoAdL.: a rhetorical pleonasm ; of course in the lit- 
eral use the first referred to fines, etc., and the latter to bodily pun- 
ishment of some sort. Cf. at II. ix. 5. —— @€ éAevdépwv, from a 
state of freedom. Cf. on é« maldwy II.i. 21. 30. ‘Qs — SoKotv: 
acc. absolute ; see GMT. 113, n. 10.6; G. 280, n. 4. — et — @eAq- 
goats Gy: an indir. quest.; also an apodosis with implied protasis ; 
G227.1, 0.5) cf. also at To it. 41. 

P. 151. S31. wov, 7 presume; as at III. iii. 2. — ard rd 
tyvatvey — Kal +. alria, health itself — the causes likewise, etc. — 
ayaloyv — kakdv, a good — an evil; philosophically. 32. ay eva: 
GMT. 63.4.2. — vavtirtas BAaBepds, ax ill-starred voyage. — 
Ovdiv - patverar, they by no means appear to be, etc.; SC. marAdrov 
ayabd 4 and civar. 33. Tl Sal; how is that! or well see. — 
Aal8adov. He built the famous labyrinth for Minos; see on IV. 
viii. 2. The catastrophe that befel his son Icarus in their aerial 
flight is familiar. 

P. 252. TladapfSous: who exposed the sembled madness of 
Ulysses, himself ‘the crafty,’ when endeavoring to escape partici- 
pation in the expedition against Troy ; accused by the latter of 
treason, he was stoned. —_ dméAdvrat, in song and story ; hence 
the present. —— dvaomdortous, dragged off. — Bacrdéa, the Per- 
sian king. This habit of kidnapping skilled artificers was common 
with the Assyrian kings and other Oriental despots from earliest 
times ; a fact which is attested by the curious migrations and ming- 
ling of designs and styles of Art. 34. Kuvdvvever, appears, per- 
chance ; used with some notion of hesitancy or doubt. — et ye p} 
mpor0., unless we must add; i.e. as elements. 35. TApPAKEKLynKO- 
tov, frenzied. — nwerdvOacw: G. 205.3; GMT. 3o.1. 

P. 153. 36. Sypoxpariay: prolepsis ; see on I. ii. 13. 37. els 
& Set redetv, to purchase the necessaries of life; redeiv depends on 
ixavad; for the word cf. at II.i. 30. 38. For the same sentiment 
and illustration see Symp. iv. 35, 36. —- ol8a yap, why, J know of, 
etc. 39. SArov Sri, pretty clearly. — ph- qf: G. 218; H. 743 
— athds oddity, simply nothing. 
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P. 454. 40. kal Braxorépous, rather fe, ble-minded. — Sverd- 
parrev, as in the manner narrated in this chapter, especially in 
§§ 20, 33, 39. — amdovortara, in the most straightforward way; 
omitting irony. Ch. 3. Chapters iii-vii. present the positive 
side of the Socratic method, as Ch. ii. preceding, the negative. 
Dind. rejects Ch. iii., mainly on the ground that it is a repetition 
of I. iv. But (1) this chapter deals more with the divine benevo- 
lence as an incentive to piety, while I. iv. prominently with the 
divine existence; and (2) such repetition is entailed by Xen.’s 
plan of this book. See Introd. 1. Td — ylyver8ar: GMT. 45, 
n.6.a. —— AeKTiKods — TPAKkTLKOUs — HHXaVLKOds: for these terms 
see Chs. vi., v., vii., respectively. 

P. 155. 2. ottws dutroivri, discoursed with that view. 3. as, 
how; see on I. ii. 9. —— xateoxevakaor: GMT. 17, rem. —— éveka 

. dp0arpav, for all the good our eyes would do us. ROBBINS. — 
avatautThpiov, period of repose; the suffix is that of ‘place.’ 4. 
piv — 8%, while -— yet. — avépynvav, made to shine. — tas Spas T. 
jp., the divisions mentioned at I. i. 10. —— 8a totro, dy reason of 
this, viz. kotpa — avép. —— twoddd - medrtropev, which otherwise 
would be impossible ; cf. IV. vii. 4. — pyvds T. pépyn . . . motel. 
This is curiously exhibited in the etymology of the word; pf», 
mensis, and ‘month’ are taken from the ‘moon,’ which was in 
earliest times recognized as eminenter the ‘measurer’ ( 4/MA) of 
time, — the lunar period being simpler and more frequent than the 
solar. 5. Td -dvabt8dvat, sc. rods Oeotds. These infs. are used 
simply in the enumeration of a series of facts; we may, however, 
sc. Tf doxe? oot, or similar, as at I. iv. 7. —— od pévov dv Sedp., k. 7. 
h., not only the necessities of life in great variety and abundance, but 
also its luxuries. 6. cuppbew, kK. T.., i” connection with the soil 
and the seasons causes to germinate and grow, etc. 

P. 156. cixarepyact. T. «. dpedin., more casy of digestion and 
more nutritious. ‘7. érlkxovpov, defence against. —— ads... elaety: 
see on III. viii. 10. —— ‘YaepBdAXe: intransitive, ‘transcends in’; 
tr. shows exceeding, etc. 8. The Meermann Ms. contains the fol- 
lowing: 7d 8& kal dépa juiv &POdvws odtw mavtaxod diaxdoa ov 
udvoy mpduaxov Kal obyrpopov Cwijs, GAAG Kal meAdyn wepav BV adrod 
kal rd emirhdeca %AAos (4AAous) GAAAXSA Kad ev GdAOdaTH oTEAAS- 
Mevos (oreAAouevous) woplCecOat, Tas odX bwép Adyov; *Avéxppacroy. 
' —— adptvovra, ripening ; fr. apts, ‘ripe’; see on II. iii. 9. — yé 
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vyrar tv0a, reaches the point where. — avarrtpéherbar, performs its 
daily circuits. — The reference in the section is to the apparent mo- 
tion of the sun, northward toward us in Summer, and the opposite in 
Winter. This phenomenon, of course, arises not from any actual 
approach of the sun, but from the fixed inclination of the earth’s 
axis 23°-+ to the plane of its orbit, by reason of which our North- 
ern Hemisphere in the one season is tilted over toward the sun, 
and in the other away from it. The consequent variation in the 
relative length of day and night, causing accumulation, or loss of 
heat, makes the seasons. 9. kara puxpdv, gradually, ‘little by lit- 
tle’ —— AavOay., wzeconsciously ; see on & Gpapr., I. ii. 9. — eis 
éxar. T. lrxupér., into either extreme. — Cf. Cyrop. VI. ii. 29. 

P. U5%. otro, éxetvo: see on II iv.1. 10. Soxel, sc. aroratew 
rovs avOpémrous. — Tovey, i.e. animals. — ad Booknp . . . aor, 
as numerous nomadic races. 11. Aoyirpdv - d, «. tT. A., Under- 
standing, Reasoning ; as the faculty above simple Perception, and 
which co-ordinates the material furnished by the latter. 

P. 458. 12. éppnvelay, speech. — todvrevdpeba, live in orderly 
communities. —- ylyvowro, plural with neuter subject because the 
idea of individuality is prominent. Dind. reads -ylyvovro. — et ye 
—mpornpatv. Cf. at I. iv. 15. 13. “Or S€é ye GAn OA, kK. t. A. The 
idea is: ‘that I am right in believing in a manifestation of the deity 
(such as 7d daypdviov signifies) you yourself will recognize when you 
look for such revelation in the right way. — troBexviovew, étz- 
mate; éro- with its diminutive effect. — ot — ddAot, — 6 — ovvTatrov. 
Socrates here, as elsewhere, seems to recognize one supreme God, 
to whom the numerous other deities are subordinated. Cf. I. iv. 
5 and 7 with 11, 16, and 18. This was the doctrine of the Stoics 
also, and of all the ancient thinkers who had more elevated notions 
of the Godhead. We may note, however, (1) that Xenophon in 
his orthodox piety seems never to have risen above the popular 
polytheism, and hence may fail to adequately represent the more 
advanced beliefs of his master ; and (2) that, this instance excepted, 
of Geof and Geof are used with little or no notion of separate individ- 
uality, but simply as representing formally the class, or abstractly 
the essence, Gods. — xpopévors, 4o his creatures, say. — arprBh, 
k. T. d., unimpaired by wear or decay or age. Cf. with this Cyrop. 
VIIL. vii. 22, 23. —— mpdrtwv dparar, his agency is manifest ; pre 
dicative part. as subject of the passive construction, G. 280; H 
797; cf. on I. ii. 63. 
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P. 159. 14. tots imnpéras, the servitors, ministers; a common 
Oriental personification. —- dv@p. Wuxh, ‘man’s soul,’ the human 
soul ; article omitted for abstract effect. __ tod @elov, the divine 
nature, — op. ob8’ airy. Cf. I. iv. 9. — With the preceding, ef. 
Cyrop. VIII. vii. 17-21. —— é tT. ytyvopévey, from that which ap- 
pears. 15. ékeivo dupa, ‘feel that discouragement,’ feel disheart- 
ened at this thought; see on to.adra I. i. 11, and rodro II. iv. 1. —— 
ov8’ eis, see on II. vii. 14; 20 man. 16. Nopw addeas, cf. I. iii. 1. 
Cf. also I. iii. 3. 17. é\Aelr. — tysav: this construction with the 
inf. does not differ more from that with the part. than ‘failing to’ 
from ‘failing in.’ 

P. 360. Ch. 4.1. Dind., followed by Saup., brackets § 1— 
modAdkts, § 5. The involved and artificial style, the inaccuracy of 
the plural, éxxAnofas, the anachronism in rapa robs véuous, which 
condemns § 4 as a later addition, the suggestion of having been 
mechanically compiled from I. i. and from Plato’s Apol., all serve 
to throw suspicion upon the genuineness of this passage. The 
chapter as a whole, the introduction of this discussion with Hip- 
pias, seems to break in upon a certain unity of plan. Chs. iii., v., 
and vi. are all with Euthydemus, and are intended to show the 
positive side (arAoverara — e&nyeiro, ii. 40) of Socrates’ teaching as 
contrasted with the negative course pursued with the same person 
in Ch. ii. (cf. 871 ody GAGs, vii. t). The discussion, though with a 
different person, is not inconsistent with this aim; for Socrates is 
forced to define his positions positively (cf. §§ 9, I1). Perhaps the 
chapter was designed to render the exposition of Socrates’ Method 
complete by adding a discussion on Sicaootvn; and when the 
chapter was given this place, whether by Xen. or a later editor, 
§§ 1-3 and roaira Adywr, x. 7. A. of § 25 were added to give it 
connection, and to supply what was in Xen.’s original proposal, and 
upon which he so constantly insists, that Socrates inculcated each 
virtue by example no less than by precept (cf. I. iii. I). —— ovK 
amexpimrero. Breit. notices that this expression is used with refer- 
ence to the reflection which Hippias makes upon S. in § 9. — kal 
Epye, looks to kad reve 38, § 5. — dpxovel re - Kal Ste, § 2. Bre 
- éwétpee — jvayrid0r, takes the place of the participles which 
strict concinnity would require. — mapa r. &dXovs, before all others, 
‘compared with.’ Cf. on I. vi. 2, III. v. 4; and especially Pl. 
Symp. 220 D-221 c. In Pl. Lach. 181 B, Laches, one of the gen: 
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erals, says: ép yap 77 amd AnAlou puyi met’ emod Evvavexdpet, xaryd 
got Aéyw Sri ef of HAAOL HOEAov To.odTa clvar, bpOh dv juav h wdAis 
jv, Kat od« dy rece TéTe ToLovToy TrGua. 2. [ev tals exxdyolats], 
\f retained, should be made év rH éxxAnota; it is possible that the 
plural crept in from éy rats orpatelais preceding. Cf. at I.i. 18. 
— tropeivar, resisted. 3. dyayetv twa érl Bavdrw. Cf. on I. ii. 
37, and Pl. Apol. as there quoted; see also Hellen. IL. iii. 39. 

P. UGH. 4. ypadiv thevye, was prosecuted; hence bmd, cf. on 
III. iv. 1. 6 gebdywy was technically ‘the defendant,’ as 6 d:dKwv, 
‘the plaintiff’ or prosecutor. —— mapa Tovs véous. Entreaties for 
mercy and appeals to sympathy in the Heliaea were (according to 
Athenaeus, XIII. 590 £) not unlawful until later, in the time of Hy- 
perides. Before this time it had been disallowed before the Areo- 
pagus only. This is sufficient to show this section to be a later in- 
terpolation. BREIT. — pad. av adebels, although he would easily 
enough have been cleared ; apodosis to ei - éwolnre: GMT. 41.3, 49.2 ; 
G. 226.3, 222. 5. ‘Immlay. Hippias of Elis was one of the more 
famous sophists. He is often mentioned in Plato; thus by Socra- 
tes in connection with Gorgias and Prodicus, Pl. Ap. 19 E. In 
Hipp. Min. 363 cp, he is made to say: al yap by ded movolny, eb 
’Oavuurlate piv els Thy Tav “EAAhvwv mavhyupy, bray Td “OAdumia F, 
hed emavidw otxoev ef “HAidos eis Td lepdy mapéxw cuavrdy Kal ré- 
yovra Sri hy Tis BovAnra dy ty wor eis emlderkw TapegkevacMevoy 7, 
nad dmoxpwduevor T Bovdouery bri dy Tis epwrg, viv 5& Thy Zwnpd- 
rous épérnaww pvyouut. He is introduced as a character in the Pro- 
tag. also. Hippias taught Rhetoric (Sophistic), Mathematics, 
Astronomy, etc. His charges exceeded those of all in his day. — 
SiSdacbar, get faught; note the causative use of the mid. — av 
mémpas — Toxou: G. 226.1. — [pacl, «7. A.]: the return to ovat. 
obl. in édy 8€ T1s, kK. T. A.. makes evident the interpolation. 6. "Ere 
yap, why, you are still. Cf. Pl. Gorg. 490 E: ‘Os del rabrda Aéyets, 
& Sdupares. — Ov pdvoy ye, & K., AAA kal wept ray adrav. Cf. too 
I. ii. 37; and Pl. Symp. 221 E. 

P. 162. ’Apérdet, fo de sure; as at L.iv.7. 7. Idrepov implies 
its disjunctive, # y+) or similar ; 4 wep) ap.9. is a new question. — 
réc0, k, Tota Loxp., how many and what are the letters in the word 
Socrates. The same illustration is used Oec. viii. 14, and in Pl. 
Alc. I. 113 A. 8. avriStxotvtes, going to law; alluding to the char- 
acteristic litigiousness of the Athenians. See on III. v. 16. — 
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mpd T. dkotoat, k. T. d., before [hear from one who has made such a 
remarkable discovery. 9, amrohdvy: G. 240.1; GMT. 67.1. — 

épwtav — eéyyov, x... Cf Pl. Rep. I. 337 A; and #. E: & 

Zwxparns Td ciwbds Siampdtnra, avrds wey wh amoxplynrat, kAAov Be 
dwoxpwopevou AauBdyy Adyov Kal edéyxp- 

P. 163. 10. dgtorexpap., more worthy of credence. 12. édy, 
k. Tt. X., perchance thts will please you better. Cf. GMT. Whines it 
—— 76 atrd: predicate. 13. ydp, as at I. iv. 9. —_ cov: pro- 
lepsis, see on I. iv. 13. “A — éypdyp., cf. L. ii. 42 ff. 

P. 164, 14. crov8aiov, of any account, serious. — Kai yap 
why likewise. — Avihopov — %, as at III. vii. 7. —_ +. géraxrody 
tas, those who do their duty; obeying orders and submitting tc 
discipline. 15. Avkodpyov. All that is characteristic in the law: 
and institutions of Sparta is attributed to Lycurgus, who mouldes 
its early constitution. Tradition has it, that having bound his 
countrymen by oath to abide by his laws unaltered until he should 
return, he then went abroad, and concluded to prevent their ever 
being absolved from their oath by dying in foreign parts. — Cf, Pl 
Crito 52 E: ob 88 obre Aakedalyova Tponpovd obre Kphrny, &s dh éxd 
oroTe $y)s ebvouete Gat. — On the § cf. Rep. Lac. viii. 

P.165. 16. xeirar: cf. at IV. ii. 14. — Kplvacty, i.e. for the 
prizes ; similarly afpévra:. —— rots adrois, the same pleasures. 17 
tive 8’ dv tus: join rly with mapaxatabérba ; for the latter, GMT 
92.1, n. 13 G. 260.1. Cf. Symp. viii. 36. — rav Stkaloy, justice 
their rights. — paddov — mirror. - avox as, with greater confidenc 
make truces, etc.; cogn. objett, like morevew morw; but muored- 
vevav below = entrust. 

P. 166. 18. 1d ard, as at § 12. _ rdvayrla yeyvoox.: sec 
on yyy. I. ii. 19. 19. vowwfouévous, recognized ; see on I. i. 1: —_ 
®evro: contrast this mid. with reOeixévar and Oetvas following. — 
Yeods o€Bew, reverence for Gods. The act. is rare in prose. Fou 
omission of article, see at I. i. 19. 20. Ovxért, as at III. iv. 10 
— Tl 84; why so? 21. Kal yap, as at § 14. — ketpévous: as 
at § 6, see on IV. ii. 14. 

P. 167. 22. rod Kakés Texvorr., i. e. giving birth to feeble, de- 
formed, or imbecile offspring. 23. Kakds — ayabods, sound — un- 
sound, — In this section we have an attempt to explain the etiologi- 
cal basis of the preceding physiological fact (see on § 22), —not ta 
advance an ethical argument against incestuous unions. Hence the 
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stricture of Hugo Grotius, quoted with approval by the editors 
from Weiske down, is rather unjust: MWirari ibe: Socratis commen- 
tum, qui in conjugits talibus nihil culpandum invenit praeter aetatis 
disparitatem. De Jure B.et P. II. v. x11. 4. 24. O8xovw kal 88, do 
not these too —? —— 8vdkew, to be hangers on. —— Tots Xpwpévovs 
éaut., their associates. — pirotvrar, x. T. ., are despised by them, 
yet are most given to running after such men on account of the great 
advantages to be derived from their acquaintance. 

P. UGS. Becois — eouxe, seems like Gods; give tokens of divine 
authorship. Br. parallels this condensed style of cemparison by 
Cyrop. V.i. 4: duolay tats dobaAas eixe Thy éo0ira. —— Td — exew, 
the fact that the laws carry with them. See on J.ii.1. 25. tay 
Suxatwv: G. 180.1 (174); H. 584.2. — Kal rots Oeois, x. r.A. The 
Gods have established certain laws, unwritten but self-executing ; 
the nature of Gods necessitates that these be right; hence the 
same conclusion as at § 18, dfxasov = vdprpov. — tors wAnoidtov- 
ras, refers mainly to Socrates’ followers, who would be benefited 
by listening to such and similar discourses. Ch. 5. 1. vopltov, K. 
+. ., believing self-control a valuable possession for one, etc.; the 
subj. of elvar is éyxp. imdpxew. Cf. I. v. 1. — wévrov pédvorra, 
before everything else; cf.1.v. 4. 2. mwep\ rav — pepynp.: with the 
prep., in the sense ‘thinking on’; had in mind. 

P. G9. Adcvdéprov — dvedctPepov: tr. freedom — slavery. &. 
Tatra —ékeiva, sc. moet. 5. Twos: see on tis I. i. 1. 6. Con- 
strue: # od Boxe? cor (4 axpacla) nwAdvew — Kad — woveiv, — exmAy 
faoa: modal as apeAn.; by depriving of their senses, etc. Cf. éé- 
fornmt, I. iii. 12. 

P.170. 7. Lodp. - Arrov — mpoohew, has less of, etc.: G. 
170.2; H. 574.2. — atta r. évavtla, directly opposite. — Tod ém- 
pedeto Gon depends on kwAvtinér.: G. 261.2. — Tod — movoty- 
ros — 10. — dvayKdt.: G. 276.2; H. 786. 8. eikds, sc. ears; 
constr. 7. eykpdr. airlay elvar ray évavt., x. 7. A. 9. adrd, it really. 
— 1 dxpacla odk éaora Kaprepeiv —, KwAdEL — HSer0ar, is the skele- 
ton of the sentence. —— mepipelv. — dvacx.: modal. For senti- 
ment, cf. IT. i. 30, 33. 

P. LVL. rots dvaykar. 7. K. ovvex., i pleasures the most normal 
and of constant recurrence ; i.e. eating, drinking, sleeping, etc. 
10. rod padeiy — rod émip., depend on amodatovor; arparrovTes 
aird, referring to these infs., = im the very process, OY expertente, 
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Cf. woe Exaora, Symp. iv. 39. — t@ - T. Torottav mpoch«., cf. 
at § 7; also G. 184.2, n. 1. —_ tds éyyvT. *Sovds, cf. II. i. 20. 11. 
firtovi, under subjection to; so at I. v. 1. —— Stadéyovras, discrimi- 
nating, distinguishing; the active, with the more literal meaning of 
the root. 12. kal SiadéyeoOa, 2 dialectics, or in discussion. —~ v6 
Siaréyer Oar, k. tT. d., the term ‘discuss, etc.; a much cleverer expla- 
nation than most ancient etymologies. We find in Hom. Il. A 407, 
GAAG Thy wor Tadra Piros SieA Eat o Buuds. 

P.UV2. Ch. 6.1. Siadexrix. Socrates laid great stress upon 
such logical and metaphysical skill as conducive to moral discern- 
ment, or the highest wisdom (cogfa), which with him was the basis 
of all virtue. Compare the results reached in the following discus- 
sion of the separate virtues with the doctrine formally stated at III. 
ix, 5. —— tl kao. ely 7. dvtoyv, cf. I. i. 16. —— Stweltero: cf. dpl- 
care, I. ii.35. 2. &8€ wos: cf. at II. i. 21. —_ Tl, aS ris, ule. Be 

P.UVS. 4. vopipa, what the law requires. — fp: cf. at IV. 
ii. 14. — eboreBijs, is subject of ef; cf. the principle stated at II. 
vii. 5, and III. x. 1. 5. xpioat, treat, act toward; the ordinary 
term for the intercourse of man with man in ¢he various social re- 
lations. — §§ 5, 6, in effect: human intercourse has its laws ; those 
who follow these laws fulfil all obligation, and hence are ideal mem- 
bers of society. But he who fulfils law is none other than the 
good, or upright man (6 8fxavos). Fulfilling law necessitates knowl- 
edge of law. Knowledge not only conditions, but also (the weak 
point in Socrates’ system) determines action. Hence he who 
knows his obligations fulfils them, — does right, —is good. The 
good = the wise; 6 dlxaros = 6 eidds. \ 

P. NTH. 6. Oicba (before dé twas) with Dind., Sp., for ofSas of 
the Mss. —— more, is at Jast; cf. Pl. Protag. 314 FE. —— Stxatovs: 
subject, cf. edoeBhs at § 4. 7. Zodplay, without the article; the 
essence, not the individuality of the virtue. — i &, than that by 
which. 8. "Ap! otv — kal rayaddy, k. 7. X., then must not the ‘good’ 
too be determined in that way? For dpa see on II, vi. 1. 

PUTS. "Ado... ddAipov, would you say that anything else 
was good other than the beneficial? Observe that Socrates speaks 
of ‘good’ practically and concretely ; and here he finds the term 
relative to its application. While he identifies the good and the 
advantageous (7d ayaddy = rd wpermoy ; bonum = utile), he must 
not be understood as making seeming expediency the ground or 


«we 


eye at 
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test of good. Socrates would recognize no conflict here ; the high- 
est good would always be the only true advantage. To the truth 
of this his life and actions are the best testimony; «i d& uy Adyo, 
OAN Epyw darodelxvuTas* — akiorexpaprérepoy tod Adyou 7d epyov 
éorl (IV. iv. 10). Cf. Pl. Crito, wherein Socrates is represented as 
abiding by an unrighteous sentence, rather than violate the right by 
breaking jail, preferring to suffer wrong rather than resent it by a 
second. Abstractly, the Socrates of Plato recognizes an ideal, or 
absolute good. — With this § cf. III. viii. 2, 3; also IV. ii. 31-35. 
9. Td Kaddv — ciety, use the term ‘beautiful.’ —— &ddws, means 
other than in the relative sense explained of the ‘good’ in § 8; 
just as ofrws there referred to the method of § 7.— The first 4 
= or forsooth; the point of the question being, ‘do you know 
of anything absolutely beautiful (pbs mdyta xaddv)’? —— [et 


tot]. Dind. Sp., omit; Br. reads # @éorw 6; Kiih. proposes 


to omit ef and read évoud¢ew. — With this § cf. III. viii. 4-7. 10. 

*AvSpelav, see on III. ix. 1. Bravery, while it does not adequately 

represent the sphere of this virtue, is taken as the most common 

and obvious exhibition of it in any discussion like this. Hence 

those who lack the virtue are termed 5e:Aof. — rév kahdv, ‘noble 
things,’ szanly virtues, say. —- od, with the phrase zp. 7. éAax. : 

you regard — not in reference to the slightest, etc.? — Ni Al, is 

true ; so in both cases. 

P. 176. 11. The argument briefly: from § 10 of avdpeto: = of 
ayao) mpos 7. Sed, = (§ 11) of Kadws xpduevor, = of emordpevor, 
= the g. ¢. d. of this as well as of the other virtues; see on § I. 
12. & tiysmp., dy property assessment. 13, «i - dvtidéyou, — éravaj- 
yev dv: G. 206, 225; H. 704. — Hrov-%: cf. at III. xii, 2. — 
indbeow, the real point at issue. 

P.477. 14. éreckedpe0a: with affected surprise; cf. at III. 
xi. 15, also III. i. 10. 15. Sid tov . . . eropevero. Cf. Oec. xix. 
15: SOKP. &pri yap 5) karapavOdvw h we emnporynoas Exacta: byw 
ydo pe BV dy eye emlorapat, Suora Tobros emidecxvds & ob evdusCov 
érlorac0a avamelOes olua:, ds Kal Tada emlorapyar. — Tiv dopa. 
heavy, predicate to rabryyv: regarding this the surest methed of con- 
ducting, etc. Dind., Sp., reject thy. —“Opnpov: 6 3 dopardws 
ayopeter, Od. 0 171. — 7d - elvan, the character. Ch. 7.1. “Or - 
amhds .. . ék 7. eipnuevov, with reference to amAoterara — eknyetra 
of IV. ii. 40, and to the contents of the intermediate Chs. iii-vi 
See on IV. iii., at beginning, and on IV. iv. 1. 
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P.U7S. clvor érepedctro: infin. instead of the more common 
object sentence with Srws. — dv 8%, = rotrwy 5& &; partit. gen. 
with 87: and grov. 2. airika, for instance. — yiv, land; thy 
Yiiv, the piece of ground. — tpyav arroSel€., Jay out work; with ref- 
erence to one’s own farming operations. This interpretation seems 
simplest, is not discordant with the meaning of dmodeff. or its mid. 
form, and gives the most satisfactory rendering of %pyov, which was 
used eminenter of faiming. See on I. ii. 56. Coray remarks: 
Epyov yap nar’ eoxhy A€yera f yewpyla Kal adr} mpooert 1 -yewpyn- 
névn ‘yi; comparing Il. B 751, M 283. Schn., Kiih., Dind., Br,, 
however, prefer essentially this : ‘to explain the process of a piece 
of surveying and justify the result.’ —_ perpfoe, fo the operation ; 
‘the process of surveying.’ émiot. diévat: like Lat. discedere 
victorem. 3. ovdK dareipos - fv. See on @ed3wpos IV. ii. 10. Aris- 
tophanes makes Geometry taught in Socrates’ school; cf. Clouds, 
202. See too the novel metrical system and the ingenious method 
of applying it, attributed to Socrates in the measurement of a flea’s 
jump, 73. 144-152. 4. aortpodoylas, astronomy. —— kal tatd- 
THs, and this too, — exe, is in order to be able. — Breit. interprets 
Tas dpas Tdv elpnpévev as the set times Sor the things mentioned; i.e. 
the limits of a watch, proper season for a voyage, etc: — Cf. with 
this § Pl. Rep. VII, 527 D; rplrov Oauer aorpovoulay: +d yap mep) 
Spas edaoOnrorépws exew kal wnvaev ral eviavrdy od Edvov yewpyla 
ovde vauTiAla mpoonrer, GAAd Kad otparnyla ox Arrov. 

P. 179. 5S. Kal before ra, = even; Kai before Tous, = namely. 
—— teptopd, ‘periphery,’ circuit; referring to the phenomenon of 
the planets, comets, etc., having motions independent of the gen- 
eral apparent motion of the stars from East to West. whdvn- 
Tas, fr. rAdvys; ‘wanderers,’ whence Planets. — d&oraOutr., comets ; 
perhaps as ‘having no fixed law’? ( ord@un), ‘irregular,’ rather than 
‘having no fixed place,’ ‘unstable? —— o98% TOUTHY dVvhKOOS. 
Archelaus, a pupil of Anaxagoras, is thought to have been his 
teacher. —_ “Odws.. . Grérperev. This against Aristophanes’ 
representations in the Clouds, wherein the comedian’s reckless wit 
made Socrates the typical physical speculator, or ‘phrontist,’ of 
the day. — mapadhpovfcat, lose his senses, go mad; used figura- 
tively, of course. — “Avagtayépas was a famous physicist and 
astronomer from Clazomenae. He held that the sun was a glowing 
mineral mass (utdpos didarupos, Diog, L. II. iii. 8); and that the moon 
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was earth (77), and received its light from the sun. His distino- 
tive doctrine was that Mind, or Intelligence (voids), ordered the 
Universe. Thus Pl. Phaedo 97 C: voits éorly 6 diaxocuay Te wal 
adytwv atrios. That Socrates was familiar with his writings appears 
from Plato. Anaxagoras was the friend of Pericles and Euripides. 
Arraigned on a charge of aoéBeia, he saved his life by flight. —— 
péy. ppovqoas: cf. at Ii. 13. 7. hyve as, overlooked the fact 
that, ‘forgot how’; cf. on I. ii. 9. —- xpapara, complexions, skins. 
—— peAdvrepa: pred.; see on duelyous, I. vi. 9. 

P. 180. Aoyop., practical arithmetic. — Kal tottwv, kK. T.X., 
and here as in the other matters. 9. 10d} - mpowéx., depends on paa- 
Aov. — Epyov — ebpetv, tt would be hard to find; so Epyov at IV. 
vi. I. —— paddov Btayryvdon. Cf. Tacitus, Ann. VI. 46: Tiberius 
solitus erat eludere medicorum artes, atque eos qui post tricesimum 
aetatis annum ad internoscenda corpori suo utilia vel noxia alient 
consilii indigerent. Also Plutarch De T. San. Prec. 136 E (24): 
Hrovea TiBépidy wore Kaloapa eireiy as avhp batp éthkovta yeyovas 
2rn nat mpotelvev iarp@ xeipa narayédaords éorw. And our own 
proverb, where the alliteration determines the date: ‘A man at forty 
is either a physician or a fool.’ 10. Dind. rejects this section in 
connection with Ch. viii. following. Recognizing the genuineness 
of the latter, this section furnishes a very natural transition from the 
subject-matter of Ch. vii. and of Bk. IV. generally to this most 
natural peroration. In the preceding Xen. has presented Socrates 
as an ideal teacher and guide; but to crown all, Socrates recognized 
a wisdom higher than human, which the Gods alone can impart. 
Cf. I. i.9. Then follows the attempt to show that the Gods did not 
disavow Socrates’ life and professions. 

P.48%. Ch.8. Dind. rejects this chapter as not included in 
Xenophon’s original design, judging from I. i. 1. But Xen.’s pur- 
pose seems to have been not simply to show the baselessness of the 
charges and the injustice of Socrates’ execution, but rather to vin- 
dicate to posterity Socrates’ life and doctrine. In this view, C h. 
viii. is both pertinent and forms a very fitting conclusion. 1. 
bru bdo. - Kateyy. Odv., Fecause whilst he avowed ~, he was never- 
theless condemned to death, etc. —— evddpevov, of Lying, of setting up 
false claims ; implying that a life brought to such an ignominious 
end could not have been divinely guided. On the participle, see on 
1. ii. 63, and G. 280; H. 797.1. — wéppw t. Aue. He was seventy 
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according to Diog. L. II. v.44. In Pl. Crito 52 E, Socrates imagines 
the Laws to say to him:—éy &reow EBSouhKovra, ev ols eh oot 
amévar, x. 7. A. Pl. Ap. 17 D: viv eyd mp@rov ém) Bixaorhpioy dva- 
BéBnKa, ern yeyoves wrelw EBSouhKkovra. —— el — rte, — dy — Tedev- 
Thea: G. 222, 266.1. — era: see at I. ii. 1. —_ riv Blknv — eiardy, 
having pleaded his cause. Cf. Plato’s Apology, which is considered 
a substantially accurate account of Socrates’ speech to the court. 
It is not definitely settled whether the Apology of the Pseudo-Xen- 
ophon is a work of the time, or a later imitation. Grote inclines 
to the former view. 2. Std 7d AfAta piv — clvar, tov B& vdpov - 
éav: 81a 7d with both infs. —_ AjAva: not that of ITI. iii. 12, which 
happened every four years. Every year a sacred embassy was sent 
to Delos as a thank-offering to Apollo. This was said to commem- 
orate Theseus’ success in doing away with the horrible annual tribute 
to the Cretans of seven youths and seven maidens to be devoured 
by the Minotaur. The princess Ariadne, becoming enamored of 
Theseus, furnished him with a clue to the labyrinth, and thus he was 
enabled to find and slay the monster. The same vessel in which 
Theseus voyaged was in use for this sacred purpose down to this 
time, so much patched and repaired, however, that it became a 
mooted question with the philosophers whether it were the same boat. 
Read Plato’s account, Phaedo 58 a-c; and cf. Plutarch on Theseus 
xv. ff. — pyvés: G. 179.1; H. sgt. — Sypoola arobvick., public 
execution. —— ovdtv dddovdT. k. 7. A. Phaedo, present with Socrates 
on the last day of his life, relates: kal why &ywye Oavudoa eraGov 
mapayevduevos. otire yap os Oavdrw mapdvra we avdpds emirndelov 
Breos elopfer: eddaluwy ydp pot avhp epalvero al rod rpdmov Kad rv 
Adbywr, ds adeds Kal yevvalws eredetra, bore pol éxeivoy maploracbat 
Bnd eis “Aidov idyra tvev Oelas Molpas iévat, GAA KaKetoe apicduevoy 
ev mpdtev, elrep tis mémore kad &AXos. — Phaedo 58k. 

P. 82. 3. Schn. contemns this section, and Sp. brackets it. 
Yet this rhetorical outburst is quite in harmony with the purport 
of the chapter; and it is not unlike Xen.’s more formal style, cf. 
I. i. 5, etc. 4. ‘Eppoyévous, see on IL. x. 3: —— #jkovoa. Xen. 
had not yet returned from his Persian expedition with the ten thou- 
sand Greeks enlisted by Cyrus the younger. —— Me\frov, see at 
I. i. r, and Introd. — avrdy — yeopiv: G. 159, n. 4; H. 555. — 
s, see on dsatI.i.r. 5. adrés— clireiv, sc. pm as in § 4. 

P. E83. wapayOévres, swayed; fr. wapdye. — Avavriddn 7d 
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Bap. Cf Pl. Ap. 31D, 40 AB. 6. dceluny, concede ; optative. 
—T. paddtora alod., those who have the clearest perception. 7. 
obtew StareréX. yryvaok.: see on I. ii. 19; J have reached the con- 
clusion. — ottws %&.: cf. ds efxoy at I. ii. 38; feel so, believe so. 
8. émvredciofar: a word used of paying tribute; fay the debt of 
age. These imposts he specifies to be dulling of the senses, weak- 
ening of the faculties, and that sense of intellectual decline the 
consciousness of which is so painful to an old man, while the case 
is equally lamentable, if he be so far gone as not to pee it 
(&Blwros — 6 Bios). —— daroBalvew, become. 

P. UB4. Y. [ei yap, x. 7. X.] Schn., Sp., Br., bracket as inane, 
ae the idea may be: wrong is wrong in every shape, no matter if 
it cloak itself in forms of law; e.g. an unrighteous judicial verdict 
(7d Gdlxws Sriody woretv). 10. paptupfcerbar: mid. as pass. — 
reve, tw dvOp.: cf at III. iv. 1. PeAttous . . . ovvdvras, cf. 
Xenophon’s proposition, I. iii. 1, and cf. IV. i. 1. 11. Observe the 
recapitulation of the several virtues and qualities which constituted 
the Socratic ideal, and which he is represented as inculcating 
throughout the work and especially in Bk. IV. — cioefs . 
kadoxaya0lay, is a long explanatory parenthesis, 

P. 485. tatra, this portraiture. “Avhp, ds hucis paipey hy, Tay 
rére Gy ereipdOnuev Upioros kal UAAWS ppovimararos Kal dinadTaros, 
Plato makes Phaedo’s closing tribute. 
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